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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystgpieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie
Z ponizszg instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przysztosc¢ oraz
zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie
moze zagrazac zyciu lub zdrowiu.

Wstep do instrukcji obstuqi

Instrukcja obstugi zostata przygotowana, aby utatwi¢ Panstwu zapoznanie sie z zasadami
prawidtowego i bezpiecznego uzytkowania urzgadzenia. Znajdg w niej Panstwo wazne
wskazowki dotyczgce obstugi, konserwacji oraz zasad bezpieczenstwa, ktoérych
przestrzeganie zapewni sprawne dziatanie sprzetu i wydtuzy jego zywotnosc.

Przed pierwszym uzyciem prosimy o doktadne przeczytanie instrukcji. Zawarte w niej
informacje pomoga réwniez w prawidtowym przechowywaniu urzgdzenia, zwtaszcza jesli nie
bedzie ono uzywane przez dtuzszy czas.

Stosowanie sie do ponizszych zalecen pozwoli cieszy¢ sie bezproblemowg i bezpieczng
eksploatacjg produktu.

UWAGA!
Uzytkowanie urzgdzenia w sposob niezgodny z zawartymi w instrukcji informacjami, grozi
ryzykiem uszkodzenia ciata.

Zastosowanie i opis urzadzenia

Tasma LED RGB przeznaczona jest do dekoracyjnego oswietlenia wnetrz.
Moze by¢ stosowana miedzy innymi do podswietlania:

- mebli,

- potek,

- scian,

- wnek,

- biurek,

- elementow wyposazenia wnetrz,

- innych odpowiednich powierzchni.

Tasma umozliwia uzyskanie wielokolorowego podswietlenia RGB. Sterowanie odbywa sie
przy pomocy pilota lub kompatybilnej aplikacji mobilnej wykorzystujgcej komunikacje
Bluetooth. Produkt posiada funkcje reakcji oswietlenia na dzwiek oraz funkcje timera. Na
tylnej czesci tasmy znajduje sie warstwa samoprzylepna umozliwiajgca jej montaz na
odpowiednio przygotowanej powierzchni.Tasme mozna skraca¢ w przeznaczonych do tego
miejscach. Produkt zasilany jest napieciem 5 V poprzez USB.




Ze wzgledow bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb
przebudowywac ani modyfikowacC produktu. W przypadku korzystania z produktu w celach
innych niz wczesniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewtasciwe uzytkowanie
moze ponadto spowodowac zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie prgdem itp.

OSTRZEZENIE!

Produkt nalezy uzytkowac wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

Nie wolno uzywac produktu w przypadku widocznego uszkodzenia tasmy, sterownika,
przewododw, ztgczy lub zasilacza.

Nie nalezy samodzielnie modyfikowaé elementéw elektrycznych produktu.

Przed montazem, cieciem, czyszczeniem lub zmiang potgczen nalezy odtgczy¢ produkt
od zasilania.

Produkt nalezy zasila¢ wytgcznie napieciem 5V USB.

Nie wolno powodowaé zwarcia stykow tasmy LED.

Nie nalezy przykrywac¢ pracujgcej tasmy materiatami ograniczajgcymi odprowadzanie
ciepta.

Produkt nalezy chroni¢ przed otwartym ogniem oraz silnymi zrodtami ciepta.

Produkt nalezy przechowywac poza zasiegiem matych dzieci.

Produkt nie jest zabawka.

WSKAZOWKA

Urzagdzenie nalezy sprawdzi¢ pod kagtem kompletnosci dostawy i wystepowania
widocznych uszkodzen.

W przypadku niekompletnej dostawy bgdz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego
opakowania lub transportu nalezy skontaktowac sie z infolinig serwisowa.

Dane techniczne urzadzenia

Symbol 12438
EAN 5907451386279
Typ produktu tasma LED RGB
Zasilanie USB5V
Dtugosc¢ tasmy 5m
Sterowanie aplikacja Bluetooth / pilot
Zageszczenie diod: 30 LED / metr
Montaz samoprzylepna warstwa na tylnej czesci tasmy

Montaz tasmy LED

Przed rozpoczeciem montazu nalezy doktadnie wybra¢ miejsce instalaciji.
Powierzchnia przeznaczona do montazu powinna by¢:

czysta,

sucha,

gtadka,

odttuszczona,

wolna od kurzu i zabrudzen.




Przed przyklejeniem tasmy nalezy sprawdzic jej rozmieszczenie oraz upewnic¢ sig, ze
przewod zasilajgcy i sterownik bedg mogty zosta¢ prawidtowo podtgczone.

Aby zamontowac¢ tasme

Odtgcz produkt od zasilania.

Oczysc¢ i osusz powierzchnie.

Stopniowo zdejmuj warstwe ochronng znajdujgcg sie na tylnej czesci tasmy.

Delikatnie dociskaj tasme do powierzchni na catej jej dtugosci.

Nie rozciggaj tasmy podczas montazu.

Nie wykonuj ostrych zagie¢ mogacych uszkodzi¢ sciezki elektryczne.

Po zakonczeniu montazu ponownie podtgcz produkt i sprawdz jego dziatanie.

Nie nalezy odklejaC catej warstwy zabezpieczajgcej jednoczesnie przed rozpoczeciem
montazu.

Ciecie tasmy LED

Tasma posiada mozliwos¢ skracania.

Przed wykonaniem ciecia nalezy bezwzglednie odtgczy¢ produkt od zasilania.

Tasme nalezy przecina¢ wytgcznie w wyznaczonych miejscach przeznaczonych do
ciecia.

Przeciecie tasmy w niewfasciwym miejscu moze spowodowac trwate uszkodzenie
czesci produktu.

Po przecieciu nalezy uwazac, aby nie doprowadzi¢ do zwarcia odstonietych stykow.
Nie nalezy cig€ tasmy podczas jej pracy ani gdy jest podtgczona do zrédfa zasilania.

Uruchomienie/sposob uzycia

Wyjmij wszystkie elementy zestawu z opakowania.

Usun materiaty zabezpieczajgce.

Sprawdz tasme LED, sterownik, przewody, pilot i zasilacz pod katem widocznych
uszkodzen.

Przed montazem rozwin tasme LED.

Potagcz tasme LED ze sterownikiem.

Podczas podtgczania zwrd¢ szczegolng uwage na oznaczenia znajdujgce sie przy
ztgczach. Strzafki znajdujgce sie na ztgczu tasmy i ztgczu sterownika powinny by¢
skierowane ku sobie.

Upewnij sie, ze ztgcze zostato prawidtowo i stabilnie potgczone.

Podtacz sterownik do przewodu zasilajgcego.

Podtacz produkt do odpowiedniego zZrodta zasilania USB 5 V.

Uruchom tasme i sprawdz jej dziatanie przed trwatym przyklejeniem.

Za pomocg pilota lub kompatybilnej aplikacji Bluetooth wybierz zgdany kolor, jasnos¢
lub tryb podswietlenia.

Jezeli produkt dziata prawidtowo, odtgcz go od zasilania i przystgp do montazu tasmy.

Uwaga: Nie nalezy wykonywacC potgczen ani rozigczaé elementow produktu podczas
wykonywania prac montazowych przy podtgczonym zasilaniu.
Nieprawidtowe potgczenie tasmy ze sterownikiem moze spowodowaé nieprawidtowe

dziatanie produktu.




Wskazowki i zasady bezpieczenstwa

Produkt nalezy uzywaé wytgcznie zgodnie z przeznaczeniem.

Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢ stan tasmy, przewodow, sterownika i
zasilacza.

Nie uzywac produktu, ktéry zostat uszkodzony.

Produkt nalezy zasilaé wytgcznie napieciem USB 5 V.

Zaleca sie uzywanie zasilacza znajdujgcego sie w zestawie.

Nie nalezy podtgczac produktu do Zrodta zasilania o nieodpowiednich parametrach.

Nie dotykac ztgczy ani elementéw elektrycznych mokrymi rekami.

Przed cieciem tasmy nalezy zawsze odtgczyc jg od zasilania.

Nie nalezy zwieraC ztgczy i stykow elektrycznych.

Nie ciagna¢ za przewodd podczas odtgczania produktu.

Nie zgniata¢ ani nie przebijac tasmy.

Nie wykonywac ostrych zagie¢ tasmy.

Nie umieszczac produktu w poblizu otwartego ognia.

Chroni¢ produkt przed wysokg temperatura.

Nie przykrywac¢ pracujgcej tasmy materiatami moggcymi utrudnia¢c odprowadzanie
ciepta.

Nie nalezy samodzielnie naprawia¢ uszkodzonych elementéw elektrycznych.

W przypadku uszkodzenia przewodow, sterownika lub zasilacza nalezy zaprzestac
uzytkowania produktu.

Jezeli podczas pracy pojawi sie dym, zapach spalenizny, nadmierne nagrzewanie lub
inne nietypowe objawy, nalezy natychmiast odtgczy¢ produkt od zasilania.

Nie pozostawia¢ uszkodzonego produktu podtgczonego do zasilania.

Chroni¢ produkt przed uderzeniami i innymi uszkodzeniami mechanicznymi.

Produkt nie jest zabawka.

Nie pozwala¢ dzieciom na zabawe tasmg, przewodami, sterownikiem, zasilaczem ani
pilotem.

Elementy opakowania nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci.

Produkt nalezy przechowywac w suchym i bezpiecznym miejscu.

Wskazowki bezpieczenstwa dla baterii/akumulatorow

Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia
nalezy natychmiast udac sie do lekarza!

Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowac ponownie. Baterii / akumulatoréw nie
nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub
wybuchu.

Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.

Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatorow na obcigzenia mechaniczne.
Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatorow.

Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkow i temperatur, ktére mogg oddziatywac na
baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego dziatania promieniowania
stonecznego.




e Jesli wyciekng baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skory, oczu i bton
Sluzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast przeptukaé czystg wodg i
udac sie do lekarza!

¢ Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry mogg spowodowac
poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim przypadku naktada¢ odpowiednie
rekawice ochronne.

e Produkt posiada wbudowany akumulator, ktéry nie moze by¢ wymieniony przez
uzytkownika.

Svymbole ostrzegawcze i informacyjne

[caanl
e

WSKAZOWKI | INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatbw przyjaznych dla $rodowiska, ktére mozna
przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie przetwarzania surowcow wtornych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢é do punktu przeznaczonego do
sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy lokalne. Informacji na temat mozliwosci
utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

=

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH | ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobow elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie
wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyktym odpadem komunalnym do odpadéw domowych, lecz
prawidtowo zutylizowacé. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia udziela
odpowiedni urzad.

N
/M

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych,
ktére go dotycza. Produkt spetnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie
urzagdzen i produktow.

®

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych,
ktére go dotyczg RoHS.

i

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla srodowiska
naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucaé¢ razem z odpadami domowymi. Moga one
zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole
chemiczne metali ciezkich sg nastepujgce: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw
gromadzenia odpaddw niebezpiecznych.

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy
przekazaé w catosci w punkcie zbidrki zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.




Dear Customer, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read
the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep these instructions for future reference and
follow the recommendations contained herein, as failure to do so
may endanger life or health.

Introduction to the user manual

This user manual has been prepared to help you become familiar with the rules for the proper
and safe use of the device. It contains important information on operation, maintenance and
safety rules; following them will ensure reliable operation of the equipment and extend its
service life.

Before first use, please read the manual carefully. The information it contains will also help
you store the device correctly, especially if it will not be used for an extended period.

Following the recommendations below will allow you to enjoy trouble-free and safe use of the
product.

CAUTION!
Using the device in a manner inconsistent with the information contained in this manual may result

in a risk of personal injury.

Intended use and device description

The RGB LED strip is intended for decorative indoor lighting.
It can be used, among other things, to illuminate:

- furniture,

- shelves,

- walls,

- recesses,

- desks,

- interior furnishings,

- other suitable surfaces.

The strip provides multicolor RGB lighting. It is controlled using the remote control or a
compatible mobile application communicating via Bluetooth. The product has a sound-
reactive lighting function and a timer function. A self-adhesive layer on the back of the strip
allows installation on a properly prepared surface. The strip can be shortened at the
designated cutting points. The product is powered by 5 V via USB.

For safety reasons and to maintain CE certification, the product must not be rebuilt or
modified in any way. If the product is used for purposes other than those described above, it
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may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric
shock, etc.

WARNING!

Use the product only for its intended purpose.

Do not use the product if there is visible damage to the strip, controller, cables,
connectors or power supply.

Do not modify the electrical components of the product yourself.

Disconnect the product from the power supply before installation, cutting, cleaning or
changing connections.

Power the product only with 5 V USB.

Do not short-circuit the contacts of the LED strip.

Do not cover the operating strip with materials that restrict heat dissipation.

Protect the product from open flames and strong heat sources.

Keep the product out of the reach of small children.

The product is not a toy.

NOTE

Check the device for completeness of delivery and visible damage.
If the delivery is incomplete or damage caused by defective packaging or transport is
found, contact the service hotline.

Device technical data

ltem number 12438
EAN 5907451386279

Product type RGB LED strip
Power supply USBS5V

Strip length 5m

Control Bluetooth application / remote control

LED density: 30 LEDs / meter

Installation self-adhesive layer on the back of the strip

Installing the LED strip

Before starting installation, carefully select the installation location.

The surface intended for installation should be:

clean,

dry,

smooth,

degreased,

free from dust and dirt.

Before attaching the strip, check its position and make sure that the power cable and
controller can be connected correctly.
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To install the strip

Disconnect the product from the power supply.

Clean and dry the surface.

Gradually remove the protective backing from the back of the strip.

Gently press the strip onto the surface along its entire length.

Do not stretch the strip during installation.

Do not make sharp bends that could damage the electrical tracks.

After installation, reconnect the product and check that it works properly.

Do not remove the entire protective backing at once before beginning installation.

Cutting the LED strip

The strip can be shortened.

Before cutting, the product must be disconnected from the power supply.

Cut the strip only at the designated cutting points.

Cutting the strip in the wrong place may permanently damage part of the product.
After cutting, take care not to short-circuit the exposed contacts.

Do not cut the strip while it is operating or connected to a power source.

Start-up/how to use

Remove all components from the packaging.

Remove the protective materials.

Check the LED strip, controller, cables, remote control and power supply for visible
damage.

Unroll the LED strip before installation.

Connect the LED strip to the controller.

When connecting, pay particular attention to the markings next to the connectors. The
arrows on the strip connector and the controller connector should point toward each
other.

Make sure that the connector is connected correctly and securely.

Connect the controller to the power cable.

Connect the product to a suitable 5 V USB power source.

Turn on the strip and check its operation before permanently attaching it.

Use the remote control or a compatible Bluetooth application to select the desired
color, brightness or lighting mode.

If the product works correctly, disconnect it from the power supply and proceed with
installation of the strip.

Caution: Do not connect or disconnect product components while carrying out installation
work with the power connected.
Incorrect connection of the strip to the controller may cause the product to operate incorrecily.

Safety tips and rules

Use the product only as intended.

Before each use, check the condition of the strip, cables, controller and power supply.
Do not use a damaged product.

Power the product only with 5 V USB.
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It is recommended to use the power supply included in the set.

Do not connect the product to a power source with unsuitable parameters.

Do not touch connectors or electrical components with wet hands.

Always disconnect the strip from the power supply before cutting it.

Do not short-circuit connectors or electrical contacts.

Do not pull on the cable when disconnecting the product.

Do not crush or puncture the strip.

Do not make sharp bends in the strip.

Do not place the product near an open flame.

Protect the product from high temperatures.

Do not cover the operating strip with materials that may hinder heat dissipation.
Do not attempt to repair damaged electrical components yourself.

If the cables, controller or power supply are damaged, stop using the product.
If smoke, a burning smell, excessive heating or other unusual symptoms occur during
operation, immediately disconnect the product from the power supply.

Do not leave a damaged product connected to the power supply.

Protect the product from impacts and other mechanical damage.

The product is not a toy.

Do not allow children to play with the strip, cables, controller, power supply or remote
control.

Keep packaging materials out of the reach of children.

Store the product in a dry and safe place.

Safety instructions for batteries/rechargeable batteries

Keep batteries / rechargeable batteries out of the reach of children. If swallowed, seek
medical attention immediately!

Do not recharge non-rechargeable batteries. Do not short-circuit and / or open batteries
/ rechargeable batteries. This may lead to overheating, fire or explosion.

Never throw batteries / rechargeable batteries into fire or water.

Never subject batteries / rechargeable batteries to mechanical stress.

Risk of acid leakage from batteries / rechargeable batteries.

Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / rechargeable
batteries, e.g. radiators / direct sunlight.

If batteries / rechargeable batteries leak, avoid contact of the chemicals with skin, eyes
and mucous membranes! Immediately rinse affected areas with clean water and seek
medical attention!

Leaking or damaged batteries / rechargeable batteries may cause chemical burns on
contact with the skin. Therefore, wear suitable protective gloves in such cases.

The product has a built-in rechargeable battery that cannot be replaced by the user.
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Warning and information symbols

INSTRUCTIONS AND INFORMATION ON DISPOSAL OF USED PACKAGING

@ The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your
local recycling center.

ar

%% Used packaging material should be taken to a waste collection point designated by the local
authorities. Information on how to dispose of the worn-out product can be obtained from
your municipal or city authority.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

For environmental protection, used electrical and electronic products must not be disposed
of with ordinary household waste and must be disposed of properly. Information on
collection points and their opening hours is available from the relevant authority.

— I
This product complies with the requirements of the applicable European and national
c € directives. The product meets European and national safety requirements for devices and
products.

This product complies with the requirements of the applicable European and national
@ directives concerning RoHS.

We reserve the right to make changes to the text, design and product data without prior notice.
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Sehr geehrte Kundinnen und Kunden, vielen Dank fiir den Kauf
unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte
die folgende Anleitung, um das Produkt ordnungsgemal} zu verwenden.

Bitte bewahren Sie diese Anleitung zum spateren Nachschlagen auf und
befolgen Sie die darin enthaltenen Hinweise, da deren Nichtbeachtung
Leben oder Gesundheit gefahrden kann.

Einfithrung in die Bedienungsanleitung

Diese Bedienungsanleitung wurde erstellt, um Ihnen die Regeln fur die ordnungsgemalie und
sichere Verwendung des Gerats naherzubringen. Sie enthalt wichtige Hinweise zur
Bedienung, Wartung und zu den Sicherheitsregeln, deren Einhaltung einen zuverlassigen
Betrieb des Gerats gewahrleistet und seine Lebensdauer verlangert.

Bitte lesen Sie die Anleitung vor der ersten Verwendung sorgfaltig durch. Die darin
enthaltenen Informationen helfen lhnen auch bei der richtigen Aufbewahrung des Gerats,
insbesondere wenn es langere Zeit nicht benutzt wird.

Die Beachtung der folgenden Empfehlungen ermoglicht eine storungsfreie und sichere
Verwendung des Produkts.

ACHTUNG!
Eine Verwendung des Gerats entgegen den in dieser Anleitung enthaltenen Informationen kann

zu Verletzungsgefahr fuhren.

Verwendungszweck und Geratebeschreibung

Der RGB-LED-Streifen ist fur die dekorative Beleuchtung von Innenraumen bestimmt.
Er kann unter anderem zur Beleuchtung folgender Bereiche verwendet werden:

- Mdbel,

- Regale,

- Wande,

- Nischen,

- Schreibtische,

- Einrichtungselemente,

- andere geeignete Oberflachen.

Der Streifen ermoglicht eine mehrfarbige RGB-Beleuchtung. Die Steuerung erfolgt Uber die
Fernbedienung oder eine kompatible mobile App mit Bluetooth-Kommunikation. Das Produkt
verfugt Uber eine lichtreaktive Soundfunktion und eine Timerfunktion. Auf der Ruckseite des
Streifens befindet sich eine selbstklebende Schicht zur Montage auf einer entsprechend
vorbereiteten Oberflache. Der Streifen kann an den daflr vorgesehenen Stellen gekurzt
werden. Das Produkt wird Gber USB mit 5 V versorgt.
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Aus Sicherheitsgrunden und zur Wahrung der CE-Zertifizierung darf das Produkt in keiner
Weise umgebaut oder verandert werden. Wird das Produkt flir andere als die zuvor
beschriebenen Zwecke verwendet, kann es beschadigt werden. Eine unsachgemale
Verwendung kann aulerdem Gefahren wie Kurzschluss, Brand, Stromschlag usw.
verursachen.

WARNUNG!

Verwenden Sie das Produkt ausschliel3lich bestimmungsgemali.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn sichtbare Schaden am Streifen, Controller, an
Kabeln, Steckverbindungen oder am Netzteil vorhanden sind.

Verandern Sie die elektrischen Komponenten des Produkts nicht selbst.

Trennen Sie das Produkt vor Montage, Schneiden, Reinigung oder Anderung von
Verbindungen von der Stromversorgung.

Versorgen Sie das Produkt ausschlieBlich mit 5V Gber USB.

Verursachen Sie keinen Kurzschluss an den Kontakten des LED-Streifens.

Decken Sie den eingeschalteten Streifen nicht mit Materialien ab, die die
Warmeableitung behindern.

Schuitzen Sie das Produkt vor offenem Feuer und starken Warmequellen.

Bewahren Sie das Produkt aul3erhalb der Reichweite von Kleinkindern auf.

Das Produkt ist kein Spielzeug.

HINWEIS

Prifen Sie das Gerat auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schaden.
Bei unvollstandiger Lieferung oder festgestellten Schaden infolge mangelhafter
Verpackung oder des Transports wenden Sie sich an die Service-Hotline.

Technische Daten des Gerats

Artikelnummer 12438

EAN 5907451386279

Produkttyp RGB-LED-Streifen

Stromversorgung UsSB5V
Lange des Streifens 5m
Steuerung Bluetooth-App / Fernbedienung
LED-Dichte: 30 LEDs / Meter
Montage selbstklebende Schicht auf der Rickseite des Streifens

Montage des LED-Streifens

Wahlen Sie vor Beginn der Montage den Installationsort sorgfaltig aus.
Die fur die Montage vorgesehene Oberflache sollte sein:

sauber,

trocken,

glatt,

fettfrei,

frei von Staub und Schmutz.
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Prufen Sie vor dem Aufkleben des Streifens seine Position und stellen Sie sicher, dass
Stromkabel und Controller ordnungsgemalf angeschlossen werden konnen.

So montieren Sie den Streifen

Trennen Sie das Produkt von der Stromversorgung.

Reinigen und trocknen Sie die Oberflache.

Entfernen Sie nach und nach die Schutzfolie auf der Rickseite des Streifens.

Dricken Sie den Streifen vorsichtig Uber seine gesamte Lange auf die Oberflache.
Dehnen Sie den Streifen wahrend der Montage nicht.

Vermeiden Sie scharfe Knicke, die die Leiterbahnen beschadigen kdnnten.

Schliellen Sie das Produkt nach Abschluss der Montage wieder an und prufen Sie
seine Funktion.

Ziehen Sie die gesamte Schutzfolie nicht bereits vor Beginn der Montage auf einmal
ab.

Schneiden des LED-Streifens

Der Streifen kann gekurzt werden.

Vor dem Schneiden muss das Produkt unbedingt von der Stromversorgung getrennt
werden.

Schneiden Sie den Streifen ausschlieBlich an den dafur vorgesehenen
Schnittmarkierungen.

Ein Schnitt an der falschen Stelle kann einen Teil des Produkts dauerhaft beschadigen.
Achten Sie nach dem Schneiden darauf, dass die freiliegenden Kontakte nicht
kurzgeschlossen werden.

Schneiden Sie den Streifen nicht wahrend des Betriebs oder solange er an eine
Stromquelle angeschlossen ist.

Inbetriebnahme/Verwendung

Nehmen Sie alle Bestandteile des Sets aus der Verpackung.

Entfernen Sie die Schutzmaterialien.

Prifen Sie LED-Streifen, Controller, Kabel, Fernbedienung und Netzteil auf sichtbare
Schaden.

Rollen Sie den LED-Streifen vor der Montage aus.

Verbinden Sie den LED-Streifen mit dem Controller.

Achten Sie beim AnschlieBen besonders auf die Markierungen an den
Steckverbindungen. Die Pfeile am Anschluss des Streifens und am Anschluss des
Controllers missen zueinander zeigen.

Stellen Sie sicher, dass die Steckverbindung korrekt und fest verbunden ist.

Verbinden Sie den Controller mit dem Stromkabel.

Schliel3en Sie das Produkt an eine geeignete 5-V-USB-Stromquelle an.

Schalten Sie den Streifen ein und prifen Sie seine Funktion, bevor Sie ihn dauerhaft
aufkleben.

Wahlen Sie mit der Fernbedienung oder einer kompatiblen Bluetooth-App die
gewunschte Farbe, Helligkeit oder den Beleuchtungsmodus.

Wenn das Produkt ordnungsgemaly funktioniert, trennen Sie es von der
Stromversorgung und beginnen Sie mit der Montage des Streifens.
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Achtung: Stellen Sie wahrend Montagearbeiten bei angeschlossener Stromversorgung keine
Verbindungen her und trennen Sie keine Komponenten des Produkts.
Eine falsche Verbindung des Streifens mit dem Controller kann zu Fehlfunktionen des

Produkts fuhren.

Sicherheitshinweise und -regelin

Verwenden Sie das Produkt ausschliel3lich bestimmungsgemali.

Prufen Sie vor jeder Verwendung den Zustand von Streifen, Kabeln, Controller und
Netzteil.

Verwenden Sie kein beschadigtes Produkt.

Versorgen Sie das Produkt ausschlieBlich mit 5V Gber USB.

Es wird empfohlen, das im Set enthaltene Netzteil zu verwenden.

Schlielden Sie das Produkt nicht an eine Stromquelle mit ungeeigneten Parametern an.
Berthren Sie Steckverbindungen oder elektrische Komponenten nicht mit nassen
Handen.

Trennen Sie den Streifen vor dem Schneiden immer von der Stromversorgung.
Schlielen Sie Steckverbindungen und elektrische Kontakte nicht kurz.

Ziehen Sie beim Trennen des Produkts nicht am Kabel.

Quetschen oder durchstechen Sie den Streifen nicht.

Vermeiden Sie scharfe Knicke im Streifen.

Stellen Sie das Produkt nicht in der Nahe von offenem Feuer auf.

Schitzen Sie das Produkt vor hohen Temperaturen.

Decken Sie den eingeschalteten Streifen nicht mit Materialien ab, die die
Warmeableitung behindern kdnnen.

Reparieren Sie beschadigte elektrische Komponenten nicht selbst.

Bei Beschadigung von Kabeln, Controller oder Netzteil darf das Produkt nicht weiter
verwendet werden.

Wenn wahrend des Betriebs Rauch, Brandgeruch, UbermafRige Erwarmung oder
andere ungewohnliche Symptome auftreten, trennen Sie das Produkt sofort von der
Stromversorgung.

Lassen Sie ein beschadigtes Produkt nicht an die Stromversorgung angeschlossen.
Schutzen Sie das Produkt vor StoRen und anderen mechanischen Beschadigungen.
Das Produkt ist kein Spielzeug.

Lassen Sie Kinder nicht mit Streifen, Kabeln, Controller, Netzteil oder Fernbedienung
spielen.

Bewahren Sie Verpackungsmaterialien aul3erhalb der Reichweite von Kindern auf.
Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort auf.

Sicherheitshinweise fiir Batterien/Akkus

Bewahren Sie Batterien / Akkus aul3erhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei
Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen!

Nicht wiederaufladbare Batterien durfen nicht aufgeladen werden. Batterien / Akkus
dirfen nicht kurzgeschlossen und / oder gedffnet werden. Dies kann zu Uberhitzung,
Brand oder Explosion fuhren.

Werfen Sie Batterien / Akkus niemals ins Feuer oder ins Wasser.
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Setzen Sie Batterien / Akkus niemals mechanischer Belastung aus.

Gefahr des Austretens von Batteriesaure aus Batterien / Akkus.

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien / Akkus
einwirken konnen, z. B. Heizkorper / direkte Sonneneinstrahlung.

Wenn Batterien / Akkus auslaufen, vermeiden Sie den Kontakt der Chemikalien mit
Haut, Augen und Schleimhauten! Spilen Sie betroffene Stellen sofort mit sauberem
Wasser und suchen Sie einen Arzt auf!

Ausgelaufene oder beschadigte Batterien / Akkus konnen bei Hautkontakt Veratzungen
verursachen. Tragen Sie daher in einem solchen Fall geeignete Schutzhandschuhe.
Das Produkt verfligt Uber einen eingebauten Akku, der vom Benutzer nicht
ausgetauscht werden kann.

Warn- und Informationssymbole

FEN

HINWEISE UND INFORMATIONEN ZUR ENTSORGUNG GEBRAUCHTER
VERPACKUNGEN

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei einer o&rtlichen
Recyclingstelle entsorgt werden kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial ist zu einer von den oértlichen Behdrden bestimmten
Abfallsammelstelle zu bringen. Informationen Uber die Entsorgungsmdglichkeiten des
ausgedienten Produkts erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

=

ENTSORGUNG GEBRAUCHTER ELEKTRISCHER UND ELEKTRONISCHER GERATE

Gebrauchte elektrische und elektronische Produkte dirfen aus Grinden des
Umweltschutzes nicht zusammen mit dem gewdhnlichen Hausmdll entsorgt werden,
sondern missen ordnungsgemal entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und
deren Offnungszeiten erteilt die zustandige Behérde.

M
/M

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschlagigen europaischen und
nationalen Richtlinien. Das Produkt erfillt die europaischen und nationalen
Sicherheitsanforderungen fiir Gerate und Produkte.

©®

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschlagigen europaischen und
nationalen Richtlinien in Bezug auf RoHS.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.
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Vazeni zakaznici, dékujeme, ze jste si zakoupili nas vyrobek!

Pfed pouzitim vyrobku si prosim prectéte
nasledujici navod, abyste vyrobek pouzivali spravné.

Tento navod si prosim uschovejte pro budouci pouZiti a
dodrzujte v ném uvedena doporuceni, protoze jejich nedodrzeni
muze ohrozit Zivot nebo zdrauvi.

Uvod k navodu k obsluze

Tento navod k obsluze byl pfipraven tak, aby vam usnadnil seznameni se zasadami
spravného a bezpelného pouzivani zafizeni. Najdete v ném dulezité pokyny tykajici se
obsluhy, udrzby a bezpecénostnich pravidel, jejichZz dodrzovani zajisti spolehlivy provoz
zarizeni a prodlouzi jeho zivotnost.

Pfed prvnim pouzitim si navod peclivé prectéte. Informace v ném obsazené vam rovnéz
pomohou zafizeni spravné skladovat, zejména pokud nebude delSi dobu pouzivano.

DodrZzovanim nize uvedenych doporuceni zajistite bezproblémové a bezpecné pouzivani
vyrobku.

POZOR!

Pouzivani zafizeni v rozporu s informacemi uvedenymi v tomto navodu muze vést k riziku
poranéni.

Urceni a popis zarizeni

RGB LED pasek je uréen k dekorativnimu osvétleni interiéru.
Lze jej pouzit mimo jiné k podsviceni:

- nabytku,

- polic,

- stén,

- vyklenkd,

- pracovnich stolu,

- prvku interiérového vybaveni,

- jinych vhodnych povrch.

Pasek umoznuje vicebarevné RGB podsviceni. Ovladani probihd pomoci dalkového
ovladaCe nebo kompatibilni mobilni aplikace vyuzivajici komunikaci Bluetooth. Vyrobek ma
funkci reakce osvétleni na zvuk a funkci ¢asovae. Na zadni strané pasku je samolepici
vrstva, ktera umozfiuje montaz na vhodné pfipraveny povrch. Pasek Ize zkracovat na mistech
uréenych ke stfihani. Vyrobek je napajen napétim 5 V pres USB.

Z bezpecnostnich davodd a kvuli certifikaci CE nesmi byt vyrobek zadnym zplUsobem
prestavovan ani upravovan. Pokud je vyrobek pouzivan k jinym ucelim, nez jsou popsany
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vySe, muze dojit k jeho posSkozeni. Nespravné pouzivani mize navic zpusobit nebezpedi,
jako je zkrat, pozar, uraz elektrickym proudem apod.

VAROVANI!
e Vyrobek pouzivejte pouze k ur€enému ucelu.
e \/yrobek nepouzivejte, pokud je viditeIné poSkozen pasek, ovladac, kabely, konektory
nebo napdjeci adaptér.
Elektrické soucasti vyrobku sami neupravuijte.
Pfed montazi, stfihanim, Cisténim nebo zménou zapojeni odpojte vyrobek od napajeni.
Vyrobek napajejte vyhradné napétim 5 V pres USB.
Nezkratujte kontakty LED pasku.
Zapnuty pasek nezakryvejte materialy, které omezuji odvod tepla.
Chranite vyrobek pfed otevienym ohném a silnymi zdroji tepla.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah malych déti.
Vyrobek neni hracka.
POZNAMKA
e Zkontrolujte uplnost dodavky a pfipadna viditelna poskozeni zarfizeni.
e V pfipadé neuplné dodavky nebo zjisténi poskozeni zpisobeného vadnym obalem Ci
prepravou kontaktujte servisni linku.

Technické udaje zarizeni

Kod vyrobku 12438
EAN 5907451386279

Typ vyrobku RGB LED pasek

Napajeni USB5V
Délka pasku 5m

Ovladani aplikace Bluetooth / dalkovy ovladac
Hustota LED: 30 LED / metr

Montaz samolepici vrstva na zadni strané pasku

Montaz LED pasku
e Pred zahajenim montaze peclivé zvolte misto instalace.
Povrch ur€eny k montazi by mél byt:
Cisty,
suchy,
hladky,
odmastény,
bez prachu a necistot.
Pfed pfilepenim pasku zkontrolujte jeho umisténi a ujistéte se, Zze napajeci kabel a
ovladac Ize spravné pfipojit.

Montaz pasku
e Odpoijte vyrobek od napajeni.
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Povrch oCistéte a osuste.

Postupné odstrafiujte ochrannou vrstvu na zadni strané pasku.

Pasek jemné pfitlaCujte k povrchu po celé jeho délce.

Bé&hem montaze pasek nenatahujte.

Nevytvarejte ostré ohyby, které by mohly poskodit elektrické vodiveé drahy.
Po dokoneni montaze vyrobek znovu pfipojte a zkontrolujte jeho funkci.
Pfed zahajenim montaze neodstranujte celou ochrannou vrstvu najednou.

Strihani LED pasku

Pasek Ize zkracovat.

Pred stfihanim je bezpodminecné nutné vyrobek odpojit od napajeni.

Pasek stfihejte pouze na vyznacenych mistech urCenych ke stfihani.

Prestfizeni pasku na nespravném misté muze zpUsobit trvalé posSkozeni ¢asti vyrobku.
Po prestfizeni dbejte na to, aby nedoslo ke zkratu odkrytych kontaktu.

Pasek nestfihejte za provozu ani pokud je pfipojen ke zdroji napajeni.

Uvedeni do provozu/zpusob pouziti

Vyjméte vSechny soucasti sady z obalu.

Odstrarte ochranné materialy.

Zkontrolujte LED pasek, ovlada€, kabely, dalkovy ovlada¢ a napajeci adaptér, zda
nejsou viditeIné poSkozené.

Pfed montazi LED pasek rozvirite.

Pfipojte LED pasek k ovladaci.

PFi pfipojovani vénuijte zvlastni pozornost oznadenim u konektord. Sipky na konektoru
pasku a konektoru ovladaCe musi smeérovat proti sobé.

Ujistéte se, Ze je konektor spravné a pevne pfipojen.

Pfipojte ovladac k napajecimu kabelu.

Pfipojte vyrobek k vhodnému zdroji napajeni USB 5 V.

Pasek zapnéte a pred trvalym pfilepenim zkontrolujte jeho funkci.

Pomoci dalkového ovladace nebo kompatibilni aplikace Bluetooth zvolte poZzadovanou
barvu, jas nebo rezim osvétleni.

Pokud vyrobek funguje spravné, odpojte jej od napajeni a pfistupte k montazi pasku.

Pozor: BEéhem montaznich praci pfi pfipojeném napajeni nespojujte ani nerozpojujte soucasti
vyrobku.
Nespravné pfipojeni pasku k ovlada&i miaze zpUsobit nespravnou funkci vyrobku.

Bezpecnostni pokyny a pravidla

Vyrobek pouzivejte pouze k urcenému ucelu.

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte stav pasku, kabell, ovladaCe a napajeciho
adaptéru.

PoSkozeny vyrobek nepouzivejte.

Vyrobek napajejte vyhradné napétim USB 5 V.

Doporucuje se pouzivat napajeci adaptér dodany v sadé.

Nepfipojujte vyrobek ke zdroji napajeni s nevhodnymi parametry.

Nedotykejte se konektoru ani elektrickych sou€asti mokryma rukama.
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Pfed stfihanim pasek vzdy odpojte od napajeni.

Nezkratujte konektory ani elektrické kontakty.

Pfi odpojovani vyrobku netahejte za kabel.

Pasek nemackejte ani nepropichuijte.

Pasek prudce neohybeijte.

Neumistujte vyrobek do blizkosti otevieného ohné.

Chrante vyrobek pred vysokymi teplotami.

Zapnuty pasek nezakryvejte materialy, které by mohly branit odvodu tepla.

PoSkozené elektrické soucCasti neopravujte sami.

V pfipadé poskozeni kabell, ovladaCe nebo napajeciho adaptéru prestante vyrobek
pouzivat.

Pokud se béhem provozu objevi kouf, zapach spaleniny, nadmérné zahfivani nebo jiné
neobvyklé pfiznaky, vyrobek okamzité odpojte od napajeni.

Nenechavejte poskozeny vyrobek pfipojeny k napajeni.

Chrante vyrobek pfed narazy a jinym mechanickym poskozenim.

Vyrobek neni hracka.

Nedovolte détem, aby si hraly s paskem, kabely, ovladaCem, napajecim adaptérem ani
dalkovym ovladacem.

Obalové materialy uchovavejte mimo dosah déti.

Vyrobek skladujte na suchém a bezpe€ném misté.

Bezpecnostni pokyny pro baterie/akumulatory

Baterie / akumulatory uchovavejte mimo dosah déti. V pfipadé spolknuti okamzité
vyhledejte Iékare!

Jednorazové baterie se nesmi znovu nabijet. Baterie / akumulatory nezkratujte a /
nebo neotevirejte. Mohlo by dojit k pfehfati, poZzaru nebo vybuchu.

Baterie / akumulatory nikdy nevhazujte do ohné ani do vody.

Baterie / akumulatory nikdy nevystavujte mechanickému namahani.

Riziko uniku kyseliny z baterii / akumulatoru.

Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které mohou pusobit na baterie /
akumulatory, napf. radiatoram / pfimému slune¢nimu zareni.

Pokud baterie / akumulatory vyte€ou, zabrante kontaktu chemikalii s pokozkou, oima
a sliznicemi! Zasazena mista ihned oplachnéte Cistou vodou a vyhledejte I€kare!
Vyteklé nebo poskozené baterie / akumulatory mohou pfi kontaktu s pokozkou zpusobit
chemické popaleniny. V takovém pfipadé proto pouzivejte vhodné ochranné rukavice.
Vyrobek ma vestavény akumulator, ktery uZivatel nemize vyménit.

22




Vystrazné a informacni symboly

g

POKYNY A INFORMACE K NAKLADANI S POUZITYM OBALEM

Obal je vyroben z materialu Setrnych k zivotnimu prostfedi, které Ize odevzdat k likvidaci v
mistnim recyklacnim stfedisku.

Pouzity obalovy material odevzdejte na sbérné misto ur€ené mistnimi Grady. Informace o
moznostech likvidace vyslouzilého vyrobku poskytne obecni nebo méstsky ufad.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENi

Pouzité elektrické a elektronické vyrobky se z divodu ochrany zivotniho prostiedi nesméji
vyhazovat do bézného komunalniho odpadu, ale musi byt fadné zlikvidovany. Informace o
sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytne pfisludny ufad.

Tento vyrobek splfiuje pozadavky pfislusnych evropskych a vnitrostatnich smérnic, které se
na néj vztahuji. Vyrobek splfiuje evropské a vnitrostatni pozadavky na bezpec¢nost zafizeni
a vyrobku.

Tento vyrobek splfiuje pozadavky pfislusnych evropskych a vnitrostatnich smérnic tykajicich
se RoHS.

Vyhrazujeme si pravo ménit text, design a tidaje vyrobku bez predchoziho upozornéni.
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Chere Cliente, cher Client, nous vous remercions d’avoir acheté
notre produit !

Avant d’utiliser le produit, veuillez lire
les instructions suivantes afin de I'utiliser correctement.

Veuillez conserver ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter
ultérieurement et

respecter les recommandations qu’il contient, car leur non-respect
peut mettre en danger la vie ou la santé.

Introduction au mode d’emploi

Ce mode d’emploi a été préparé afin de vous familiariser avec les regles d’utilisation correcte
et sUre de 'appareil. Vous y trouverez des informations importantes concernant I'utilisation,
I'entretien et les régles de seécurité dont le respect assurera le bon fonctionnement de
I'équipement et prolongera sa durée de vie.

Avant la premiére utilisation, veuillez lire attentivement le mode d’emploi. Les informations
qu’il contient vous aideront également a stocker correctement I'appareil, notamment s’il n’est
pas utilisé pendant une période prolongée.

Le respect des recommandations ci-dessous vous permettra d’utiliser le produit de maniéere
sdre et sans probleme.

ATTENTION!

L'utilisation de I'appareil d’'une maniére non conforme aux informations contenues dans ce mode
d’emploi peut entrainer un risque de blessure.

Utilisation prévue et description de Pappareil

Le ruban LED RGB est destiné a I'éclairage décoratif intérieur.
Il peut notamment étre utilisé pour éclairer :

- des meubles,

- des étageéres,

- des murs,

- des niches,

- des bureaux,

- des éléments d’'aménagement intérieur,

- d’autres surfaces appropriées.

Le ruban permet d’obtenir un éclairage RGB multicolore. Il se commande a l'aide de la
télécommande ou d’une application mobile compatible utilisant la communication Bluetooth.
Le produit dispose d'une fonction de réaction de I'éclairage au son et d'une fonction
minuterie. Une couche autocollante située au dos du ruban permet de le fixer sur une surface
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correctement préparée. Le ruban peut étre raccourci aux emplacements prévus a cet effet.
Le produit est alimenté en 5 V via USB.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne doit étre ni transformé ni
modifié de quelque maniére que ce soit. Si le produit est utilisé a des fins autres que celles
décrites ci-dessus, il peut étre endommageé. Une utilisation incorrecte peut également
entrainer des risques tels qu’un court-circuit, un incendie, une électrocution, etc.

AVERTISSEMENT !
o Utilisez le produit uniguement conformément a sa destination.
e N'utilisez pas le produit si le ruban, le contréleur, les cébles, les connecteurs ou le bloc
d’'alimentation présentent des dommages visibles.
¢ Ne modifiez pas vous-méme les composants électriques du produit.
e Deébranchez le produit de I'alimentation avant le montage, la découpe, le nettoyage ou
toute modification des connexions.
e Alimentez le produit exclusivement en 5V via USB.
e Ne court-circuitez pas les contacts du ruban LED.
e Ne couvrez pas le ruban en fonctionnement avec des matériaux limitant la dissipation
de la chaleur.
e Protégez le produit des flammes nues et des fortes sources de chaleur.
e Conservez le produit hors de portée des jeunes enfants.
e Le produit n'est pas un jouet.
REMARQUE
o Vérifiez que la livraison est compléete et que l'appareil ne présente aucun dommage
visible.
e En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage défectueux ou au
transport, contactez le service apres-vente.

Caractéristiques techniques de Pappareil

Référence 12438
EAN 5907451386279
Type de produit ruban LED RGB
Alimentation USB5V
Longueur du ruban 5m
Commande application Bluetooth / télécommande
Densité de LED : 30 LED / métre
Montage couche autocollante au dos du ruban

Montage du ruban LED
e Avant de commencer le montage, choisissez soigneusement I'emplacement
d’installation.
e La surface destinée au montage doit étre :
e propre,
e seéche,
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lisse,

dégraissée,

exempte de poussiére et de saletés.

Avant de coller le ruban, vérifiez son positionnement et assurez-vous que le cable
d’alimentation et le contréleur pourront étre correctement raccordés.

Pour monter le ruban

Débranchez le produit de I'alimentation.

Nettoyez et séchez la surface.

Retirez progressivement le film protecteur situé au dos du ruban.

Appuyez délicatement sur le ruban contre la surface sur toute sa longueur.

N’étirez pas le ruban pendant le montage.

Ne formez pas de plis prononcés susceptibles d'endommager les pistes électriques.
Aprés le montage, rebranchez le produit et vérifiez son fonctionnement.

Ne retirez pas la totalité du film protecteur en une seule fois avant de commencer le
montage.

Découpe du ruban LED

Le ruban peut étre raccourci.

Avant toute découpe, il est impératif de débrancher le produit de I'alimentation.

Coupez le ruban uniguement aux emplacements indiqués et prévus pour la découpe.
Couper le ruban au mauvais endroit peut endommager définitivement une partie du
produit.

Apres la découpe, veillez a ne pas court-circuiter les contacts exposeés.

Ne coupez pas le ruban lorsqu’il fonctionne ou lorsqu’il est raccordé a une source
d’alimentation.

Mise en marche/mode d’emploi

Retirez tous les éléments du kit de 'emballage.

Retirez les matériaux de protection.

Vérifiez que le ruban LED, le contréleur, les cables, la télécommande et le bloc
d’alimentation ne présentent aucun dommage visible.

Déroulez le ruban LED avant le montage.

Raccordez le ruban LED au contréleur.

Lors du raccordement, faites particulierement attention aux repéres situés prés des
connecteurs. Les fleches du connecteur du ruban et du connecteur du contréleur
doivent étre orientées I'une vers l'autre.

Assurez-vous que le connecteur est correctement et solidement raccordeé.

Raccordez le contrdleur au cable d’alimentation.

Raccordez le produit & une source d’alimentation USB 5 V appropriée.

Allumez le ruban et vérifiez son fonctionnement avant de le coller définitivement.

A l'aide de la télécommande ou d’une application Bluetooth compatible, sélectionnez la
couleur, la luminosité ou le mode d’éclairage souhaité.

Si le produit fonctionne correctement, débranchez-le de I'alimentation et procédez au
montage du ruban.
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Attention : N’effectuez aucun raccordement et ne débranchez aucun élément du produit
pendant les travaux de montage lorsque I'alimentation est raccordée.
Un raccordement incorrect du ruban au contréleur peut entrainer un mauvais fonctionnement

du produit.

Consignes et regles de sécurité

Utilisez le produit uniguement conformément a sa destination.

Avant chaque utilisation, vérifiez I'état du ruban, des céables, du contréleur et du bloc
d’alimentation.

N’utilisez pas un produit endommagé.

Alimentez le produit exclusivement en USB 5 V.

Il est recommandé d’utiliser le bloc d’alimentation fourni dans le kit.

Ne raccordez pas le produit a une source d’alimentation dont les paramétres sont
inadaptés.

Ne touchez pas les connecteurs ni les composants électriques avec les mains
mouillées.

Débranchez toujours le ruban de I'alimentation avant de le couper.

Ne court-circuitez pas les connecteurs ni les contacts électriques.

Ne tirez pas sur le cable pour débrancher le produit.

N’écrasez pas et ne percez pas le ruban.

Ne pliez pas fortement le ruban.

Ne placez pas le produit a proximité d’'une flamme nue.

Protégez le produit des températures élevées.

Ne couvrez pas le ruban en fonctionnement avec des matériaux susceptibles
d’entraver la dissipation de la chaleur.

Ne réparez pas vous-méme les composants électriques endommageés.

Si les cables, le controleur ou le bloc d’alimentation sont endommagés, cessez
d’utiliser le produit.

Si de la fumée, une odeur de brdlé, une surchauffe ou d’autres signes inhabituels
apparaissent pendant le fonctionnement, débranchez immédiatement le produit de
I'alimentation.

Ne laissez pas un produit endommageé raccordé a I'alimentation.

Protégez le produit des chocs et autres dommages mécaniques.

Le produit n’est pas un jouet.

Ne laissez pas les enfants jouer avec le ruban, les cables, le contréleur, le bloc
d’alimentation ou la télécommande.

Conservez les éléments d’emballage hors de portée des enfants.

Conservez le produit dans un endroit sec et sdr.

Consignes de sécurité pour les piles/batteries rechargeables

Conservez les piles / batteries rechargeables hors de portée des enfants. En cas
d’'ingestion, consultez immédiatement un médecin !

Les piles non rechargeables ne doivent pas étre rechargées. Les piles / batteries
rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées et / ou ouvertes. Cela peut entrainer
une surchauffe, un incendie ou une explosion.

Ne jetez jamais les piles / batteries rechargeables dans le feu ou dans I'eau.
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¢ Ne soumettez jamais les piles / batteries rechargeables a des contraintes mécaniques.

¢ Risque de fuite d’acide des piles / batteries rechargeables.

o Evitez les conditions et températures extrémes susceptibles d’affecter les piles /
batteries rechargeables, par exemple les radiateurs / 'exposition directe au soleil.

e En cas de fuite des piles / batteries rechargeables, évitez tout contact des produits
chimiques avec la peau, les yeux et les muqueuses ! Rincez immédiatement les zones
touchées a I'eau claire et consultez un médecin !

e Les piles / batteries rechargeables qui fuient ou sont endommagées peuvent provoquer
des bralures chimiques au contact de la peau. Portez donc des gants de protection
appropriés dans ce cas.

e Le produit est équipé d’'une batterie rechargeable intégrée qui ne peut pas étre
remplacée par l'utilisateur.

Svmboles d’avertissement et d’information

CONSIGNES ET INFORMATIONS CONCERNANT LA GESTION DES EMBALLAGES
USAGES

L'emballage est fabriqué a partir de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent
étre déposés dans un centre local de recyclage.

FHN

Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés dans un point de collecte des
déchets désigné par les autorités locales. Pour obtenir des informations sur les possibilités
d’élimination du produit en fin de vie, adressez-vous a votre mairie ou aux autorités locales.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour protéger I'environnement, les produits électriques et électroniques usageés ne doivent
pas étre jetés avec les déchets ménagers ordinaires, mais éliminés correctement. Les
informations concernant les points de collecte et leurs horaires d’ouverture sont disponibles
auprés de l'autorité compétente.

=

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales
applicables. Le produit satisfait aux exigences européennes et nationales de sécurité
relatives aux appareils et aux produits.

N
/M

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales
applicables concernant la directive RoHS.

®

Nous nous réservons le droit de modifier le texte, le design et les données du produit sans préavis.
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Gentile Cliente, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente
le seguenti istruzioni per garantirne un uso corretto.

Conservare le presenti istruzioni per consultazioni future e
attenersi alle raccomandazioni in esse contenute, poiché la loro
inosservanza

puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Introduzione al manuale d’uso

Il presente manuale d’'uso €& stato preparato per facilitare la conoscenza delle regole relative
alluso corretto e sicuro del dispositivo. Contiene importanti indicazioni riguardanti l'uso, la
manutenzione e le norme di sicurezza, il cui rispetto garantira il corretto funzionamento
dell’apparecchiatura e ne prolunghera la durata.

Prima del primo utilizzo, leggere attentamente il manuale. Le informazioni contenute
aiuteranno anche a conservare correttamente il dispositivo, soprattutto se non verra utilizzato
per un periodo prolungato.

Il rispetto delle raccomandazioni riportate di seguito consentira un utilizzo sicuro e senza
problemi del prodotto.

ATTENZIONE!
L'uso del dispositivo in modo non conforme alle informazioni contenute nel presente manuale pud
comportare il rischio di lesioni personali.

Uso previsto e descrizione del dispositivo

La striscia LED RGB ¢ destinata all’illuminazione decorativa di ambienti interni.
Puo essere utilizzata, tra I'altro, per illuminare:

- mobili,

- mensole,

- pareti,

- nicchie,

- scrivanie,

- elementi d’arredo,

- altre superfici idonee.

La striscia consente di ottenere un’illuminazione RGB multicolore. |l controllo avviene tramite
telecomando o un’applicazione mobile compatibile che utilizza la comunicazione Bluetooth. Il
prodotto dispone di una funzione di reazione dellilluminazione al suono e di una funzione
timer. Sul retro della striscia & presente uno strato autoadesivo che ne consente il montaggio
su una superficie adeguatamente preparata. La striscia pud essere accorciata nei punti
appositamente indicati. Il prodotto € alimentato a 5 V tramite USB.
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Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non deve essere ricostruito o
modificato in alcun modo. Se il prodotto viene utilizzato per scopi diversi da quelli descritti
sopra, puo subire danni. Un uso improprio puo inoltre causare pericoli quali cortocircuiti,
incendi, scosse elettriche, ecc.

AVVERTENZA!

Utilizzare il prodotto esclusivamente per I'uso previsto.

Non utilizzare il prodotto in presenza di danni visibili alla striscia, al controller, ai cavi, ai
connettori o all’alimentatore.

Non modificare autonomamente i componenti elettrici del prodotto.

Prima del montaggio, del taglio, della pulizia o della modifica dei collegamenti,
scollegare il prodotto dall’alimentazione.

Alimentare il prodotto esclusivamente a 5 V tramite USB.

Non cortocircuitare i contatti della striscia LED.

Non coprire la striscia in funzione con materiali che limitino la dissipazione del calore.
Proteggere il prodotto da fiamme libere e forti fonti di calore.

Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini piccoli.

Il prodotto non & un giocattolo.

NOTA

Controllare che la fornitura sia completa e che il dispositivo non presenti danni visibili.
In caso di fornitura incompleta o di danni dovuti a imballaggio difettoso o trasporto,
contattare il servizio di assistenza.

Dati tecnici del dispositivo

Codice prodotto 12438
EAN 5907451386279
Tipo di prodotto striscia LED RGB
Alimentazione USB5V
Lunghezza della striscia 5m
Controllo applicazione Bluetooth / telecomando
Densita LED: 30 LED / metro
Montaggio strato autoadesivo sul retro della striscia

Montaggqio della striscia LED

Prima di iniziare il montaggio, scegliere con cura il luogo di installazione.

La superficie destinata al montaggio deve essere:

pulita,

asciutta,

liscia,

sgrassata,

priva di polvere e sporco.

Prima di incollare la striscia, verificarne la posizione e assicurarsi che il cavo di
alimentazione e il controller possano essere collegati correttamente.
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Per montare la striscia

Scollegare il prodotto dall’alimentazione.

Pulire e asciugare la superficie.

Rimuovere gradualmente lo strato protettivo sul retro della striscia.

Premere delicatamente la striscia sulla superficie per tutta la sua lunghezza.

Non allungare la striscia durante il montaggio.

Non effettuare pieghe brusche che potrebbero danneggiare le piste elettriche.

Al termine del montaggio, ricollegare il prodotto e verificarne il funzionamento.

Non rimuovere tutto lo strato protettivo in una sola volta prima di iniziare il montaggio.

Taqlio della striscia LED

La striscia pud essere accorciata.

Prima di effettuare il taglio, & indispensabile scollegare il prodotto dall’alimentazione.
Tagliare la striscia esclusivamente nei punti contrassegnati e previsti per il taglio.
Tagliare la striscia nel punto sbagliato pud causare danni permanenti a una parte del
prodotto.

Dopo il taglio, fare attenzione a non cortocircuitare i contatti esposti.

Non tagliare la striscia mentre € in funzione o collegata a una fonte di alimentazione.

Avvio/modalita d’uso

Estrarre tutti i componenti del set dalla confezione.

Rimuovere i materiali protettivi.

Controllare la striscia LED, il controller, i cavi, il telecomando e l'alimentatore per
verificare I'assenza di danni visibili.

Srotolare la striscia LED prima del montaggio.

Collegare la striscia LED al controller.

Durante il collegamento, prestare particolare attenzione ai contrassegni presenti vicino
ai connettori. Le frecce sul connettore della striscia e sul connettore del controller
devono essere rivolte I'una verso l'altra.

Assicurarsi che il connettore sia collegato correttamente e in modo stabile.

Collegare il controller al cavo di alimentazione.

Collegare il prodotto a una fonte di alimentazione USB 5 V adeguata.

Accendere la striscia e verificarne il funzionamento prima di incollarla in modo
permanente.

Utilizzando il telecomando o un’applicazione Bluetooth compatibile, selezionare il
colore, la luminosita o la modalita di illuminazione desiderati.

Se il prodotto funziona correttamente, scollegarlo dall’alimentazione e procedere al
montaggio della striscia.

Attenzione: Non effettuare collegamenti né scollegare componenti del prodotto durante i
lavori di montaggio con 'alimentazione collegata.
Un collegamento errato della striscia al controller pud causare un funzionamento non corretto

del prodotto.

Indicazioni e norme di sicurezza
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Utilizzare il prodotto esclusivamente per I'uso previsto.

Prima di ogni utilizzo controllare le condizioni della striscia, dei cavi, del controller e
dell’alimentatore.

Non utilizzare un prodotto danneggiato.

Alimentare il prodotto esclusivamente tramite USB 5 V.

Si consiglia di utilizzare I'alimentatore incluso nel set.

Non collegare il prodotto a una fonte di alimentazione con parametri non idonei.

Non toccare i connettori o i componenti elettrici con le mani bagnate.

Scollegare sempre la striscia dall’alimentazione prima di tagliarla.

Non cortocircuitare i connettori e i contatti elettrici.

Non tirare il cavo per scollegare il prodotto.

Non schiacciare né perforare la striscia.

Non effettuare pieghe brusche sulla striscia.

Non collocare il prodotto vicino a fiamme libere.

Proteggere il prodotto dalle alte temperature.

Non coprire la striscia in funzione con materiali che possano ostacolare la dissipazione
del calore.

Non riparare autonomamente componenti elettrici danneggiati.

In caso di danni ai cavi, al controller o all’alimentatore, interrompere I'uso del prodotto.
Se durante il funzionamento compaiono fumo, odore di bruciato, surriscaldamento
eccessivo o0 altri sintomi insoliti, scollegare immediatamente il prodotto
dall’alimentazione.

Non lasciare un prodotto danneggiato collegato all’alimentazione.

Proteggere il prodotto da urti e altri danni meccanici.

Il prodotto non €& un giocattolo.

Non permettere ai bambini di giocare con la striscia, i cavi, il controller, 'alimentatore o
il telecomando.

Tenere i materiali di imballaggio fuori dalla portata dei bambini.

Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro.

Indicazioni di sicurezza per batterie/accumulatori

Tenere le batterie / gli accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso di
ingestione, rivolgersi immediatamente a un medico!

Le batterie monouso non devono essere ricaricate. Le batterie / gli accumulatori non
devono essere cortocircuitati e / o aperti. Cid pud causare surriscaldamento, incendio o
esplosione.

Non gettare mai le batterie / gli accumulatori nel fuoco o nell’acqua.

Non sottoporre mai le batterie / gli accumulatori a sollecitazioni meccaniche.

Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie / dagli accumulatori.

Evitare condizioni e temperature estreme che possano influire sulle batterie / sugli
accumulatori, ad esempio radiatori / esposizione diretta alla luce solare.

In caso di fuoriuscita dalle batterie / dagli accumulatori, evitare il contatto delle
sostanze chimiche con pelle, occhi e mucose! Sciacquare immediatamente le zone
interessate con acqua pulita e consultare un medico!
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e Le batterie / gli accumulatori che perdono o sono danneggiati possono causare ustioni
chimiche a contatto con la pelle. In tal caso, indossare guanti protettivi adeguati.

¢ |l prodotto € dotato di un accumulatore integrato che non pud essere sostituito
dall'utente.

Simboli di avvertenza e informazione

INDICAZIONI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

L'imballaggio € realizzato con materiali rispettosi delllambiente che possono essere conferiti
presso un centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un punto di raccolta dei rifiuti
designato dalle autorita locali. Per informazioni sulle modalita di smaltimento del prodotto a
fine vita, rivolgersi al comune o all’autorita cittadina competente.

BQ @u

SMALTIMENTO DELLE APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE
USATE

Per tutelare 'ambiente, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti con i
normali rifiuti domestici, ma devono essere conferiti correttamente. Per informazioni sui
punti di raccolta e sui relativi orari di apertura, rivolgersi all’autorita competente.

|
N
Mm

®

Questo prodotto & conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali applicabili. Il
prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali di sicurezza per dispositivi e prodotti.

Questo prodotto & conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali applicabili relative
alla direttiva RoHS.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.

33




NL

Geachte klant, hartelijk dank voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt
de onderstaande instructies om het product correct te gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en
volg de aanbevelingen hierin op, aangezien het niet naleven ervan
levens- of gezondheidsgevaar kan opleveren.

Inleiding tot de gebruiksaanwijzing

Deze gebruiksaanwijzing is opgesteld om u vertrouwd te maken met de regels voor een
correct en veilig gebruik van het apparaat. U vindt hierin belangrijke aanwijzingen over
bediening, onderhoud en veiligheidsregels. Het naleven daarvan zorgt voor een goede
werking van het apparaat en verlengt de levensduur ervan.

Lees de handleiding voor het eerste gebruik zorgvuldig door. De informatie hierin helpt u ook
om het apparaat correct op te bergen, vooral wanneer het langere tijd niet wordt gebruikt.

Door de onderstaande aanbevelingen op te volgen, kunt u het product probleemloos en veilig
gebruiken.

LET OP!
Gebruik van het apparaat op een manier die niet overeenkomt met de informatie in deze

handleiding kan leiden tot risico op lichamelijk letsel.

Toepassing en beschrijving van het apparaat

De RGB-ledstrip is bedoeld voor decoratieve binnenverlichting.
Hij kan onder andere worden gebruikt voor het verlichten van:
- meubels,

- planken,

- muren,

- nissen,

- bureaus,

- interieurelementen,

- andere geschikte opperviakken.

De strip biedt meerkleurige RGB-verlichting. De bediening gebeurt met de afstandsbediening
of een compatibele mobiele app die via Bluetooth communiceert. Het product heeft een
functie waarbij de verlichting op geluid reageert en een timerfunctie. Aan de achterzijde van
de strip bevindt zich een zelfklevende laag waarmee de strip op een goed voorbereid
oppervlak kan worden gemonteerd. De strip kan op de daarvoor bestemde plaatsen worden
ingekort. Het product wordt via USB gevoed met 5 V.
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Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele
wijze worden omgebouwd of gewijzigd. Als het product voor andere doeleinden wordt
gebruikt dan hierboven beschreven, kan het beschadigd raken. Onjuist gebruik kan
bovendien gevaren veroorzaken zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken enz.

WAARSCHUWING!

Gebruik het product uitsluitend waarvoor het bedoeld is.

Gebruik het product niet als er zichtbare schade is aan de strip, controller, kabels,
connectoren of voeding.

Wijzig de elektrische onderdelen van het product niet zelf.

Koppel het product los van de voeding voor montage, knippen, reinigen of het wijzigen
van aansluitingen.

Voed het product uitsluitend met 5 V via USB.

Veroorzaak geen Kortsluiting tussen de contacten van de ledstrip.

Bedek de werkende strip niet met materialen die de warmteafvoer beperken.

Bescherm het product tegen open vuur en sterke warmtebronnen.

Houd het product buiten het bereik van kleine kinderen.

Het product is geen speelgoed.

OPMERKING

Controleer of de levering compleet is en of het apparaat zichtbare schade vertoont.
Neem bij een onvolledige levering of bij schade als gevolg van een gebrekkige
verpakking of transport contact op met de servicehotline.

Technische gegevens van het apparaat

Artikelnummer 12438
EAN 5907451386279
Producttype RGB-ledstrip
Voeding USB5V
Lengte van de strip 5m
Bediening Bluetooth-app / afstandsbediening
Led-dichtheid: 30 leds / meter
Montage zelfklevende laag aan de achterzijde van de strip

Montage van de ledstrip

Kies voor de montage zorgvuldig de installatieplaats.

Het montageoppervlak moet:

schoon,

droog,

glad,

vetvrij,

vrij van stof en vuil zijn.

Controleer voor het vastplakken van de strip de positie en zorg ervoor dat de
voedingskabel en controller correct kunnen worden aangesloten.
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De strip monteren

De

Koppel het product los van de voeding.

Reinig en droog het oppervlak.

Verwijder geleidelijk de beschermlaag aan de achterzijde van de strip.

Druk de strip voorzichtig over de gehele lengte tegen het opperviak.

Rek de strip tijdens de montage niet uit.

Maak geen scherpe knikken die de elektrische geleiderbanen kunnen beschadigen.
Sluit het product na de montage opnieuw aan en controleer de werking.

Verwijder niet de volledige beschermlaag in één keer voordat u met de montage begint.

ledstrip knippen

De strip kan worden ingekort.

Voor het knippen moet het product absoluut van de voeding worden losgekoppeld.
Knip de strip uitsluitend op de aangegeven knipplaatsen.

Als de strip op de verkeerde plaats wordt doorgeknipt, kan een deel van het product
permanent beschadigd raken.

Let er na het knippen op dat de blootliggende contacten niet worden kortgesloten.

Knip de strip niet terwijl deze in werking is of op een voedingsbron is aangesloten.

Ingebruikname/qgebruiksaanwijzing

Let

Haal alle onderdelen van de set uit de verpakking.

Verwijder de beschermmaterialen.

Controleer de ledstrip, controller, kabels, afstandsbediening en voeding op zichtbare
schade.

Rol de ledstrip voér de montage uit.

Sluit de ledstrip aan op de controller.

Let bij het aansluiten goed op de markeringen naast de connectoren. De pijlen op de
connector van de strip en op de connector van de controller moeten naar elkaar toe
wijzen.

Controleer of de connector correct en stevig is aangesloten.

Sluit de controller aan op de voedingskabel.

Sluit het product aan op een geschikte USB-voedingsbron van 5 V.

Schakel de strip in en controleer de werking voordat u hem permanent vastplakt.
Selecteer met de afstandsbediening of een compatibele Bluetooth-app de gewenste
kleur, helderheid of verlichtingsmodus.

Als het product correct werkt, koppelt u het los van de voeding en gaat u verder met de
montage van de strip.

op: Maak of verbreek geen aansluitingen van productonderdelen tijdens

montagewerkzaamheden terwijl de voeding is aangesloten.
Een onjuiste aansluiting van de strip op de controller kan ertoe leiden dat het product niet

correct werkt.

Veiligheidsaanwijzingen en -reqgels

Gebruik het product uitsluitend waarvoor het bedoeld is.
Controleer voor elk gebruik de staat van de strip, kabels, controller en voeding.
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Gebruik geen beschadigd product.

Voed het product uitsluitend via USB met 5 V.

Het wordt aanbevolen de meegeleverde voeding te gebruiken.

Sluit het product niet aan op een voedingsbron met ongeschikte parameters.

Raak connectoren of elektrische onderdelen niet met natte handen aan.

Koppel de strip altijd los van de voeding voordat u hem knipt.

Veroorzaak geen kortsluiting tussen connectoren en elektrische contacten.

Trek niet aan de kabel wanneer u het product loskoppelt.

Plet of doorboor de strip niet.

Maak geen scherpe knikken in de strip.

Plaats het product niet in de buurt van open vuur.

Bescherm het product tegen hoge temperaturen.

Bedek de werkende strip niet met materialen die de warmteafvoer kunnen
belemmeren.

Repareer beschadigde elektrische onderdelen niet zelf.

Stop met het gebruik van het product als de kabels, controller of voeding beschadigd
zijn.

Als tijdens het gebruik rook, een brandlucht, overmatige verhitting of andere
ongebruikelijke verschijnselen optreden, koppel het product dan onmiddellijk los van de
voeding.

Laat een beschadigd product niet aangesloten op de voeding.

Bescherm het product tegen stoten en andere mechanische beschadigingen.

Het product is geen speelgoed.

Laat kinderen niet spelen met de strip, kabels, controller, voeding of afstandsbediening.
Houd verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kinderen.

Bewaar het product op een droge en veilige plaats.

Veiligheidsaanwijzingen voor batterijen/accu’s

Houd batterijen / accu’s buiten het bereik van kinderen. Raadpleeg bij inslikken
onmiddellijk een arts!

Niet-oplaadbare batterijen mogen niet opnieuw worden opgeladen. Batterijen / accu’s
mogen niet worden kortgesloten en / of geopend. Dit kan leiden tot oververhitting,
brand of explosie.

Gooi batterijen / accu’s nooit in vuur of water.

Stel batterijen / accu’s nooit bloot aan mechanische belasting.

Risico op lekkage van batterijzuur uit batterijen / accu’s.

Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die invioed kunnen hebben op
batterijen / accu’s, bijvoorbeeld radiatoren / direct zonlicht.

Als batterijen / accu’s lekken, vermijd dan contact van de chemicalién met huid, ogen
en slijmvliezen! Spoel de getroffen plaatsen onmiddellijk met schoon water en
raadpleeg een arts!

Lekkende of beschadigde batterijen / accu’s kunnen bij contact met de huid chemische
brandwonden veroorzaken. Draag daarom in dergelijke gevallen geschikte
beschermende handschoenen.
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e Het product heeft een ingebouwde accu die niet door de gebruiker kan worden
vervangen.

Waarschuwings- en informatiesymbolen

FEFFEN

AANWIJZINGEN EN INFORMATIE OVER DE VERWERKING VAN GEBRUIKTE
VERPAKKINGEN

De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die bij een lokaal recyclingpunt
kunnen worden ingeleverd.

Gebruikt verpakkingsmateriaal moet worden afgegeven bij een door de lokale overheid
aangewezen afvalinzamelpunt. Informatie over de mogelijkheden voor het afvoeren van het
afgedankte product is verkrijgbaar bij uw gemeente of stadsbestuur.

B

AFVOER VAN AFGEDANKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om het milieu te beschermen, mogen afgedankte elektrische en elektronische producten
niet met het gewone huishoudelijke afval worden weggegooid, maar moeten ze op de juiste
wijze worden afgevoerd. Informatie over inzamelpunten en openingstijden is verkrijgbaar bij
de bevoegde instantie.

N
/M

Dit product voldoet aan de eisen van de toepasselijke Europese en nationale richtlijnen. Het
product voldoet aan de Europese en nationale veiligheidseisen voor apparaten en
producten.

®

Dit product voldoet aan de eisen van de toepasselijke Europese en nationale richtlijinen met
betrekking tot RoHS.

Wij behouden ons het recht voor om tekst, ontwerp en productgegevens zonder voorafgaande kennisgeving te

wijzigen.
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Basta kund, tack for att du har képt var produkt!

Las innan du borjar anvanda produkten
dessa instruktioner for att sakerstalla korrekt anvandning av produkten.

Spara denna bruksanvisning for framtida bruk och
folj rekommendationerna i den, eftersom underlatenhet att félja dem
kan medfora fara for liv eller halsa.

Inledning till bruksanvisningen

Denna bruksanvisning har tagits fram for att gora det lattare for dig att lara kanna reglerna for
korrekt och saker anvandning av enheten. Har finns viktiga anvisningar om anvandning,
underhall och sakerhetsregler. Genom att folja dem sakerstéalls att utrustningen fungerar
korrekt och att dess livslangd férlangs.

Las bruksanvisningen noggrant fore forsta anvandningen. Informationen i den hjalper dig
aven att férvara enheten pa ratt satt, sarskilt om den inte ska anvandas under en langre tid.

Genom att folja rekommendationerna nedan kan du anvanda produkten sakert och utan
problem.

OBSERVERA!
Om enheten anvands pa ett satt som strider mot informationen i denna bruksanvisning finns risk

fér personskador.

Avsedd anviandning och beskrivning av enheten

RGB LED-listen ar avsedd for dekorativ inomhusbelysning.
Den kan bland annat anvandas for att belysa:

- mobler,

- hyllor,

- vaggar,

- nischer,

- skrivbord,

- inredningsdetaljer,

- andra lampliga ytor.

Listen ger flerfargad RGB-belysning. Den styrs med fjarrkontrollen eller en kompatibel
mobilapp som anvander Bluetooth-kommunikation. Produkten har en funktion dar
belysningen reagerar pa ljud samt en timerfunktion. Pa listens baksida finns ett sjalvhaftande
skikt som gor att den kan monteras pa en korrekt forberedd yta. Listen kan kortas av pa de
avsedda Klippstallena. Produkten drivs med 5 V via USB.

Av sakerhetsskal och med hansyn till CE-certifieringen far produkten inte byggas om eller
modifieras pa nagot satt. Om produkten anvands for andra andamal an de som beskrivs ovan
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kan den skadas. Felaktig anvandning kan dessutom leda till faror som kortslutning, brand,
elektriska stotar osv.

VARNING!
e Anvand produkten endast for avsett andamail.
e Anvand inte produkten om det finns synliga skador pa listen, styrenheten, kablarna,
kontakterna eller stromférsorjningen.
e Modifiera inte produktens elektriska komponenter sjalv.
Koppla bort produkten fran stréomférsérjningen fére montering, klippning, rengoring eller
andring av anslutningar.
Produkten far endast drivas med 5 V via USB.
Kortslut inte LED-listens kontakter.
Tack inte dver en list som ar i drift med material som begransar varmeavledningen.
Skydda produkten mot 6ppen eld och starka varmekallor.
Forvara produkten utom rackhall fér sma barn.
Produkten ar ingen leksak.
ANMARKNING

e Kontrollera att leveransen ar komplett och att enheten inte har nagra synliga skador.
e Vid ofullstandig leverans eller skador som orsakats av bristfallig férpackning eller
transport ska du kontakta servicejouren.

Tekniska data for enheten

Artikelnummer 12438
EAN 5907451386279
Produkttyp RGB LED-list
Stromforsorjning USB5V
Listens langd 5m
Styrning Bluetooth-app / fjarrkontroll
LED-tathet: 30 LED / meter
Montering sjalvhaftande skikt pa listens baksida

Montering av LED-listen

¢ Vil installationsplats noggrant innan monteringen pabdrjas.
Ytan som ska anvandas for montering ska vara:

ren,

torr,

slat,

avfettad,

fri fran damm och smuts.

Kontrollera listens placering fore fastsattning och sakerstall att stromkabeln och
styrenheten kan anslutas korrekt.

Sa monterar du listen
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Koppla bort produkten fran stromférsérjningen.

Rengor och torka ytan.

Ta gradvis bort skyddsfilmen pa listens baksida.

Tryck forsiktigt fast listen mot ytan langs hela dess langd.

Strack inte listen under monteringen.

Gor inga skarpa bojar som kan skada de elektriska ledarbanorna.

Anslut produkten igen efter monteringen och kontrollera att den fungerar.
Ta inte bort hela skyddsfilmen pa en gang innan monteringen pabdrjas.

Klippning av LED-listen

Listen kan kortas av.

Produkten maste ovillkorligen kopplas bort fran stromférsoérjningen fore klippning.
Klipp endast listen pa de markerade stallen som ar avsedda for klippning.

Om listen klipps pa fel stalle kan en del av produkten skadas permanent.

Var efter klippning noga med att inte kortsluta de blottlagda kontakterna.

Klipp inte listen medan den ar i drift eller ansluten till en stromkalla.

Start/anviandning

Ta ut alla delar ur férpackningen.

Ta bort skyddsmaterialet.

Kontrollera LED-listen, styrenheten, kablarna, fjarrkontrollen och stromforsdrjningen
med avseende pa synliga skador.

Rulla ut LED-listen fére monteringen.

Anslut LED-listen till styrenheten.

Var sarskilt uppmarksam pa markeringarna vid kontakterna nar du ansluter. Pilarna pa
listens kontakt och styrenhetens kontakt ska peka mot varandra.

Kontrollera att kontakten ar korrekt och stabilt ansluten.

Anslut styrenheten till stromkabeln.

Anslut produkten till en [dmplig USB-stromkalla pa 5 V.

Sla pa listen och kontrollera att den fungerar innan den fasts permanent.

Anvand fjarrkontrollen eller en kompatibel Bluetooth-app for att valja onskad farg,
ljusstyrka eller belysningslage.

Om produkten fungerar korrekt kopplar du bort den fran stromforsérjningen och
fortsatter med monteringen av listen.

Observera: Anslut eller koppla inte bort produktens komponenter under monteringsarbete
medan stromforsorjningen ar ansluten.
Felaktig anslutning av listen till styrenheten kan géra att produkten inte fungerar korrekt.

Sakerhetsanvisningar och regler

Anvand produkten endast for avsett andamal.

Kontrollera fére varje anvandning skicket pa listen, kablarna, styrenheten och
stromforsorjningen.

Anvand inte en skadad produkt.

Produkten far endast drivas med USB 5 V.

Vi rekommenderar att den medfdljande strémforsérjningen anvands.
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Anslut inte produkten till en stromkalla med olampliga parametrar.

Ror inte kontakter eller elektriska komponenter med vata hander.

Koppla alltid bort listen fran stromférsérjningen innan den klipps.

Kortslut inte kontakter eller elektriska anslutningar.

Dra inte i kabeln nar produkten kopplas bort.

Krossa eller punktera inte listen.

Gor inga skarpa bdjar i listen.

Placera inte produkten nara 6ppen eld.

Skydda produkten mot héga temperaturer.

Tack inte over en list som ar i drift med material som kan hindra varmeavledningen.
Forsok inte reparera skadade elektriska komponenter sjalv.

Om kablarna, styrenheten eller stromforsorjiningen ar skadade ska produkten inte
anvandas.

Om rok, brand lukt, éverdriven uppvarmning eller andra ovanliga symtom uppstar
under drift ska produkten omedelbart kopplas bort fran strémférsoérjningen.

Lamna inte en skadad produkt ansluten till stromforsorjningen.

Skydda produkten mot stétar och andra mekaniska skador.

Produkten ar ingen leksak.

Lat inte barn leka med listen, kablarna, styrenheten, stromforsérjningen eller
fijarrkontrollen.

Forvara forpackningsmaterial utom rackhall for barn.

e Fodrvara produkten pa en torr och saker plats.

Sakerhetsanvisningar for batterier/uppladdningsbara batterier

e Forvara batterier / uppladdningsbara batterier utom rackhall for barn. S6k omedelbart
lakare vid fortaring!

¢ Icke uppladdningsbara batterier far inte laddas. Batterier / uppladdningsbara batterier
far inte kortslutas och / eller 6ppnas. Detta kan leda till dverhettning, brand eller
explosion.

o Kasta aldrig batterier / uppladdningsbara batterier i eld eller vatten.

o Utsatt aldrig batterier / uppladdningsbara batterier for mekanisk belastning.

¢ Risk for lackage av batterisyra fran batterier / uppladdningsbara batterier.

e Undvik extrema férhallanden och temperaturer som kan paverka batterier /
uppladdningsbara batterier, t.ex. element / direkt solljus.

e Om batterier / uppladdningsbara batterier lacker ska du undvika att kemikalierna
kommer i kontakt med hud, égon och slemhinnor! Skélj omedelbart berérda omraden
med rent vatten och uppsok lakare!

e Lackande eller skadade batterier / uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska
brannskador vid hudkontakt. Anvand darfér lampliga skyddshandskar i sadana fall.

e Produkten har ett inbyggt uppladdningsbart batteri som inte kan bytas av anvandaren.
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Varnings- och informationssymboler

ANVISNINGAR OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

Forpackningen ar tillverkad av miljévanliga material som kan lamnas till en lokal
atervinningsstation.

Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en av de lokala myndigheterna anvisad
avfallsinsamlingsplats. Information om hur den uttjdnta produkten kan avfallshanteras
lamnas av kommunen eller stadsférvaltningen.

|;ﬂ ﬂ"”m.

AVFALLSHANTERING AV UTTJANT ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljéskal far uttjanta elektriska och elektroniska produkter inte kastas tillsammans med
vanligt hushallsavfall utan ska avfallshanteras pa ratt satt. Information om insamlingsplatser
och deras 6ppettider lamnas av behoérig myndighet.

|
N
Mm

®

Denna produkt uppfyller kraven i tilldmpliga europeiska och nationella direktiv. Produkten
uppfyller europeiska och nationella sdkerhetskrav for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i tilldmpliga europeiska och nationella direktiv avseende
RoHS.

Vi forbehaller oss rétten att dndra text, design och produktdata utan foéregaende meddelande.
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A10TIHE IEAGTN, 0AG EUXAPICTOUHE TTOU AYOPACATE TO TIPOIOV Hag!

[Mpiv XpNOIYOTTOINCETE TO TTPOIOV, TTAPAKAAOUNE dlaBAcTe
TIG TTOPAKATW 0dNYiES yIa TN CWOTA XPAHON TOU TTPOIOVTOG.

MapakaAoUupe QUAGETE auTES TIG 0DNYIES I HEAAOVTIKI ava@opd Kal
TNPEITE TIG CUOTACEIG TTOU TTEPIEXOVTAI OE QUTEG, KABWG N un THPENOT Toug
MTTOPEI va BEoel o€ KivOouvo Tn wA 1) TNV uyeia.

EicaywyRn OoTO0 £YXEIPiIdOIO XpRONC

To TTapov eyxelpidlo xpAong €xel ouvtaxBei yia va oag Bondnoel va eCoIKEIWOEITE PE TOUG
KaVOVEC OWOTAG Kal ac@aAoUg Xpriong TNG OUOKEUNG. 2& auTd Ba Bpeite onuavTIKEG 0dnyieg
OXETIKA PE TN AEITOUPYiQ, TN OUVTPENON KOl TOUG KAVOVEG AOQAAEIaG, N TAPNON TWV OTToIWV
eCao@ailel TNV odaAn Asitoupyia Tou eEOTTAIOUOU Kal TTapaTeivel Tn didpkeia (WA Tou.

Mpiv amdé Tnv TTpWTN XPAON, TTapakaAoUuue Ol0BACTE TIPOOEKTIKA TO gyXelpidio. Ol
TTANPOQOpPIES TTOU TTEPIEXEI Ba 0ag BonBACOUYV ETTIONG OTN CWOTH ATTOBRKEUON TNG CUOKEUNG,
I01aiTEPa €Gv deV TTPOKEITAI VA XPNOIUOTTOINGEI yIa peYAAO Xpovikd didoTnua.

H tTApnon Twv TTapakdtw ouoTdoewv Ba oag emMTPEWEl VA XPNOIKOTIOIEITE TO TTPOIOV ME
ao@AA&ia Kal Xwpig TTpoBAAuaTa.

MPOZOXH!
H xprion ¢ CUOKEUAG KOTA TPOTTO TTOU OEV CUPUOPPWVETAI HE TIG TTANPOPOPIEG TOU TTAPAVTOG
EYXEIPIDIOU EVOEXETAI VA TTPOKAAETEI KivOUVO TPAUNATIOMOU.

MpoBAsmmOuEVN XPNON KAl TIEPIYPAPN TNC CUOKEUNC

H taivia LED RGB Trpoopidetal yia dI0KOOUNTIKO QWTIOUO ECWTEPIKWVY XWPWV.
Mrtropei va Xpnoiuotroindei, ueTagu aAAwWV, yia ToV QuTIOUO:

- ETTITTAWV,

- POPIWV,

- TOiXWV,

- EOOXWV,

- YPOEiwv,

- OTOIXEIWV ECWTEPIKNG dIAKOTPNONG,

- AANWV KATAAANAWV ETTIQAVEIWV.

H taivia mmapéxel ToAUXpwpo @wTIoNe RGB. O €Aeyxog yivetal Je TO TNAEXEIPIOTAPIO 1 ME
oupBaTA EQapPOYN YIa KIVATEG OUOKEUEG TTOU XPNOIPoTTOIEl eTTIKOIVWwVia Bluetooth. To trpoidv
O100£Tel AsiToupyia avTidpaong Tou QWTICKUOU OTOV X0 Kal AEIToupyia XPOVOdSIAKOTITN. 2TO
TTiow PEPOG TNG TAIVIOG UTTAPXEI AUTOKOAANTN OTPWON TTOU ETTITPETTEI TNV TOTTOBETNONA TNG O€
KATAAANAQ TTpOETOINAOMEVN €TTIQAvEID. H Talvia PTTOpEl va KOTTEl 0T KaBopIouEva onueia
KOTTAG. To TTpoidv Tpogodorteital pe Taon 5 V yéow USB.
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MNa Adyoug ao@akeiag kail TrioToTroinong CE, 10 TTpoidv dev eMITPETTETAI VO AVAKATAOKEUAZETAI
] va TPOTTOTTOIEITAI PUE OTTOIOVONTTOTE TPOTTO. EAV XpnoIuoTToINBEi yia 0KOTToUg dIaPOPETIKOUG
atrd auToug TTOU TTEPIYPA@OVTAI TTAPATIAVW, PTTOPEI va uTtooTel (nuId. H akatdAAnAn xpnon
MTTOPEI €TTIONG va TTPOKAAECEl KIVOUVOUG OTTWG PPAXUKUKAWUA, TTUPKAYIG, NAEKTPOTTANGIa

K.ATT.

MPOEIAONOIHZH!

XPNOIUOTTOIEITE TO TTPOIOV YOVO YIa TOV TTPOBAETTOPEVO OKOTTO TOU.

Mnv XPNOIYOTIOIEITE TO TTPOIOV €AV UTTAPYXOUV OPATEG CNUIEG OTNV TAIVIA, OTOV EAEYKTH,
OTa KAAWJIA, OTOUG OUVOEOHUOUG 1) OTO TPOPODOTIKO.

Mnv TPOTTOTTOIEITE YOVOI OAG TA NAEKTPIKA £CAPTIUATA TOU TTPOIOVTOG.

ATTOOUVOECTE TO TTPOIOV ATTO TNV TPOPOdOTia TTPIV ATrd TNV TOTTOBETNON, TNV KOTTH, TOV
KaBapiouod r} TNV aAAayr] cuvOETEwWV.

Tpo@odoTeiTe TO TTPOIOV ATTOKAEIOTIKG e 5 V yéow USB.

Mnv BpaxUKUKAWVETE TIG ETTOQEG TNG Talviag LED.

Mnv KOAUTITETE TNV TAIVid €vw) A&ITOUpyEi PE UAIKA TTou TTePIopifouv TNV atTaywyn
BepudTnTaC.

[MpooTaTeEUETE TO TTPOIGV ATTO YUV QAGYQ Kal I0XUPES TTNYEG BEPPOTNTAG.

QuAdooeTe TO TTPOIOV PJOKPIA aTTO PIKPG TTaIdId.

To TTpoIdV dev gival TTaIyVidl.

YNOAEI=H

EAEYETE TN OCUOKEUN WG TTPOG TNV TTANPATNTA TNG TTAPAdOONG KAl TV UTTAPEN OpaTwWYV
NUIwV.

2€ TEPITTTWON €ANITTOUG TTapadoong 1 nuiwv TTOU Oo@eEilovTal O EAATTWHATIKN
OUOKEUAOIa 1] METOPOPA, ETTIKOIVWVACTE JE TN YPAPUNA ECUTTNPETNONG.

TEXVIKA OTOIXEIO TNC CUOKEURNC

Kwdikdg TpoidvTog 12438
EAN 5907451386279

TUTTOC TTPOIOVTOG Tavia LED RGB

Tpogodoaia USBSV

MAKog Taiviag 5m

‘EAeyx0Gg epapuoyn Bluetooth / TnAexeipioTtripio

Mukvérnta LED: 30 LED / yétpo

TotroB£TNOoN QUTOKOAANTN OTPWOTN OTO TTIOW MEPOG TNG TAIVIAG

TomoOéTnon tn¢ raiviac LED

Mpiv EeKIVAOETE TNV TOTTOBETNOTN, ETTIAECTE TTPOCEKTIKA TO ONUEIO EYKATAOTAONG.
H em@dveia TTou TpoopileTal yia Tnv TOTTo0ETNON TTPETTEN va €ival:

Kabapn,

oTeEyvn,

Agiaq,

aTTONITTAOMEVN,

Xwpic okdvn Kal akabapaoieg.
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Mpiv KOAAAOETE TNV Talvia, eAéyéte Tn B€on TNG Kol BePaiwdeite 611 TO KAAWDIO
TPOPODOUIag KAl 0 EAEYKTAG UTTOPOUV va cuvdeBoUV OwoTd.

Na va TomoOeTROETE TNV TAIVIO

AtToouvdEaTE TO TTPOIOV aTTd TNV TPOYOdOUTia.

KaBapioTe kKal OTEYVWOTE TNV EMIQPAVEIQ.

AQaipéoTe OTABIOKA TO TTPOCTATEUTIKO OTPWHA ATTO TO TTOW MEPOG TNG TAIVIAG.

MéoTe amraAd TNV TAIVIA ETTAVW OTNV ETTIPAVEIA € OAO TO UAKOG TNG.

Mnv TEVTWVETE TNV TaIVia KATA TNV TOTTOBETNON.

Mnv dnuioupyeiTe atrdTONESG KAUWEIS TTOU Ba ptTopoucav va TTPOKAAECOUV nNUIA OTIG
NAEKTPIKES OIAOPOMEG.

MeTd TNV OAOKANPWON TNG TOTTOBETNONG, OUVOEOTE EavA TO TTPOIOV Kal EAEYETE TN
AEIToupyia Tou.

Mnv a@aipeite OAOKANPO TO TTPOCTATEUTIKO OTPWHPO HUOVOMIAG TIPIV EEKIVIOETE TNV
TOTTOBETNON.

Kol Tn¢ Tauviac LED

H Ttaivia prropei va KovTuovel.

Mpiv ammd Tnv KOT, TO TIPOIOV TIPETTEl OTTWOONTIOTE VO ATTOOUVOEDEl atmd TNV
Tpopodoaria.

KoBeTe TNV Talvia atroKAEIOTIKA OTA KABopIoPéva onuEia TTou TTPoopidovTal YIa KOTTH.

H Kot Tng Taiviag oe AdBo¢ onueio utropei va TTPoKAAETEl HoOvIun CnuId o€ PEPOG TOU
TTPOIOVTOG.

MEeTA TNV KOTTR, TTPOCEETE VA UNV BPOAXUKUKAWOETE TIG EKTEDEINEVES ETTAPEG.

Mnv KOBETE TNV TaIvia evw AEITOUPYEI ] EVw gival ouvoedepévn o€ TTNYR TPOPOdOUiag.

‘Evapén AsiToupyiac/Tpomoc XxpRnoncg

AQaipéoTe OAa TA ECAPTAPATA TOU OET ATTO T CUOKEUATIQ.

AQaIPECTE TA TTPOCTATEUTIKA UAIKA.

EAEyETe TNV Tauvia LED, Tov eAeyKTr], Ta KOAWDIA, TO TNAEXEIPIOTHPIO KAI TO TPOPODOTIKO
yIa 0paTEG CNMIEG.

=€TUAigTE TNV Taivia LED TTpiv atré Tnv ToTT00£TNON,.

2uvoéoTe TNV Tavia LED oTtov eAeykTH.

Katd tn ouvdeon, dwoTe 181aiTEPN TTPOCOXH OTIC ONUAVOEIS OITTAQ OTOUG CUVOECOUG.
Ta BEAN oTOV OUVOECUO TNG TAIVIOG KAl OTOV OUVOECHO TOU EAEYKTR TTPETTEI va DEIXVOUV
TO £vVa TTPOG TO GAAO.

BeBaiwBeite 611 0 oUVOEOTHOG £xel oUVOEDBEI CWOTA Kal OTABEPQ.

2UVOEDTE TOV EAEYKTH) OTO KOAWDIO TPOPODOUiag.

2UVOEDTE TO TTPOIOV 0€ KATAAANAN TNy Tpogodoaciag USB 5 V.

EvepyotroioTe Tnv Taivia Kai eAEYETE TN AITOUpyia TNG TTPIV TN OTEPEWOETE POVIUA.

Me 10 THAEXEIPIOTAPIO 1} ME cuPPBaTr epapuoyr] Bluetooth eAEETE TO €TIBUUNTO XpWUA,
TN QWTEIVOTNTA ) TN A&ITOUpYia QWTIOHUOU.

Edv 10 TmpOoidv Acitoupyei owoTd, QTTOOUVOECTE TO QTTO TNV TPOEPOdOCia Kal
TTPOXWPNOTE OTNV TOTTOBETNON TNG TAIVIAG.
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NMpoooxn: Mnv TTPayUATOTTOIEITE CUVOETEIG KAl UNV ATTOOUVOEETE £CAPTMATA TOU TTPOIOVTOG
KAaTd TN OIGPKEIA EPYATIWY TOTTOBETNONG OTAV N TPOYODOUia Eival CUVOEDEUEVN.

H AavBaouévn ouvdeon TNG TaIViaG PE TOV €AEYKTH MTTOPEI VO TTPOKOAECEl €0QAAUEVN
AEITOUpYia Tou TTPOIOVTOG.

YmodEilEIC KOl KaAVOVEC ao@aAEgiac

XPNOIYOTTOIEITE TO TTPOIOV POVO CUNPWVA PE TOV TTPORAETTOUEVO OKOTTO TOU.

Mpiv atrdé KABe xprion, EAEYXETE TNV KATAOTAON TNG TAIVIAG, TWV KAAWDiIWV, TOU EAEYKTN
Kl TOU TPOYOOOTIKOU.

Mnv XpnNOIKOTTOIEITE TTPOIOV TTOU £XEI UTTOOTEI CnMIAL.

Tpo@odoTEITE TO TTPOIOV ATTOKAEIOTIKG e USB 5 V.

2UVIOTATAI N XPron Tou TPo®odOTIKOU TTOU TTEPIAANPBAVETAI OTO OET.

Mnv ouvdéeTe TO TTPOIOV O€ TTNYA TPOPOOOUIag e AKATAAANAEG TTAPAUETPOUG.

Mnv ayyileTe TOUG CUVOEOHOUG I Ta NAEKTPIKA £¢apTrpaTa PE Bpeypéva Xépia.

[Mpiv a1Td TNV KOTT TNG TAIVIOG, ATTOOUVOEETE TNV TTAVTA ATTO TNV TPOYOdOUia.

MnVv BPaXUKUKAWVETE CUVOECOUG Kal NAEKTPIKES ETTAPEG.

Mnv TpaBdTe To KOAWDIO KATA TNV ATTOCUVOECH TOU TTPOIOVTOG.

Mnv cuvBAiBETE Kal unVv TPUTTATE TNV TaIvia.

Mnv KAVETE ATTOTOPES KANWEIG OTNV TaIvVia.

Mnv TOTTOBETEITE TO TTPOIOV KOVTA O€ YUVI] QAGYQ.

[MpooTarteveTe TO TTPOIGV ATTO UYWNAEG BEPUOKPATIEG.

Mnv KOAUTITETE TNV TaIVia v AEITOUPYEI PE UAIKA TTOU UTTOPEI va euTTodicouv Tnv
atraywyr 8epudTnTag.

Mnv €mmoKeUAeTE HOVOI OAG KATECTPAPMEVA NAEKTPIKA ECAPTAMATA.

2€ TEPITTTWON {NUIAG OTa KOAWDIA, OTOV EAEYKT) 1 OTO TPOPODOTIKO, OIOKOWTE TN
XPAOoN TOU TTPOIOVTOG.

Edv katd tn Acitoupyia eu@avioTei KAtvog, ool Kauévou, UTTEPBOAIKA Bépuavon N
GAAa aOUVABIOTO CUUTITWHATA, ATTOOUVOECTE AUECWGS TO TTPOIOV ATTO TNV TPOPOdOUTia.
Mnv a@riVveTE KATECTPANMEVO TTPOIOV OUVOEDEUEVO OTNV TPOYPODOUia.

[MpooTaTEUETE TO TTPOIOV ATTO XTUTTAUATA KOl AAAEG INXAVIKES CNUIEG.

To 1TpoIdVv dev gival TTaiyvidl.

Mnv emTpETTeTe OTA TTAIdIG va Trailouv PE TNV TaIVia, Ta KAAWDIA, TOV EAEYKTH, TO
TPOPODOTIKO | TO TNAEXEIPIOTHPIO.

PuldooeTe Ta UAIKA ocuoKkeuaoiag yakpid atod aidid.

QuAdooeTe TO TTPOIGV OE OTEYVO KAl AOPAAEG HEPOG.

Ymmodeiéeic ao@alAciac yia UTTATAPIEC/EMava@OPTI{OMEVEC UTTATAPIEC

QuAdooeTe TIC uTTATAPIES / ETTAVAPOPTICOMEVES UTTATAPIEC AKPIG aTTO TTaIdId. Z€
TTEPITITWON KATATTOONG, ¢NTOTE APECWG 1aTPIKN BoriBeial

O1 un erava@opTI{OPEVES NTTaTapieG dev TTPETTEI va eTTavagopTifovTal. Mnv
BPaxUKUKAWVETE Kal / A avoiyETE TIC UTTATAPIES / ETTAVOQOPTICOPEVES PTTATAPIES. AUTO
MTTOPEI va 0dnynoel o€ uTTEPBEPUAvaT, TTUpKayIid 1 €Kpnen.

Mnv TTETATE TTOTE TIG PTTATAPIESG / ETTAVAPOPTICOPEVES PITTATAPIEG OTN QWTIA 1] OTO VEPO.
Mnv UTTOBAAAETE TTOTE TIG PTTATAPIES / ETTAVAPOPTICOPEVES NTTATAPIEG OE UNXAVIKN
KATATTOVNON.
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e Kivduvog diapporg 0&€0g aTTod PTTaTapies / eTTava@opTICOUEVES UTTOTAPIEG.

o ATTOQEUYETE OKPAiEG OUVOAKES KAl BEPUOKPATIES TTOU PTTOPEI VA ETTNPEACOUV TIG
MTTOTAPIESG / ETTAVAPOPTICOPEVEG PTTATAPIES, TT.X. KOAOPIPEP / AueDN NAIOKA akTIVOBOAIa.

e Edv uttapgel diappon atrd prratapies / eTava@opTICOPEVES ITTATAPIES, ATTOPUYETE TNV
ETTA@N TWV XNUIKWV PE TO OEPHA, TA UATIA KAl TOUG BAEVVOYOVOUG! Z€TTAUVETE AUECWG
TIG TTPOCRERANUEVES TTEPIOXEG ME KABAPO vePO Kal {NTACTE 1aTPIKr BorBecial

e O pmrartapieg / eTava@opTI{OPEVES UTTATAPIEG TTOU TTAPOUCIAlouv dlappon A €Xxouv
UTTOOTEI NMUIG UTTOPET VO TTPOKAAECOUV XNUIKA EYKAUPATA KATA TNV £TTAQPR ME TO OEPUQ.
MNa Tov AOyo auTto, o€ TETOIA TTEPITITWON YOPATE KATAAANAQ TTPOCTATEUTIKA YAVTIA.

e To TTPOIOV JIABETEI EVOWNATWHEVN ETTAVAQPOPTICOUEVN PUTTATAPIA TTOU OEV UTTOPEI VO
avTikaTaoTabei amd Tov XprioTn.

Mpo&1domoINTIKA KAl EVNUEPWTIKA cUMBOAQ

OAHIIEZ KAI MAHPO®OPIEZ A TH AIAXEIPIZH XPHZIMOMOIHMENQN
2YZKEYAZION

H ouokeuaoia eival karaokeuaopévn amo UANIKG @QIAIKG TTpog TO TTEPIBAAAOV, Ta OTToia
MTTOpPOUV va TTapadoBolv yia avaKUKAWG O€ TOTTIKO onuEio avakUKAwGoNG.

FEFEN

To xpnoiygotroiNuévo UAIKO CuoKeuaoiag TIPETTEl va TTapadideTal oe onueio OUANoyNG
aTTOBAATWYV TTOU £xEI OPIOTEI ATTO TIG TOTTIKEG APXEG. MANPOPOPIEC OXETIKA HE TIG OUVATOTNTEG
aTTOPPIYNG TOU TTPOIGVTOG OTO TEAOG TNG {WAG TOU TTapEXOVTAl ATTd Tov dfjo A TNV apuodia
ONUOTIKA apxh.

ANOPPIYH XPHZIMOMOIHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EZOMNAIZMOY

MNa Adyoug TrpooTaciag Tou TTEPIBAAAOVTOG, T XPNOIUOTTOINKEVA NAEKTPIKA KAl NAEKTPOVIKA
TTPOIOVTA BEV TTPETTEI VA ATTOPPITITOVTAI Al PE TA OUVNOIoUEVA OIKIOKA aTTOPPIUUATA, OAAG
TIPETTEI VO ATTOPPITITOVTAI CWOTA. MANpogopieg yia Ta onueia GUANOYNG KAl TIG WPEG
AeIToupyiag Toug TTapéxovTal atmo TNV apuddia apxn.

B

To Tpoidv auTd CUUPOPPWVETAI E TIG ATTAITACEIG TWV OXETIKWYV EUPWTTAIKWY KAl €BVIKWV
odnyiwv TTou 1Io0XUoUV yI' auTd. To TTPoidv TTANPOI TIG EUPWTTAIKES KAl EBVIKEG ATTAITACEIG
QOQAAEING VIO CUOKEUEG Kal TTPOIOVTA.

N
/M

To Tpoidv auTd CUUPOPPWVETAI E TIG ATTAITACEIG TWV OXETIKWYV EUPWTTAIKWY KAl €BVIKWV
00nyIwyY TTou agopouv Tnv RoHS.

®

AtnpovpE TO SIKAIOHO VO TTPOYHATOTIOOVHE GAANYEG OTO KEIPEVO, TOV OXESIAOHO KO TA OTOLXEIX TOV
TPOTOVTOG XWPIG TTPOTYOLHEVT €180T0INON.
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Stimate client, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Tnainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi
urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecta a produsului.

Va rugam sa pastrati aceste instructiuni pentru consultare ulterioara si
sa respectati recomandarile din acestea, deoarece nerespectarea lor
poate pune in pericol viata sau sanatatea.

Introducere in manualul de utilizare

Acest manual de utilizare a fost pregatit pentru a va ajuta sa va familiarizati cu regulile de
utilizare corectd si sigurd a dispozitivului. In acesta veti gasi indicatii importante privind
utilizarea, intretinerea si regulile de siguranta, a caror respectare va asigura functionarea
corespunzatoare a echipamentului si ii va prelungi durata de viata.

inainte de prima utilizare, va rugam sa cititi cu atentie manualul. Informatiile continute va vor
ajuta si la depozitarea corectd a dispozitivului, mai ales daca acesta nu va fi utilizat o
perioada mai lunga.

Respectarea recomandarilor de mai jos va va permite sa utilizati produsul in siguranta si fara
probleme.

ATENTIE!
Utilizarea dispozitivului intr-un mod neconform cu informatiile din acest manual poate prezenta
risc de vatamare corporala.

Destinatia si descrierea dispozitivului

Banda LED RGB este destinata iluminatului decorativ de interior.
Poate fi utilizata, printre altele, pentru iluminarea:

- mobilierului,

- rafturilor,

- peretilor,

- niselor,

- birourilor,

- elementelor de amenajare interioara,

- altor suprafete adecvate.

Banda permite obtinerea unui iluminat RGB multicolor. Controlul se realizeaza cu ajutorul
telecomenzii sau al unei aplicatii mobile compatibile care utilizeazd comunicatia Bluetooth.
Produsul are o functie de reactie a iluminarii la sunet si o functie de temporizator. Pe partea
din spate a benzii se afla un strat autoadeziv care permite montarea pe o suprafata pregatita
corespunzator. Banda poate fi scurtata in punctele special destinate taierii. Produsul este
alimentat la 5 V prin USB.
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Din motive de siguranta si de certificare CE, produsul nu trebuie reconstruit sau modificat in
niciun fel. Daca produsul este utilizat in alte scopuri decéat cele descrise mai sus, acesta
poate fi deteriorat. Utilizarea necorespunzatoare poate provoca, de asemenea, pericole
precum scurtcircuite, incendiu, electrocutare etc.

AVERTISMENT!

Utilizati produsul numai conform destinatiei sale.

Nu utilizati produsul daca exista deteriorari vizibile ale benzii, controlerului, cablurilor,
conectorilor sau sursei de alimentare.

Nu modificati singur componentele electrice ale produsului.

Deconectati produsul de la alimentare inainte de montare, taiere, curatare sau
schimbarea conexiunilor.

Alimentati produsul exclusiv la 5 V prin USB.

Nu scurtcircuitati contactele benzii LED.

Nu acoperiti banda in functiune cu materiale care limiteaza disiparea caldurii.

Protejati produsul de flacari deschise si de surse puternice de caldura.

Nu lasati produsul la indeména copiilor mici.

Produsul nu este o jucarie.

NOTA

Verificati daca livrarea este completa si daca dispozitivul prezinta deteriorari vizibile.
In cazul unei livrari incomplete sau al constatarii unor deteriorari cauzate de ambalarea
defectuoasa ori de transport, contactati serviciul de asistenta.

Date tehnice ale dispozitivului

Cod produs 12438
EAN 5907451386279
Tip produs banda LED RGB
Alimentare USB5V
Lungimea benzii 5m
Control aplicatie Bluetooth / telecomanda
Densitate LED: 30 LED / metru
Montare strat autoadeziv pe partea din spate a benzii

Montarea benzii LED

inainte de a incepe montarea, alegeti cu atentie locul de instalare.

Suprafata destinata montarii trebuie sa fie:

curata,

uscata,

neteda,

degresata,

fara praf si murdarie.

Inainte de lipirea benzii, verificati pozitionarea acesteia si asigurati-vd cd cablul de
alimentare si controlerul vor putea fi conectate corect.
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Pentru a monta banda

Deconectati produsul de la alimentare.

Curatati si uscati suprafata.

indepartati treptat stratul protector de pe partea din spate a benzii.

Apasati usor banda pe suprafata pe intreaga lungime.

Nu intindeti banda in timpul montarii.

Nu realizati indoiri ascutite care ar putea deteriora traseele electrice.

Dupa finalizarea montarii, reconectati produsul si verificati functionarea acestuia.
Nu indepartati intregul strat protector dintr-o data inainte de a incepe montarea.

Taierea benzii LED

ai
e Banda poate fi scurtata.
« Tnainte de taiere, produsul trebuie obligatoriu deconectat de la alimentare.
[ J
[ ]

Taiati banda numai in punctele marcate si destinate taierii.

Taierea benzii intr-un loc necorespunzator poate provoca deteriorarea permanenta a
unei parti a produsului.

Dupa taiere, aveti grija sa nu scurtcircuitati contactele expuse.

¢ Nu taiati banda in timpul functionarii sau cand este conectata la o sursa de alimentare.

Pornire/mod de utilizare

e Scoateti toate componentele setului din ambalaj.

° Tndepérta’gi materialele de protectie.

o Verificati banda LED, controlerul, cablurile, telecomanda si sursa de alimentare pentru
a depista eventuale deteriorari vizibile.

e Desfasurati banda LED inainte de montare.

e Conectati banda LED la controler.

e La conectare, acordati o atentie deosebitd marcajelor de langa conectori. Sagetile de

pe conectorul benzii si de pe conectorul controlerului trebuie sa fie orientate una spre

cealalta.

Asigurati-va ca conectorul este conectat corect si stabil.

Conectati controlerul la cablul de alimentare.

Conectati produsul la o sursa de alimentare USB 5 V adecvata.

Porniti banda si verificati functionarea acesteia inainte de lipirea permanenta.

Cu ajutorul telecomenzii sau al unei aplicatii Bluetooth compatibile, selectati culoarea,

luminozitatea sau modul de iluminare dorit.

e Daca produsul functioneaza corect, deconectati-I de la alimentare si incepeti montarea
benzii.

Atentie: Nu realizati conexiuni si nu deconectati componente ale produsului in timpul
lucrarilor de montare cat timp alimentarea este conectata.
Conectarea incorecta a benzii la controler poate determina functionarea necorespunzatoare a

produsului.

Indicatii si requli de siguranta
o Utilizati produsul numai conform destinatiei sale.
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inainte de fiecare utilizare, verificati starea benzii, cablurilor, controlerului si sursei de
alimentare.

Nu utilizati un produs deteriorat.

Alimentati produsul exclusiv prin USB 5 V.

Se recomanda utilizarea sursei de alimentare incluse in set.

Nu conectati produsul la o sursa de alimentare cu parametri necorespunzatori.

Nu atingeti conectorii sau componentele electrice cu méinile ude.

Tnainte de taiere, deconectati intotdeauna banda de la alimentare.

Nu scurtcircuitati conectorii si contactele electrice.

Nu trageti de cablu cand deconectati produsul.

Nu striviti si nu perforati banda.

Nu indoiti brusc banda.

Nu amplasati produsul in apropierea unei flacari deschise.

Protejati produsul de temperaturi ridicate.

Nu acoperiti banda in functiune cu materiale care ar putea impiedica disiparea caldurii.
Nu reparati singur componente electrice deteriorate.

In cazul deteriorarii cablurilor, controlerului sau sursei de alimentare, incetati utilizarea
produsului.

Daca in timpul functionarii apar fum, miros de ars, incalzire excesiva sau alte simptome
neobisnuite, deconectati imediat produsul de la alimentare.

Nu lasati un produs deteriorat conectat la alimentare.

Protejati produsul de lovituri si alte deteriorari mecanice.

Produsul nu este o jucarie.

Nu permiteti copiilor sa se joace cu banda, cablurile, controlerul, sursa de alimentare
sau telecomanda.

Pastrati materialele de ambalare departe de accesul copiilor.

Depozitati produsul intr-un loc uscat si sigur.

Indicatii de siguranta pentru baterii/acumulatori

Nu lasati bateriile / acumulatorii la iTndemana copiilor. in caz de inghitire, consultati
imediat un medic!

Bateriile de unica folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile / acumulatorii nu trebuie
scurtcircuitati si / sau deschisi. Acest lucru poate duce la supraincalzire, incendiu sau
explozie.

Nu aruncati niciodata bateriile / acumulatorii in foc sau in apa.

Nu supuneti niciodata bateriile / acumulatorii la solicitari mecanice.

Risc de scurgere a acidului din baterii / acumulatori.

Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile / acumulatorii, de
exemplu caloriferele / expunerea directa la razele solare.

Daca bateriile / acumulatorii prezinta scurgeri, evitati contactul substantelor chimice cu
pielea, ochii si mucoasele! Clatiti imediat zonele afectate cu apa curata si consultati un
medic!

Bateriile / acumulatorii care prezinta scurgeri sau sunt deteriorati pot provoca arsuri
chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, in astfel de cazuri purtati manusi de
protectie adecvate.
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e Produsul are un acumulator incorporat care nu poate fi inlocuit de utilizator.

Simboluri de avertizare si informare

INDICATII SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELOR UZATE

Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi predate pentru reciclare la un
centru local de reciclare.

Materialul de ambalare uzat trebuie predat la un punct de colectare a deseurilor desemnat
de autoritatile locale. Informatii privind posibilitatile de eliminare a produsului uzat pot fi
obtinute de la primarie sau de la autoritatea locala.

|;ﬁ @y.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Pentru protectia mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate
impreuna cu deseurile menajere obisnuite, ci trebuie eliminate in mod corespunzator.
Informatii despre punctele de colectare si programul acestora pot fi obtinute de la
autoritatea competenta.

|
N
Mm

®

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale aplicabile. Produsul
indeplineste cerintele europene si nationale de siguranta pentru dispozitive si produse.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale aplicabile referitoare la
RoHS.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele produsului fara notificare prealabila.
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Caro Cliente, agradecemos a compra do nosso produto!

Antes de utilizar o produto, leia
as instrugdes seguintes para garantir a sua utilizagao correta.

Guarde estas instrucdes para consulta futura e
cumpra as recomendacgdes nelas contidas, pois o seu incumprimento
pode colocar em risco a vida ou a saude.

Introducao ao manual de instrucoes

Este manual de instru¢des foi preparado para o ajudar a familiarizar-se com as regras de
utilizagao correta e segura do dispositivo. Nele encontrara indicagbes importantes sobre a
utilizacdo, manutengdo e regras de seguranga, cujo cumprimento garantird o bom
funcionamento do equipamento e prolongara a sua vida util.

Antes da primeira utilizagdo, leia atentamente o manual. As informagdes nele contidas
também o ajudardo a guardar corretamente o dispositivo, sobretudo se este nao for utilizado
durante um periodo prolongado.

O cumprimento das recomendagdes abaixo permitira uma utilizacdo segura e sem
problemas do produto.

ATENGCAO!
A utilizacdo do dispositivo de forma contraria as informagdes contidas neste manual pode
representar risco de lesdes corporais.

Utilizacao prevista e descricao do dispositivo

A fita LED RGB destina-se a iluminagao decorativa de interiores.
Pode ser utilizada, entre outros fins, para iluminar:

- moveis,

- prateleiras,

- paredes,

- nichos,

- secretarias,

- elementos de decoracéo interior,

- outras superficies adequadas.

A fita permite obter iluminagdo RGB multicolor. O controlo é efetuado através do comando ou
de uma aplicacdo moével compativel que utiliza comunicacao Bluetooth. O produto dispde de
uma funcdo de reacao da iluminagdo ao som e de uma funcdo de temporizador. Na parte
traseira da fita existe uma camada autoadesiva que permite a sua instalagdo numa superficie
devidamente preparada. A fita pode ser encurtada nos pontos destinados ao corte. O produto
€ alimentado a 5 V através de USB.
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Por motivos de seguranca e de certificagdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido nem
modificado de qualquer forma. Se for utilizado para fins diferentes dos descritos acima, o
produto pode ficar danificado. A utilizagao incorreta pode ainda provocar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

AVISO!

Utilize o produto exclusivamente para a finalidade prevista.

Nao utilize o produto se existirem danos visiveis na fita, no controlador, nos cabos, nos
conectores ou na fonte de alimentacéo.

Nao modifique por conta prépria os componentes elétricos do produto.

Desligue o produto da alimentacdo antes da instalagdo, corte, limpeza ou alteracao
das ligagdes.

Alimente o produto exclusivamente a 5 V através de USB.

Nao provoque curto-circuito nos contactos da fita LED.

Nao cubra a fita em funcionamento com materiais que limitem a dissipagao de calor.
Proteja o produto de chamas abertas e de fontes intensas de calor.

Mantenha o produto fora do alcance de criangas pequenas.

O produto ndo € um brinquedo.

NOTA

Verifique se a entrega esta completa e se o dispositivo apresenta danos visiveis.
Em caso de entrega incompleta ou de danos resultantes de embalagem defeituosa ou
transporte, contacte a linha de assisténcia técnica.

Dados técnicos do dispositivo

Cadigo do produto 12438
EAN 5907451386279
Tipo de produto fita LED RGB
Alimentacéao USBS5V

Comprimento da fita 5m

Controlo aplicacao Bluetooth / comando
Densidade de LED: 30 LED / metro

Instalacao camada autoadesiva na parte traseira da fita

Instalacao da fita LED

Antes de iniciar a instalacao, escolha cuidadosamente o local de montagem.

A superficie destinada a instalagao deve estar:

limpa,

seca,

lisa,

desengordurada,

livre de pd e sujidade.

Antes de colar a fita, verifique a sua posicao e certifique-se de que o cabo de
alimentacao e o controlador podem ser ligados corretamente.
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Para instalar a fita

Desligue o produto da alimentacgao.

Limpe e seque a superficie.

Retire gradualmente a pelicula protetora da parte traseira da fita.

Pressione suavemente a fita contra a superficie ao longo de todo o seu comprimento.
N&o estique a fita durante a instalagao.

Nao faca dobras acentuadas que possam danificar as pistas elétricas.

Ap0Os concluir a instalagao, volte a ligar o produto e verifique o seu funcionamento.
Nao retire toda a pelicula protetora de uma s6 vez antes de iniciar a instalagao.

Corte da fita LED

A fita pode ser encurtada.

Antes de cortar, € indispensavel desligar o produto da alimentacéo.

Corte a fita exclusivamente nos pontos assinalados e destinados ao corte.

Cortar a fita num local incorreto pode causar danos permanentes numa parte do
produto.

Apds o corte, tenha cuidado para nao provocar um curto-circuito nos contactos
expostos.

Nao corte a fita enquanto estiver em funcionamento ou ligada a uma fonte de
alimentacao.

Colocacao em funcionamento/modo de utilizacao

Retire todos os componentes do conjunto da embalagem.

Retire os materiais de protecao.

Verifique se a fita LED, o controlador, os cabos, o comando e a fonte de alimentagao
apresentam danos visiveis.

Desenrole a fita LED antes da instalacao.

Ligue a fita LED ao controlador.

Ao efetuar a ligacao, preste especial atengdo as marcacdes junto dos conectores. As
setas no conector da fita e no conector do controlador devem ficar viradas uma para a
outra.

Certifique-se de que o conector esta corretamente e firmemente ligado.

Ligue o controlador ao cabo de alimentagao.

Ligue o produto a uma fonte de alimentagdo USB de 5 V adequada.

Ligue a fita e verifique o seu funcionamento antes de a colar de forma permanente.
Utilize o comando ou uma aplicacdo Bluetooth compativel para selecionar a cor, o
brilho ou 0 modo de iluminagao pretendidos.

Se o produto funcionar corretamente, desligue-o da alimentagdo e proceda a
instalagao da fita.

Atencgao: Nao efetue ligagdes nem desligue componentes do produto durante trabalhos de
instalagao enquanto a alimentacgao estiver ligada.
A ligagao incorreta da fita ao controlador pode provocar um funcionamento incorreto do

produto.

Indicacoes e regras de seguranca
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Utilize o produto exclusivamente para a finalidade prevista.

Antes de cada utilizagdo, verifique o estado da fita, dos cabos, do controlador e da
fonte de alimentacao.

Nao utilize um produto danificado.

Alimente o produto exclusivamente através de USB 5 V.

Recomenda-se a utilizagdo da fonte de alimentacgéo incluida no conjunto.

N3ao ligue o produto a uma fonte de alimentagcdo com parametros inadequados.

Nao toque nos conectores nem nos componentes elétricos com as maos molhadas.
Desligue sempre a fita da alimentagao antes de a cortar.

Nao provoque curto-circuito nos conectores nem nos contactos elétricos.

Nao puxe pelo cabo ao desligar o produto.

N&o esmague nem perfure a fita.

Nao faca dobras acentuadas na fita.

Nao coloque o produto perto de chamas abertas.

Proteja o produto de temperaturas elevadas.

Nao cubra a fita em funcionamento com materiais que possam dificultar a dissipacéo
de calor.

Nao repare por conta prépria componentes elétricos danificados.

Em caso de danos nos cabos, no controlador ou na fonte de alimentagao, deixe de
utilizar o produto.

Se durante o funcionamento surgir fumo, cheiro a queimado, aquecimento excessivo
ou outros sintomas invulgares, desligue imediatamente o produto da alimentacéao.

N&o deixe um produto danificado ligado a alimentagao.

Proteja o produto contra impactos e outros danos mecanicos.

O produto ndo € um brinquedo.

N&o permita que as criangas brinquem com a fita, os cabos, o controlador, a fonte de
alimentagao ou o comando.

Mantenha os materiais de embalagem fora do alcance das criangas.

Guarde o produto num local seco e seguro.

Indicacoes de sequranca para pilhas/baterias recarregaveis

Mantenha as pilhas / baterias recarregaveis fora do alcance das criangas. Em caso de
ingestao, procure imediatamente assisténcia médica!

As pilhas nao recarregaveis ndo podem ser recarregadas. As pilhas / baterias
recarregaveis ndo devem ser curto-circuitadas e / ou abertas. Isto pode provocar
sobreaquecimento, incéndio ou explosao.

Nunca deite pilhas / baterias recarregaveis no fogo ou na agua.

Nunca sujeite pilhas / baterias recarregaveis a esforgos mecanicos.

Risco de fuga de acido das pilhas / baterias recarregaveis.

Evite condi¢des e temperaturas extremas que possam afetar as pilhas / baterias
recarregaveis, por exemplo radiadores / exposigao direta a luz solar.

Se as pilhas / baterias recarregaveis apresentarem fugas, evite o contacto dos
produtos quimicos com a pele, os olhos e as mucosas! Lave imediatamente as zonas
afetadas com agua limpa e procure assisténcia médica!l
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e Pilhas / baterias recarregaveis com fugas ou danificadas podem causar queimaduras
quimicas em contacto com a pele. Por isso, nesses casos, utilize luvas de protecao
adequadas.

e O produto possui uma bateria recarregavel integrada que nao pode ser substituida
pelo utilizador.

Simbolos de aviso e informacao

INDICACOES E INFORMACOES SOBRE A GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

A embalagem ¢é feita de materiais amigos do ambiente que podem ser entregues para
reciclagem num centro local de reciclagem.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos
designado pelas autoridades locais. Pode obter informac¢des sobre as possibilidades de
eliminagao do produto em fim de vida junto da cAmara municipal ou da autoridade local.

|;ﬁ @n

ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Para protecdo do ambiente, os produtos elétricos e eletronicos usados nao devem ser
eliminados juntamente com os residuos domésticos comuns, devendo ser encaminhados
corretamente. A autoridade competente fornece informagdes sobre os pontos de recolha e
os respetivos horarios de funcionamento.

N
/M

Este produto esta em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais
aplicaveis. O produto cumpre os requisitos europeus e nacionais de segurancga relativos a
dispositivos e produtos.

®

Este produto esta em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais
aplicaveis relativos a RoHS.

Reservamo-nos o direito de alterar o texto, o design e os dados do produto sem aviso prévio.
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YBaxxaemMmm KnueHTu, 6naropapum Bu, ye sakynuxre Hawumsa
npoaykr!

Mpeav aa nanonaeaTe NpoayKTa, Mons, NPoYeTeTe
crnegBalluTe MHCTPYKLUMM, 3a A4a ro n3nonssarte npaBuIHo.

Mons, 3anasete Te3n UHCTPYKLMKN 3a ObAeLLm CnpaBky 1

cnaseavite cCbAbpKallmTe ce B TAX Npenopbky, Tbih KAaTo HECNA3BaHETO
7Y

MO)Ke [ia 3acTpalln X1BoTa UnNun 3apaseTo.

BbBegeHMe KbM PbKOBOACTBOTO 3a ynorpeba

ToBa pbKOBOACTBO 3a ynoTpeba e M3roTBeHo, 3a Aa Bu nomorHe ga ce 3anosHaete C
npaBunata 3a npaBunHa v GesonacHa ynoTpeba Ha yCTPOWCTBOTO. B Hero we Hamepute
BaXKHM yKasaHWUA OTHOCHO ynoTpebGara, nogapbxkata v npasBunarta 3a 6e30nacHoOCT, YMEeTo
crnasBaHe Le OCUrypu HagexaHa pabota Ha 060pyaABaHETO U e YABLIMKN eKCnioaTauMoHHUS
MY XKMBOT.

Mpeau nbpBaTa ynotpeba npodeteTe BHUMATENHO PbKOBOACTBOTO. ChabpiKalliata ce B Hero
nHdopmMaums e Bu nomorHe u 3a NpaBMIHOTO CbXpaHeHUe Ha YyCTPOMCTBOTO, 0COBEHO ako
TO HAMa Aa ce U3non3ea NPoabIMKUTENHO BpeMe.

CnasBaHeTo Ha npenopbkuTe no-gony e By no3sonu ga nsnonssarte npogykra 6e3onacHo u
6e3npobnemHo.

BHUMAHME!
MN3non3saHeTo Ha yCTPOMCTBOTO MO HA4MH, KOUTO HE CbOTBETCTBA Ha MH(POPMaLUsTa B ToBa
PBKOBOACTBO, MOXe Aa Cb3Aafe PUCK OT TeNecHO HapaHsABaHe.

NMpegHa3HayeHMUEe M onNUMcaHue Ha YCTPOMUCTBOTO

RGB LED neHTaTa e npegHa3sHadeHa 3a JeKOpaTMBHO OCBETIIEHME Ha 3aKpUTO.
Ta moxe aa ce n3nonaea, Hapea ¢ Apyro, 3a OCBeTABaHE Ha:

- mebenu,

- pacptoBe,

- CTEHM,

- HULWNK,

- Bropa,

- eNleMEeHTUN OT MHTEPUOPA,

- Apyr1 Nogxoasiwy noBbPXHOCTH.

Jlentata ocurypsiBa MHorouseTHo RGB ocBeTtneHune. YnpaBneHMETo ce u3BbpliBa C
ANCTaHUMOHHO ynpasneHne unm cCbBMECTUMO MOBUMHO nNpunoxeHune, nanonasatlo Bluetooth
KOMYHUuKauma. MNpoaykTbT pasnonara ¢ PyHKUMA 3a peakuus Ha OCBETIEHMETO Ha 3BYK U
dyHKUMA Tanmep. Ha 3agHata cTpaHa Ha JfieHTata uma camo3sarnensall, CIion, KOWTO
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MO3BOMsIBA MOHTa)X BbpXy MNOAXOOALWO NOAroTBEHa MNOBBLPXHOCT. JleHTata Moxe pa ce
CKbCsiBa Ha 0603Ha4YeHUTe MecTa 3a psA3aHe. [MpoaykTbT ce 3axpaHBa ¢ 5 V upes USB.

Ot cbobpaxeHus 3a GesonacHoCT M 3a 3ana3BaHe Ha CE cepTudukaumaTa NpoaykTbT He
TpsbBa ga 6bae npeycTporBaH UNU MoaudUUMpPaH MO HUKaKbB Ha4duMH. AKO NPOAyKTbT ce
M3non3ea 3a LUenu, pasnuMYyHKU OT OnuMcaHuTe Mo-rope, ToM Moxe aa O6bae noBpeadeH.
HenpaBunHata ynotpeba MoXe CbLO Aa NPUYMHM OMACHOCTU KaTo KbCO CbeauHEHWe,
noxkap, TOKOB yaap v ap.

NMPEAYNPEXXAEHME!

M3nonssante npogykra camo no npegHasHavyeHue.

He nsnonasante npogykTa npu BuaMma nospeda Ha feHTtarta, KoHTponepa, kabenuTte,
KOHEKTOPUTE UMK 3axpaHBalLmMa aganTep.

He moanduumpante camm enekTpudeckmuTe KOMNOHEHTU Ha NpoayKTa.

N3knoyeTe npogykTa OT 3axpaHBaHETO NpeaM MOHTaXx, ps3aHe, NovYncTBaHe unu
NpoMsiHa Ha BPBb3KUTE.

3axpaHBawnTe npogykta camo ¢ 5 V ypes USB.

He ponyckanTte KbCO cbeAnHeHne Ha KoHTakTuTe Ha LED neHTara.

He nokpusanTe paboTteluara neHTa ¢ maTepuanu, KOMTO orpaHMyaBaT OTBEXAAHETO Ha
TonnunHara.

[MaseTe npoayKkTa OT OTKPUT NiaMbK U CUITHU U3TOYHULUM Ha TOMNMUHA.

CobxpaHaBanTe NpogykTa Ha MSICTO, HEAOCTBLMNHO 3a Marku geua.

MpoAyKTbT HE € urpadka.

YKA3AHME

I'IpOBepeTe yCTp017ICTBOTO 3a KOMIMNEKTHOCT Ha AOoCTaBKaTa WU Hann4dne Ha BUanmMu
noBpegu.

|_|pl/l HenbJIHa OOoCTaBKa Ui yCTaHOBEHU noBpeau BCrieaACTBUE Ha Ll,e(peKTHa OrnakoBKa
UJTN TPaAHCMNOPT Ce CBbPXKEeTE CbC cepBMU3HaTa JIMHUA.

TexHuYeckKkm paHHM Ha YCTPOUCTBOTO

Kog Ha npoaykTta 12438
EAN 5907451386279
Tun npogykt RGB LED neHrta
3axpaHBaHe USBS5V
ObImKnHa Ha neHTaTa 5m
YnpasneHue Bluetooth npunoxeHue / QUCTaHUMOHHO ynpaBneHue
bcToTa Ha LED: 30 LED / meTbp
MoHTax camo3arnensall, CfloM Ha 3agHaTa CTpaHa Ha fneHTaTa

MonTax Ha LED neHTaTa

Mpeav Aa 3ano4YyHeTe MOHTaXa, BHUMAaTENHO u3bepete MACTOTO 3a MHCTanMpaHe.
[MoBBLPXHOCTTA, NpeaHa3HavYeHa 3a MOHTaxX, TpsibBa aa 6bae:

yucra,

cyxa,
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rmagka,
obe3smacneHa,

6e3 npax n 3aMbpcABaHuUS.

MNpeon pa 3anenuTe neHTarta, NpoBepeTe pasnofiokKEeHWETO M U ce yBepeTe, ye
3axpaHBawmaT kaben n KOHTponepbT Morat Aa 6baaT NPaBUIHO CBbP3aHM.

3a pa MOHTUMpaTe NneHTarta

N3kntoyeTe npoaykTa OT 3axpaHBaHETO.

[MoyuncTeTe n noacywerte NOBbLPXHOCTTA.

[MocTeneHHO OTCTpaHsABanTe 3alMTHUS CIOW OT 3aJHaTa cTpaHa Ha fneHTaTa.
BHumaTenHo nputuckanTe neHTaTa KbM NOBbPXHOCTTA MO UAnarta n ObimKuHa.

He pasTtsarante neHtata no BpeEMe Ha MOHTaxa.

He npaBeTe peskun nperbBaHus, KOUTO MoraT Aa NoBpeasiT eNekTpUIecKnTe NUCTH.
Cnen npukniovBaHe Ha MOHTaXa CBbpXKeTe OTHOBO MpoAayKTa W npoBepeTte pabortarta
MYy.

He oTcTpaHsiBanTe Lenusa 3awmTeH Crio HaBegHbX Npean 3anodYBaHe Ha MOHTaXxa.

PaszaHe Ha LED neHTara

JleHTaTta MoXe fJa ce CKbcsABa.

Mpean psasaHe nNpoAyKTbT 3agbiDKUTENHO TpsibBa paga Obae  M3KMAKYeH OT
3axpaHBaHeTo.

PexeTe neHTata camo Ha 0603Ha4YeHUTe MecTa, NpeaHasHa4YeHn 3a ps3aHe.

Ps3aHe Ha neHTaTa Ha HeNpaBUITHO MSICTO MOXE Aa NPUYMHM TpanHa NoBpeaa Ha 4YacT
OT NpoaykTa.

Cnen psisaHe BHMMaBaWTe Oa He MNpeam3BuKaTe KbCO CbEAMHEHME Ha OTKpUTUTe
KOHTaKTW.

He pexeTe neHtarta, gokato pabotn unm e cebp3aHa KbM U3TOYHMK HA 3axpaHBaHe.

NMyckaHe B geucrtBme/HauMH Ha ynoTtpeba

M3BageTe BCUYKM eNleMEHTU Ha KOMMIEKTa OT onakoBKara.

OTcTpaHeTe 3aWwmTHUTE MaTepmanu.

Mposepete LED neHTaTa, KOHTponepa, kabenute, AUCTAHUMOHHOTO YyMpaBreHue W
3axpaHBalius agantep 3a BUOMMM NoBpeaun.

Passuinte LED neHTata npegm moHTaxa.

CebpxeTte LED neHTata kbM KOHTPORNepa.

[Mpn cBbp3BaHe 0ObpHETE crieumnanHo BHUMaHME Ha 0003HA4YeHUsATa OO KOHEKTOpPUTE.
CTpenkuTte Ha KOHEKTOpa Ha fieHTaTa 1 Ha KOHEKTOpa Ha KOHTpornepa Tpsabsa ga coyar
eqHa KbM gpyra.

YBepeTe ce, Ye KOHEKTOPBT € CBbp3aH NpaBuHO U CTabunHo.

CebprkeTe KOHTporepa KbM 3axpaHBalums kaben.

CebpxeTe npoaykta kbM nogxoasiw, USB nstovyHuk Ha 3axpaHBaHe 5 V.

BknoyeTe neHTata n nposepeTte paboTtaTta 1, Nnpean aa g 3anenute OKOH4YaTemnHo.

C nomouiTta Ha UCTaHLMOHHOTO yrpasneHne nnu cbBmectnmo Bluetooth npunoxeHuve
n3bepeTe xenaHus UBAT, APKOCT NN PEXUM Ha OCBETIIEHME.

AKO npogyKTbT paboTu NpaBUITHO, MU3KITOYETE FO OT 3aXpaHBAHETO M MPUCTLMETE KbM
MOHTaXa Ha neHrara.
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BHumaHue: He cBbp3BanTe M He paseguHABaMTe €reMEeHTM Ha npoaykta no BpemMe Ha
MOHTaXXHU paboTn, Korato 3axpaHBAHETO € BKIHOYEHO.
HenpaBnnHOTO CBbp3BaHE Ha NneHTaTta KbM KOHTpOriepa MOXe Oa goBede A0 HenpaBuiHa

paboTa Ha npoaykTa.

YKa3aHua M npasuna 3a 6esonacHocCTt

M3nonssante npogykra camo no npegHasHavyeHue.

Mpean Bcsika ynotpeba npoBepsiBanTe CbCTOSHMETO Ha neHTaTta, kKabenuTte,
KOHTposiepa 1 3axpaHBaluusa agantep.

He nanonssante noBpeaeH NpoaykT.

3axpaHBanTe npogykrta camo ypes USB 5 V.

[MpenopbyBa ce U3MNon3BaHETO Ha 3axpaHBaLLNA afanTtep, BKIKOYEH B KOMMSEKTa.

He cBbp3BanTe npoaykTa KbM U3TOYHUK HA 3axpaHBaHe C HENOAXOASLM napaMeTpu.
He nokocBanTe KOHEKTOPUTE UNN eNEKTPUYECKUTE KOMMOHEHTU C MOKPU pbLiE.

BuHarm nsknioyBanTe neHTara ot 3axpaHBaHETO Npean pssaHe.

He ponyckanTte KbCO CbeIMHEHNE Ha KOHEKTOPU U eNEKTPUYECKMN KOHTaKTU.

He gbpnante kabena npu nsknovBaHe Ha Npoaykra.

He cmaukBanTe 1 He NnpobuBanTe neHTaTa.

He npaBeTe pes3ku nperbBaHNA Ha fieHTaTa.

He noctaeanTe npoaykTa B OGrin3oCT 40 OTKPUT NiaMbK.

[MaseTe npoaykTa OT BUCOKM TeMnepaTtypu.

He nokpusanTte paboTewata neHTa C matepuanu, KOMTO Morat ga Bb3npensaTcrsar
OTBEXJaHeTo Ha TonnuHara.

He peMoHTupanTe camun noBpeaeHn enekTpuYeckm KOMMOHEHTMW.

Mpn noBpena Ha kabenute, KOHTpoNepa unu 3axpaHeBawusa aganTep npeycTaHoBeETe
N3MNoN3BaHETO Ha NPOoAyKTa.

AKO no BpeMe Ha paboTta ce NoOsABAT AWM, MUpU3Ma Ha M3ropssnio, NPeKoMepHO
HarpsiBaHe WNn Apyrn HeobMYanHW npu3Hauu, He3abaBHO WU3KMNOYETE NPoayKTa OT
3axpaHBaHeTo.

He ocTtaBanTe noBpedeH NpoayKT CBbp3aH KbM 3axpaHBaHETO.

[MaseTe npoaykTa OT yaapu U Apyru MexaHnu4Hu nospeau.

[MpoAyKTbT He e urpadka.

He nossonsiBanTe Ha peua pna wurpadar Cc nedHrtata, kabenuTe, KOHTpornepa,
3axpaHBalmsa agantep unm AUCTaHUMOHHOTO yrpasreHme.

CbxpaHsaBarTe ONakoBbYHUTE MaTepuanu Ha MACTO, HeJOCTBMHO 3a Aeua.
CobxpaHaBanTe NpogykTa Ha cyxo n 6esonacHo MSCTO.

YkasaHuma 3a 6e3onacHoOCT npu 6arepum/akymynaropHum bartepum

CobxpaHaBanTte batepunte / akymynatopHute 6atepmm Ha MACTO, HEAOCTBLIMHO 3a Aeua.
[Mpn nornbLaHe He3abaBHO NOTbpPCETE Nekapcka NoMoLL!

Batepuunte 3a eaHokpaTHa ynotpeba He TpsabBa Aa ce npesapexaar. barepunte /
aKkymynaTtopHuTe 6atepun He TpsibBa Aa ce CBbp3BaT HAKbLCO U / UNK da ce OTBapAT.
ToBa Moxe da goBeae 0 nperpsaBaHe, noxap Unm eKcnrosus.

Hukora He xBbpnsanTe 6atepun / akymynaTtopHu 6atepun B OrbH U BOAaA.

Hwukora He nognarante 6atepumn / akymynatopHu 6atepun Ha MexaHM4yHO HaToBapBaHe.
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e Puck oT ustnyaHe Ha KucenuHa ot 6atepum / akymynatopHu batepuu.

e V3bsrBanTte eKCTpEMHN YyCNOBUA N TeMnepaTypu, KOUTO MoraT a NoBUAAT Ha
GatepunTte / akymynatopHute 6atepun, Hanpumep paguatopu / npsika cnbHYeBa
cBeTnunHa.

e Axo GaTtepunte / akymynatopHute 6atepum npoTekar, M3barsanTe KOHTaKT Ha
XUMUKanuTe C Koxara, ounte n nurasnunte! HesabaBHo nannakHeTe 3acerHaTute
MecTa C YncTa BoAda M NOTbpCceTe fiekapcka nomoty!

e [lpoTeknu unu noBpeaeHun 6atepun / akymynatopHu 6atepum moraT ga NnpUdnHAT
XUMUYECKN U3rapsaHNA NMPU KOHTAKT C KOXaTa. 3aToBa B TakbB Crydan n3nonssanrte
NOAXOOSALUN 3aLUNTHN PbKaBULN.

e [lpoaykTbT MMa BrpageHa akymynatopHa 6atepus, KOATo He Moxe fa 6bae 3amMeHsHa
OT notpeburtens.

MpeaynpeaurenHiu v uHOpMaLMOHHU CUMBONMU

YKASAHUA N UHPOPMALIUA 3A YNIPABINEHWUE HA U3MNOJISBAHN ONAKOBKW

@ OnakoBkaTa e u3paboTeHa OT eKONorM4yHu matepuanu, KoMTo Morat ga 6baart npeganeHu
3a peuuKnMpaHe B MECTEH MYHKT 3a peuuKnupaHe.

FEFFEN

N3non3saHuAT onakoBbYeH MaTepuan TpsibBa ga Gbae npeaafeH B MyHKT 3a cbOvpaHe Ha
oTnagbuM, onpegeneH OT MecTHWUTe Bnactu. WHdopmaums 3a Bb3MOXHOCTUTE 3a
N3XBbPISIHE Ha n3nesnus ot ynotpeba NpoaykT Moxe Aa Gbae noryyveHa ot obwmHckaTa
Unu rpagckaTta agMuHUCTpaums.

N3XBBPIAHE HA U3NA3NO OT YNMNOTPEBA ENEKTPUYECKO U ENIEKTPOHHO
OBOPYABAHE

C ornen onasBaHeTo Ha OKomnHaTa cpefa MU3Mon3BaHnTe enekTPUYECKN U eNeKTPOHH
NpoayKTN He TpsbBa Oa ce U3XBLPNAT C 06MKHOBEHUTE GUTOBK OTNaabLUM, a TpsAbea aa ce
npegdasar 3a npaeunHo TpetupaHe. MHgopmauus 3a nyHkToseTe 3a cbbupaHe n paboTHOTO
M BpemMe NnpeaocTaBs CbOTBETHUAT KOMMETEHTEH OpraH.

B

To3n NpogyKT OTroBaps Ha M3MCKBaHWUATA Ha NPUNOXUMUTE €BPONENCKM U HaLMOHarHN
AvpekTBn. MpoaykTbT OTroBaps Ha €BPOMNENCKUTE U HaUMOHANHUTE N3MCKBaHUS 3a
6e30nacHOCT Ha YCTPOMCTBa U NPOAYKTH.

N
/M

To3n npodyKT OTroBaps Ha U3NCKBAHUATA Ha NPUMOXMMUTE EBPONENCKN U HALNOHArHN
ONpeKkTnBM oTHocHO RoHS.

©

3ama3Bame CH MPaBOTO Zia TIPaBUM MIPOMEHH B TEKCTa, AW3aiiHa ¥ JJaHHWTe Ha TIPOJyKTa 0e3 rpejBapruTe/THO
yBeZlOMJIeHue.
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Tisztelt Vasarlo! Koszonjuk, hogy termékiinket valasztotta!

A termék hasznalatanak megkezdése el6tt kérjuk, olvassa el
az alabbi utmutatot a termék megfelel hasznalata érdekében.

Kérjuk, 6rizze meg ezt az utmutatot késébbi felhasznalasra, és
tartsa be a benne foglalt ajanlasokat, mivel azok figyelmen kivul hagyasa
veszélyeztetheti az életet vagy az egészséget.

Bevezetés a hasznalati utmutatohoz

Ez a hasznalati utmutatdé azért készilt, hogy megkodnnyitse a készllék megfelel6 és
biztonsagos hasznalatara vonatkozd szabalyok megismerését. Fontos informaciokat
tartalmaz a hasznalatrél, karbantartasrél és a biztonsagi szabalyokrdl, amelyek betartasa
biztositja a készulék megfelelé mikodését és meghosszabbitja élettartamat.

Az elsd hasznalat el6tt kérjik, figyelmesen olvassa el az utmutatét. A benne talalhato
informacidk a készulék megfeleld tarolasaban is segitséget nyujtanak, kulondésen akkor, ha
hosszabb ideig nem hasznalja.

Az alabbi ajanlasok betartasaval a termék biztonsagosan és problémamentesen hasznalhatd.

FIGYELEM!
A készlléknek a jelen Utmutatoban foglaltaktol eltéré mddon torténd hasznalata személyi sériilés

kockazataval jarhat.

Rendeltetés és a készilék leirasa

Az RGB LED-szalag beltéri dekoracios vilagitasra szolgal.
Tobbek kozott az alabbiak megvilagitasara hasznalhato:

- butorok,

- polcok,

- falak,

- fulkék,

- irdasztalok,

- lakberendezési elemek,

- egyéb megfelel§ fellletek.

A szalag tdbbszinii RGB-vilagitast biztosit. A vezérlés taviranyitoval vagy Bluetooth-
kapcsolatot hasznald kompatibilis mobilalkalmazassal torténik. A termék hangra reagalo
vilagitasi funkcioval és idézité funkcidval rendelkezik. A szalag hatoldalan éntapadé réteg
talalhato, amely megfeleléen el6készitett fellletre torténd felszerelést tesz lehetéveé. A szalag
a kijelolt vagasi pontokon rovidithetd. A termék USB-n keresztul 5 V feszlltségrél mikodik.

Biztonsagi okokbdl és a CE-tanusitas megbrzése érdekében a terméket semmilyen modon
nem szabad atépiteni vagy modositani. Ha a terméket a fent leirtaktdl eltéré célra hasznaljak,
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karosodhat. A nem megfelel6 hasznalat emellett olyan veszélyeket is okozhat, mint a
rovidzarlat, tiz, aramutés stb.

FIGYELMEZTETES!

A terméket kizarolag rendeltetésszeriien hasznalja.

Ne hasznalja a terméket, ha a szalagon, a vezérlon, a kabeleken, a csatlakozékon
vagy a tapegyseégen lathatd sérulés talalhato.

Ne modositsa sajat kezilleg a termék elektromos alkatrészeit.

Szerelés, vagas, tisztitdas vagy a csatlakozasok moédositasa el6tt valassza le a
terméket az aramforrasrol.

A terméket kizarolag 5 V-os USB-tapellatasrol mikodtesse.

Ne zarja rovidre a LED-szalag érintkezdit.

Ne takarja le a mikod6 szalagot olyan anyaggal, amely akadalyozza a héleadast.

Ovja a terméket nyilt langtdl és erds héforrasoktal.

Tartsa a termeéket kisgyermekektél elzarva.

A termék nem jaték.

MEGJEGYZES

Ellenérizze, hogy a szallitmany teljes-e, és a készuléken nincsenek-e lathato
sérulések.

Hianyos szallitas vagy hibas csomagolasbdl, illetve szallitasbol eredd sérulés esetén
lépjen kapcsolatba a szerviz Ugyfélszolgalataval.

A késziilék muszaki adatai

Termékkod 12438
EAN 5907451386279
Terméktipus RGB LED-szalag
Tapellatas USB5V
Szalag hossza 5m
Vezérlés Bluetooth-alkalmazas / taviranyité
LED-slrlség: 30 LED / méter
Szerelés ontapado réteg a szalag hatoldalan

A LED-szalaq felszerelése

A szerelés megkezdése el6tt gondosan valassza ki a telepités helyét.

A szerelésre szant felllet legyen:

tiszta,

szaraz,

sima,

zsirmentes,

portol és szennyez6déstél mentes.

A szalag felragasztasa el6tt ellenbrizze annak elhelyezését, és gy6z6djon meg arrol,
hogy a tapkabel és a vezérl6 megfelel6en csatlakoztathato.
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A szalag felszerelése

Valassza le a terméket az aramforrasrol.

Tisztitsa meg és szaritsa meg a fellletet.

Fokozatosan tavolitsa el a szalag hatoldalan l1évé védéréteget.

Ovatosan nyomja a szalagot a feliiletre teljes hosszaban.

Szerelés kdzben ne nyujtsa meg a szalagot.

Ne hajlitsa meg élesen, mert ez karosithatja az elektromos vezetésavokat.

A szerelés befejezése utan csatlakoztassa ujra a terméket, és ellenérizze a
muikodeését.

A szerelés megkezdése el6tt ne tavolitsa el egyszerre a teljes védéréteget.

A LED-szalag vagasa

A szalag rovidithetd.

Vagas el6tt a terméket feltétlendl le kell valasztani az aramforrasrol.

A szalagot kizardlag a kijelolt vagasi pontokon vagja el.

Ha a szalagot nem megfeleld helyen vagja el, a termék egy része maradanddan
karosodhat.

Vagas utan ugyeljen arra, hogy a szabadda valt érintkez6ket ne zarja rovidre.

Ne vagja a szalagot mikodés kdzben vagy akkor, amikor aramforrashoz van
csatlakoztatva.

Uzembe helyezés/hasznalat

Vegye ki a készlet minden elemét a csomagolasbdl.

Tavolitsa el a védbéanyagokat.

Ellendrizze a LED-szalagot, a vezérlét, a kabeleket, a taviranyitot és a tapegységet
lathato sérulések szempontjabdl.

Szerelés el6tt tekerje ki a LED-szalagot.

Csatlakoztassa a LED-szalagot a vezérl6hoz.

Csatlakoztataskor forditson kulonds figyelmet a csatlakozok mellett talalhatéd
jelolésekre. A szalag csatlakozoéjan és a vezérl6 csatlakozojan |évd nyilaknak egymas
felé kell mutatniuk.

Gy6z6djon meg arrél, hogy a csatlakozé megfelel6en és stabilan csatlakozik.
Csatlakoztassa a vezérl6t a tapkabelhez.

Csatlakoztassa a terméket megfeleld, 5 V-os USB-tapforrashoz.

Kapcsolja be a szalagot, és a végleges felragasztas el6tt ellenérizze a miikddését.

A taviranyitd vagy egy kompatibilis Bluetooth-alkalmazas segitségével valassza ki a
kivant szint, fényerét vagy vilagitasi modot.

Ha a termék megfeleléen mikodik, valassza le az aramforrasrol, majd folytassa a
szalag felszerelését.

Figyelem: A szerelési munkak soran, csatlakoztatott tapellatas mellett ne csatlakoztasson és
ne valasszon le termékalkatrészeket.
A szalag és a vezeérl6 helytelen csatlakoztatasa a termék hibas mikodését okozhatja.

Biztonsagi utmutatasok és szabalyok

A terméket kizardlag rendeltetésszeriien hasznalja.
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Minden hasznalat el6tt ellenérizze a szalag, a kabelek, a vezérl6 és a tapegyseég
allapotat.

Ne hasznaljon sérult terméket.

A terméket kizarélag USB 5 V tapellatasrol mikoddtesse.

Javasolt a készletben talalhato tapegység hasznalata.

Ne csatlakoztassa a terméket nem megfelel6 paraméterl aramforrashoz.

Ne érintse meg a csatlakozdkat vagy elektromos alkatrészeket nedves kézzel.

A szalag vagasa el6tt mindig valassza le azt az aramforrasrol.

Ne zarja rovidre a csatlakozdkat és az elektromos érintkezdket.

A termék levalasztasakor ne a kabelnél fogva huzza.

Ne nyomja 0ssze és ne szurja at a szalagot.

Ne hajlitsa meg élesen a szalagot.

Ne helyezze a terméket nyilt lang kozelébe.

Ovja a terméket a magas hémérséklettél.

Ne takarja le a mikod6 szalagot olyan anyagokkal, amelyek akadalyozhatjak a
hdleadast.

Ne javitsa sajat kezlileg a sérult elektromos alkatrészeket.

A kabelek, a vezérl6 vagy a tapegység sérulése esetén hagyja abba a termék
hasznalatat.

Ha miakodés kozben fust, égett szag, tulzott felmelegedés vagy mas szokatlan
jelenség jelentkezik, azonnal valassza le a terméket az aramforrasrol.

Ne hagyjon sérult terméket az aramforrashoz csatlakoztatva.

Ovja a terméket iitédéstdl és egyéb mechanikai sériilésektdl.

A termék nem jaték.

Ne engedje, hogy gyermekek a szalaggal, a kabelekkel, a vezérlbvel, a tapegységgel
vagy a taviranyitéval jatsszanak.

A csomagoléanyagokat tartsa gyermekektdl elzarva.

A terméket szaraz és biztonsagos helyen tarolja.

Biztonsaqgi utmutatasok elemekhez/akkumulatorokhoz

Az elemeket / akkumulatorokat gyermekektdl elzarva kell tartani. Lenyelés esetén
azonnal forduljon orvoshoz!

A nem yjratolthetd elemeket nem szabad ujratolteni. Az elemeket / akkumulatorokat
nem szabad rovidre zarni és / vagy felnyitni. Ez tulmelegedést, tuzet vagy robbanast
okozhat.

Soha ne dobja az elemeket / akkumulatorokat tlizbe vagy vizbe.

Soha ne tegye ki az elemeket / akkumulatorokat mechanikai terhelésnek.

Az elemekbdl / akkumulatorokbdl kifolyo sav veszélye.

Kerulje az olyan széls6séges korulményeket és hémérsékleteket, amelyek hatassal
lehetnek az elemekre / akkumulatorokra, példaul radiator / kdzvetlen napsugarzas.
Ha az elemek / akkumulatorok szivarognak, kerulje a vegyi anyagok bérrel, szemmel
és nyalkahartyaval valo érintkezését! Az érintett tertleteket azonnal Oblitse le tiszta
vizzel, és forduljon orvoshoz!

A szivargo vagy sérult elemek / akkumulatorok bérrel érintkezve vegyi égési
sérlléseket okozhatnak. Ezért ilyen esetben viseljen megfeleld védbékesztydit.
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o Atermék beépitett akkumulatorral rendelkezik, amelyet a felhasznalé nem cserélhet ki.

ry m oy

Figvelmezteto és tajékoztato szimbolumok

UTMUTATASOK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEROL

A csomagolas kdérnyezetbarat anyagokbdl készilt, amelyek a helyi Ujrahasznosité ponton
leadhatok.

A hasznalt csomagoldéanyagot a helyi hatésagok altal kijeldlt hulladékgyijté helyre kell
eljuttatni. Az elhasznalédott termék artalmatlanitasi lehetéségeirdl a telepllési vagy varosi
Oonkormanyzat ad tajékoztatast.

|;ﬁ @y.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK
ARTALMATLANITASA

A kornyezet védelme érdekében a hasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem
szabad a szokasos haztartasi hulladékkal egyutt kidobni, hanem megfeleld médon kell
artalmatlanitani. A gy(jtéhelyekrél és azok nyitvatartasi idejérél az illetékes hatésag ad
tajékoztatast.

N
/M

Ez a termék megfelel a ra vonatkozo6 eurdpai és nemzeti iranyelvek kdvetelményeinek. A
termék megfelel a késziilékekre és termékekre vonatkozé eurdpai és nemzeti biztonsagi
kovetelményeknek.

®

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti iranyelvek RoHS-ra vonatkozo
kovetelményeinek.

Fenntartjuk a jogot a szoveg, a kialakitas és a termékadatok elGzetes értesités nélkiili modositasara.
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Kaere kunde, tak fordi du har kebt vores produkt!

Lees venligst, far du tager produktet i brug,
felgende vejledning for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til senere brug, og
falg anbefalingerne i den, da manglende overholdelse
kan bringe liv eller helbred i fare.

Introduktion til brugsanvisningen

Denne brugsanvisning er udarbejdet for at ggre det lettere for dig at laere reglerne for korrekt
og sikker brug af enheden. Her finder du vigtige oplysninger om betjening, vedligeholdelse og
sikkerhedsregler, som ved overholdelse sikrer, at udstyret fungerer korrekt og far en lzengere
levetid.

Laes brugsanvisningen grundigt far farste brug. Oplysningerne i den hjeelper dig ogsa med at
opbevare enheden korrekt, isaer hvis den ikke skal bruges i leengere tid.

Ved at falge nedenstaende anbefalinger kan du bruge produktet sikkert og problemfrit.

BEMZERK!
Brug af enheden i strid med oplysningerne i denne brugsanvisning kan medfgre risiko for

personskade.

Tilsigtet anvendelse oq beskrivelse af enheden

RGB LED-bandet er beregnet til dekorativ indendgrs belysning.
Det kan blandt andet anvendes til belysning af:

- mabler,

- hylder,

- vaegge,

- nicher,

- skriveborde,

- indretningselementer,

- andre egnede overflader.

Bandet giver flerfarvet RGB-belysning. Det styres med fijernbetjeningen eller en kompatibel
mobilapp, der anvender Bluetooth-kommunikation. Produktet har en funktion, hvor
belysningen reagerer pa lyd, samt en timerfunktion. Pa bagsiden af bandet er der et
selvkleebende lag, som ger det muligt at montere bandet pa en korrekt forberedt overflade.
Bandet kan afkortes ved de angivne klippesteder. Produktet forsynes med 5 V via USB.

Af sikkerhedsmaessige arsager og af hensyn til CE-certificeringen ma produktet ikke
ombygges eller aendres pa nogen made. Hvis produktet anvendes til andre formal end dem,
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der er beskrevet ovenfor, kan det blive beskadiget. Forkert brug kan desuden medfgre farer
som kortslutning, brand, elektrisk stagd osv.

ADVARSEL!

Brug kun produktet til det tilsigtede formal.

Brug ikke produktet, hvis der er synlige skader pa bandet, controlleren, kablerne,
stikkene eller stremforsyningen.

Du ma ikke selv &endre produktets elektriske komponenter.

Afbryd produktet fra stramforsyningen fgr montering, klipning, renggring eller aendring
af forbindelser.

Produktet ma kun forsynes med 5 V via USB.

Kortslut ikke LED-bandets kontakter.

Daek ikke bandet til under drift med materialer, der begreenser varmeafledningen.
Beskyt produktet mod aben ild og kraftige varmekilder.

Opbevar produktet utilgaengeligt for sma barn.

Produktet er ikke legetgj.

BEMZARKNING

Kontrollér, at leveringen er komplet, og at enheden ikke har synlige skader.
Hvis leveringen er ufuldsteendig, eller hvis der konstateres skader som folge af
mangelfuld emballage eller transport, skal du kontakte servicehotlinen.

Enhedens tekniske data

Varenummer 12438
EAN 5907451386279

Produkttype RGB LED-band
Strgmforsyning USB5V
Bandets laengde 5m

Styring Bluetooth-app / fijernbetjening
LED-teethed: 30 LED / meter
Montering selvkleebende lag pa bagsiden af bandet

Montering af LED-bandet

Veelg installationsstedet omhyggeligt, far monteringen pabegyndes.

Overfladen, der skal bruges til montering, skal veere:

ren,

tor,

glat,

affedtet,

fri for stav og snavs.

Kontrollér bandets placering far fastggrelse, og sarg for, at stramkablet og controlleren
kan tilsluttes korrekt.

Sadan monteres bandet

70




Afbryd produktet fra stramforsyningen.

Rengear og tgr overfladen.

Fjern gradvist beskyttelseslaget pa bagsiden af bandet.

Tryk forsigtigt bandet mod overfladen i hele dets lzengde.

Streek ikke bandet under monteringen.

Lav ikke skarpe buk, der kan beskadige de elektriske lederbaner.

Nar monteringen er afsluttet, tilsluttes produktet igen, og funktionen kontrolleres.
Fjern ikke hele beskyttelseslaget pa én gang, far monteringen pabegyndes.

Klipning af LED-bandet

Bandet kan afkortes.

For klipning skal produktet altid afbrydes fra stremforsyningen.

Klip kun bandet ved de markerede steder, der er beregnet til klipning.

Hvis bandet klippes det forkerte sted, kan en del af produktet blive permanent
beskadiget.

Efter klipning skal du passe pa ikke at kortslutte de blottede kontakter.

Klip ikke bandet, mens det er i drift eller tilsluttet en stremkilde.

Opstart/anvendelse

Tag alle saettets dele ud af emballagen.

Fjern beskyttelsesmaterialerne.

Kontrollér LED-bandet, controlleren, kablerne, fijernbetjeningen og stremforsyningen for
synlige skader.

Rul LED-bandet ud fgr monteringen.

Tilslut LED-bandet til controlleren.

Veer ved tilslutning seerlig opmeaerksom pa markeringerne ved stikkene. Pilene pa
bandets stik og controllerens stik skal pege mod hinanden.

Sarg for, at stikket er korrekt og sikkert tilsluttet.

Tilslut controlleren til stremkablet.

Tilslut produktet til en egnet USB-strgmkilde pa 5 V.

Teaend bandet, og kontrollér funktionen, for det fastgares permanent.

Brug fijernbetjeningen eller en kompatibel Bluetooth-app til at veelge den gnskede farve,
lysstyrke eller belysningstilstand.

Hvis produktet fungerer korrekt, skal du afbryde det fra strgmforsyningen og fortsaette
med monteringen af bandet.

Bemaerk: Tilslut eller afbryd ikke produktets komponenter under monteringsarbejde, mens
stramforsyningen er tilsluttet.
Forkert tilslutning af bandet til controlleren kan medfare, at produktet ikke fungerer korrekt.

Sikkerhedsanvisninger og regler

Brug kun produktet til det tilsigtede formal.

Kontrollér fgr hver brug tilstanden af bandet, kablerne, controlleren og
stramforsyningen.

Brug ikke et beskadiget produkt.

Produktet ma kun forsynes med USB 5 V.
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Det anbefales at bruge den strgmforsyning, der falger med seettet.

Tilslut ikke produktet til en stremkilde med uegnede specifikationer.

Rar ikke ved stik eller elektriske komponenter med vade heender.

Afbryd altid bandet fra stremforsyningen, far det klippes.

Kortslut ikke stik eller elektriske kontakter.

Treek ikke i kablet, nar produktet afbrydes.

Bandet ma ikke klemmes eller punkteres.

Lav ikke skarpe buk pa bandet.

Anbring ikke produktet i nserheden af aben ild.

Beskyt produktet mod hgje temperaturer.

Daek ikke bandet til under drift med materialer, der kan hindre varmeafledningen.
Reparer ikke selv beskadigede elektriske komponenter.

Hvis kablerne, controlleren eller stremforsyningen er beskadiget, skal brugen af
produktet ophgre.

Hvis der under drift opstar rgg, braendt lugt, overdreven opvarmning eller andre
usaedvanlige tegn, skal produktet straks afbrydes fra stramforsyningen.

Lad ikke et beskadiget produkt veere tilsluttet stramforsyningen.

Beskyt produktet mod stad og andre mekaniske skader.

Produktet er ikke legetaj.

Lad ikke bgrn lege med bandet, kablerne, controlleren, stremforsyningen eller
flernbetjeningen.

Opbevar emballagematerialer utilgeengeligt for bgrn.

Opbevar produktet pa et tart og sikkert sted.

Sikkerhedsanvisninger for batterier/genopladelige batterier

Opbevar batterier / genopladelige batterier utilgeengeligt for bgrn. Sgg straks leege ved
indtagelse!

Ikke-genopladelige batterier ma ikke oplades igen. Batterier / genopladelige batterier
ma ikke kortsluttes og / eller abnes. Det kan medfare overophedning, brand eller
eksplosion.

Kast aldrig batterier / genopladelige batterier i ild eller vand.

Udseet aldrig batterier / genopladelige batterier for mekanisk belastning.

Risiko for laekage af batterisyre fra batterier / genopladelige batterier.

Undga ekstreme forhold og temperaturer, som kan pavirke batterier / genopladelige
batterier, f.eks. radiatorer / direkte sollys.

Hvis batterier / genopladelige batterier laekker, skal kontakt mellem kemikalierne og
hud, gjne og slimhinder undgas! Skyl straks de bergrte omrader med rent vand, og sag
lzege!

Laekkende eller beskadigede batterier / genopladelige batterier kan forarsage kemiske
forbreendinger ved kontakt med huden. Brug derfor egnede beskyttelseshandsker i
sadanne tilfeelde.

Produktet har et indbygget genopladeligt batteri, som ikke kan udskiftes af brugeren.
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Advarsels- og informationssymboler

ANVISNINGER OG OPLYSNINGER OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

Emballagen er fremstillet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa en lokal
genbrugsstation.

Brugt emballagemateriale skal afleveres pa et affaldsindsamlingssted, der er udpeget af de
lokale myndigheder. Oplysninger om bortskaffelse af det udtjente produkt kan fas hos
kommunen eller den lokale myndighed.

|;ﬁ ﬂ"”m.

BORTSKAFFELSE AF UDTJENT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af hensyn til miljget ma udtjente elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes
sammen med almindeligt husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om
indsamlingssteder og deres abningstider kan fas hos den relevante myndighed.

|
N
Mm

®

Dette produkt opfylder kravene i de relevante europeeiske og nationale direktiver. Produktet
opfylder europzeiske og nationale sikkerhedskrav til enheder og produkter.

Dette produkt opfylder kravene i de relevante europeeiske og nationale direktiver
vedrgrende RoHS.

Vi forbeholder os retten til at @ndre tekst, design og produktdata uden forudgaende varsel.
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Vazeni zakaznici, dakujeme, ze ste si zakupili nas vyrobok!

Pred pouzitim vyrobku si, prosim, precitajte
nasledujuci navod, aby ste vyrobok pouzivali spravne.

Tento navod si, prosim, uschovajte na buduce pouzitie a
dodrziavajte v nom uvedené odporucania, pretoze ich nedodrzanie
moze ohrozit’ zivot alebo zdravie.

Uvod k navodu na obsluhu

Tento navod na obsluhu bol pripraveny tak, aby vam ulah€il oboznamenie sa so zasadami
spravneho a bezpecného pouzivania zariadenia. Najdete v hom dodlezité pokyny tykajuce sa
obsluhy, udrzby a bezpecnostnych pravidiel, ktorych dodrzZiavanie zabezpecli spolahlivu
prevadzku zariadenia a prediZi jeho Zivotnost'.

Pred prvym pouzitim si navod dokladne precitajte. Informacie, ktoré obsahuje, vam pomézu
aj pri spravnom skladovani zariadenia, najma ak sa nebude dlhSi ¢as pouzivat.

DodrZiavanie nizSie uvedenych odporuani vam umozni bezpeCne a bezproblémovo
pouzivat vyrobok.

POZOR!
Pouzivanie zariadenia v rozpore s informaciami uvedenymi v tomto navode moze predstavovat
riziko zranenia.

Urcenie a opis zariadenia

RGB LED pasik je ur€eny na dekorativne osvetlenie interiéru.
Mozno ho pouzit okrem iného na osvetlenie:

- nabytku,

- polic,

- stien,

- vyklenkov,

- pracovnych stolov,

- prvkov interiérového vybavenia,

- inych vhodnych povrchov.

Pasik umoznuje viacfarebné RGB osvetlenie. Ovlada sa pomocou dialkového ovladaca alebo
kompatibilnej mobilnej aplikacie vyuZzivajucej komunikaciu Bluetooth. Vyrobok ma funkciu
reakcie osvetlenia na zvuk a funkciu CasovaCa. Na zadnej strane pasika sa nachadza
samolepiaca vrstva, ktora umozniuje montaZz na vhodne pripraveny povrch. Pasik mozno
skracovat’ na miestach uréenych na strihanie. Vyrobok je napajany napatim 5V cez USB.

Z bezpec€nostnych dbévodov a z dbévodu certifikdcie CE sa vyrobok nesmie Ziadnym
spdsobom prestavovat ani upravovat. Ak sa vyrobok pouziva na iné ucely, nez su opisané
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vySSie, mbze dojst k jeho posSkodeniu. Nespravne pouzivanie mobze navySe sposobit
nebezpelenstva, ako su skrat, poziar, uraz elektrickym pradom a pod.

VAROVANIE!

Vyrobok pouzivajte iba na urCeny ucel.

Vyrobok nepouzivajte, ak je viditefne poSkodeny pasik, ovladac, kable, konektory alebo
napajaci adapteér.

Elektrické sucasti vyrobku neupravujte svojpomocne.

Pred montazou, strihanim, Cistenim alebo zmenou pripojeni odpojte vyrobok od
napajania.

Vyrobok napajajte vyhradne napatim 5V cez USB.

Neskratujte kontakty LED pasika.

Zapnuty pasik nezakryvajte materialmi, ktoré obmedzuju odvod tepla.

Chrante vyrobok pred otvorenym ohrfiom a silnymi zdrojmi tepla.

Vyrobok uchovavajte mimo dosahu malych deti.

Vyrobok nie je hracka.

POZNAMKA

Skontrolujte uplnost dodavky a pripadné viditefné poskodenia zariadenia.
V pripade neuplnej dodavky alebo zistenia poSkodenia spésobeného chybnym balenim
alebo prepravou kontaktujte servisnu linku.

Technické udaje zariadenia

Kod vyrobku 12438
EAN 5907451386279

Typ vyrobku RGB LED pasik

Napdjanie USB5V
Dizka pasika 5m

Ovladanie aplikacia Bluetooth / dialkovy ovladac
Hustota LED: 30 LED / meter

Montaz samolepiaca vrstva na zadnej strane pasika

Montaz LED pasika

Pred zaCatim montaze starostlivo vyberte miesto insStalacie.

Povrch urCeny na montaz by mal byt

Cisty,

suchy,

hladky,

odmasteny,

bez prachu a nedistét.

Pred nalepenim pasika skontrolujte jeho umiestnenie a uistite sa, ze napajaci kabel a
ovladac€ bude mozné spravne pripojit.

Montaz pasika
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Odpojte vyrobok od napajania.

Povrch ocistite a osuste.

Postupne odstranujte ochrannu vrstvu zo zadnej strany pasika.

Pasik jemne pritlagajte k povrchu po celej jeho dizke.

PocCas montaze pasik nenatahujte.

Nevytvarajte ostré ohyby, ktoré by mohli poskodit’ elektrické vodivé drahy.
Po dokonCeni montaze vyrobok znovu pripojte a skontrolujte jeho funkénost.
Pred zaCatim montaze neodstranujte celu ochrannu vrstvu naraz.

Strihanie LED pasika

Pasik mozno skracovat.

Pred strihanim je nevyhnutné vyrobok odpojit od napajania.

Pasik strihajte vyhradne na vyznacCenych miestach urCenych na strihanie.

Prestrihnutie pasika na nespravnom mieste mbze spdsobit trvalé posSkodenie Casti
vyrobku.

Po prestrihnuti davajte pozor, aby nedos$lo ku skratu odkrytych kontaktov.

Pasik nestrihajte poCas prevadzky ani vtedy, ked je pripojeny k zdroju napajania.

Uvedenie do prevadzky/sposob pouzitia

Vyberte vSetky sucCasti supravy z obalu.

Odstrante ochranné materialy.

Skontrolujte LED pasik, ovladac, kable, dialkovy ovlada¢ a napajaci adaptér, &i nie su
viditelne poSkodené.

Pred montazou LED pasik rozvinte.

Pripojte LED pasik k ovladacu.

Pri pripajani venujte osobitni pozornost oznadeniam pri konektoroch. Sipky na
konektore pasika a konektore ovladaCa musia smerovat proti sebe.

Uistite sa, ze je konektor spravne a pevne pripojeny.

Pripojte ovladac k napajaciemu kablu.

Pripojte vyrobok k vhodnému zdroju napajania USB 5 V.

Zapnite pasik a pred trvalym nalepenim skontrolujte jeho funkénost.

Pomocou dialkového ovladaCa alebo kompatibilnej aplikacie Bluetooth vyberte
pozadovanu farbu, jas alebo rezim osvetlenia.

Ak vyrobok funguje spravne, odpojte ho od napdjania a pokracujte v montazi pasika.

Pozor: PoCas montaznych prac pri pripojenom napajani nespajajte ani neodpajajte sucasti
vyrobku.
Nespravne pripojenie pasika k ovladacu mbze spbsobit nespravne fungovanie vyrobku.

Bezpecnostné pokyny a pravidla

Vyrobok pouzivajte iba na urCeny ucel.

Pred kazdym pouzitim skontrolujte stav pasika, kablov, ovladaCa a napajacieho
adaptéra.

Nepouzivajte poSkodeny vyrobok.

Vyrobok napajajte vyhradne cez USB 5 V.

Odporuca sa pouzivat napajaci adaptér dodany v suprave.
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Vyrobok nepripajajte k zdroju napdjania s nevhodnymi parametrami.

Nedotykajte sa konektorov ani elektrickych sucasti mokrymi rukami.

Pred strihanim pasik vzdy odpojte od napajania.

Neskratujte konektory ani elektrické kontakty.

Pri odpajani vyrobku netahajte za kabel.

Pasik nestlacajte ani neprepichujte.

Pasik prudko neohybaijte.

Vyrobok neumiestiujte do blizkosti otvoreného ohna.

Chrante vyrobok pred vysokymi teplotami.

Zapnuty pasik nezakryvajte materialmi, ktoré by mohli branit odvodu tepla.

PosSkodené elektrické sucasti neopravujte svojpomocne.

V pripade poskodenia kablov, ovladaca alebo napajacieho adaptéra prestarite vyrobok
pouzivat.

Ak sa pocCas prevadzky objavi dym, zapach po spaleni, nadmerné zahrievanie alebo
iné nezvyc€ajné priznaky, vyrobok okamzite odpojte od napajania.

Nenechavajte poskodeny vyrobok pripojeny k napajaniu.

Chrante vyrobok pred narazmi a inym mechanickym poskodenim.

Vyrobok nie je hracka.

Nedovolte detom hrat sa s pasikom, kablami, ovladaCom, napajacim adaptérom ani
dialkovym ovladacom.

Obalové materialy uchovavajte mimo dosahu deti.

Vyrobok skladujte na suchom a bezpe€nom mieste.

Bezpecnostné pokyny pre batérie/akumulatory

Batérie / akumulatory uchovavajte mimo dosahu deti. V pripade prehltnutia okamzite
vyhladaijte lekara!

Jednorazové batérie sa nesmu opatovne nabijat. Batérie / akumulatory sa nesmu
skratovat' a / alebo otvarat. M6Ze to viest k prehriatiu, poziaru alebo vybuchu.
Batérie / akumulatory nikdy nevhadzujte do ohrna ani do vody.

Batérie / akumulatory nikdy nevystavujte mechanickému zatazeniu.

Riziko uniku kyseliny z batérii / akumulatorov.

Vyhybaijte sa extrémnym podmienkam a teplotam, ktoré mézu pdsobit na batérie /
akumulatory, napr. radiatorom / priamemu slne¢nému Zziareniu.

Ak batérie / akumulatory vyte€u, zabrante kontaktu chemikalii s pokozkou, o€ami a
sliznicami! Zasiahnuté miesta ihned oplachnite Cistou vodou a vyhladajte lekara!
Vyte€ené alebo poSkodené batérie / akumulatory mézu pri kontakte s pokozkou
spbsobit chemické popaleniny. Preto v takom pripade pouZivajte vhodné ochranné
rukavice.

Vyrobok ma zabudovany akumulator, ktory pouzivatel nemdze vymenit.
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Vystrazneé a informacné symboly

g

POKYNY A INFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYM OBALOM

Obal je vyrobeny z materialov Setrnych k Zivotnému prostrediu, ktoré mozno odovzdat na
recyklaciu v miestnom recyklaénom stredisku.

Pouzity obalovy material odovzdajte na zberné miesto odpadu uréené miestnymi organmi.
Informacie o moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku poskytne obecny alebo
mestsky urad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Pouzité elektrické a elektronické vyrobky sa z dévodu ochrany Zivotného prostredia nesmu
vyhadzovat spolu s beznym komunalnym odpadom, ale musia sa spravne zlikvidovat.
Informacie o zbernych miestach a ich otvaracich hodinach poskytne prislusny urad.

Tento vyrobok spifia poziadavky prislusnych europskych a vnutrostatnych smernic, ktoré sa
nan vztahuju. Vyrobok spliia eurdpske a vnutrostatne bezpeénostné poZiadavky na
zariadenia a vyrobky.

Tento vyrobok spifia poziadavky prislusnych eurépskych a vnutro$tatnych smernic
tykajucich sa RoHS.

Vyhradzujeme si pravo menit’ text, dizajn a udaje vyrobku bez predchadzajuceho upozornenia.
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Hyva asiakas, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Lue ennen tuotteen kayttoonottoa
seuraavat ohjeet tuotteen oikean kayton varmistamiseksi.

Sailyta nama ohjeet mybhempaa tarvetta varten ja

noudata niissa annettuja suosituksia, silla nilden noudattamatta
jattaminen

voi vaarantaa hengen tai terveyden.

Kayttoohjeen johdanto

Tama kayttoohje on laadittu auttamaan sinua tutustumaan laitteen oikean ja turvallisen
kayton saantoihin. Siina on tarkeita kayttéa, huoltoa ja turvallisuutta koskevia ohjeita, joiden
noudattaminen varmistaa laitteen moitteettoman toiminnan ja pidentaa sen kayttoikaa.

Lue kayttdohje huolellisesti ennen ensimmaista kayttkertaa. Sen sisaltamat tiedot auttavat
my0s laitteen asianmukaisessa sailytyksessa, erityisesti jos sita ei kayteta pitkaan aikaan.

Alla olevien suositusten noudattaminen mahdollistaa tuotteen turvallisen ja ongelmattoman
kayton.

HUOMIO!
Laitteen kayttaminen taman kayttdohjeen tietojen vastaisella tavalla voi aiheuttaa henkildvahingon

vaaran.

Kavyttotarkoitus ja laitteen kuvaus

RGB LED-nauha on tarkoitettu sisatilojen koristevalaistukseen.

Sita voidaan kayttaa muun muassa seuraavien kohteiden valaisemiseen:
- huonekalut,

- hyliyt,

- seinat,

- syvennykset,

- tyopoydat,

- sisustuselementit,

- muut sopivat pinnat.

Nauha tuottaa monivarisen RGB-valaistuksen. Sitd ohjataan kaukosaatimella tai
yhteensopivalla Bluetooth-yhteytta kayttavalla mobiilisovelluksella. Tuotteessa on aaneen
reagoiva valaistustoiminto seka ajastintoiminto. Nauhan taustapuolella on itseliimautuva
kerros, jonka avulla se voidaan asentaa asianmukaisesti valmistellulle pinnalle. Nauhaa
voidaan lyhentaa sille merkityista katkaisukohdista. Tuote saa 5 V:n kayttdjannitteen USB-
litannan kautta.
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Turvallisuussyista ja CE-sertifioinnin sailyttamiseksi tuotetta ei saa rakentaa uudelleen eika
muuttaa millaan tavalla. Jos tuotetta kaytetaan muihin kuin edella kuvattuihin tarkoituksiin, se
voi vaurioitua. Virheellinen kaytto voi lisaksi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulun, tulipalon,
sahkadiskun jne.

VAROITUS!
o Kayta tuotetta vain sen kayttotarkoituksen mukaisesti.
e Al3 kayta tuotetta, jos nauhassa, ohjaimessa, johdoissa, liittimissa tai virtalahteessa on
nakyvia vaurioita.
e Al4 muuta tuotteen séhkoisia osia itse.
Irrota tuote virtalahteesta ennen asennusta, leikkaamista, puhdistusta tai liitantdjen
muuttamista.
Kayta tuotetta vain 5 V:n USB-virransyotolla.
Al oikosulje LED-nauhan koskettimia.
Ala peita kaytdssé olevaa nauhaa materiaaleilla, jotka rajoittavat IBmmaén poistumista.
Suojaa tuote avotulelta ja voimakkailta lammonlahteilta.
Pida tuote pienten lasten ulottumattomissa.
Tuote ei ole lelu.
HUOMAUTUS
e Tarkista, etta toimitus on taydellinen ja ettei laitteessa ole nakyvia vaurioita.
e Jos toimitus on puutteellinen tai havaitset viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta
johtuvia vaurioita, ota yhteytta huoltopalveluun.

Laitteen tekniset tiedot

Tuotekoodi 12438

EAN 5907451386279
Tuotetyyppi RGB LED-nauha
Virtalahde USB5V

Nauhan pituus 5m
Ohjaus Bluetooth-sovellus / kaukosaadin
LED-tiheys: 30 LED / metri
Asennus itseliimautuva kerros nauhan taustapuolella

LED-nauhan asennus

Valitse asennuspaikka huolellisesti ennen asennuksen aloittamista.

Asennuspinnan tulee olla:

puhdas,

kuiva,

tasainen,

rasvaton,

polyton ja puhdas liasta.

Tarkista nauhan sijainti ennen kiinnittamista ja varmista, etta virtajohto ja ohjain
voidaan liittaa oikein.
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Nauhan asentaminen

Irrota tuote virtalahteesta.

Puhdista ja kuivaa pinta.

Irrota nauhan taustapuolella oleva suojakerros vahitellen.

Paina nauhaa varovasti pintaa vasten koko sen pituudelta.

Ala venyta nauhaa asennuksen aikana.

Ala tee jyrkkia taitoksia, jotka voivat vahingoittaa sdhkdisia johdinratoja.
Liita tuote asennuksen jalkeen uudelleen ja tarkista sen toiminta.

Al irrota koko suojakerrosta kerralla ennen asennuksen aloittamista.

LED-nauhan leikkaaminen

Nauhaa voidaan lyhentaa.

Ennen leikkaamista tuote on ehdottomasti irrotettava virtalahteesta.

Leikkaa nauhaa vain siihen merkityista katkaisukohdista.

Nauhan leikkaaminen vaarasta kohdasta voi vaurioittaa osaa tuotteesta pysyvasti.
Varo leikkaamisen jalkeen oikosulkemasta paljastuneita koskettimia.

Ala leikkaa nauhaa sen ollessa kaytdssa tai kytkettyna virtaldhteeseen.

Kayttoonotto/kayttotapa

e Ota kaikki sarjan osat pois pakkauksesta.

e Poista suojamateriaalit.

e Tarkista LED-nauha, ohjain, johdot, kaukosaadin ja virtalahde nakyvien vaurioiden
varalta.

¢ Rullaa LED-nauha auki ennen asennusta.

e Liita LED-nauha ohjaimeen.

Kiinnita liitettaessa erityista huomiota liittimien vieressa oleviin merkintoihin. Nauhan

liittimessa ja ohjaimen liittimessa olevien nuolten tulee osoittaa toisiaan kohti.

Varmista, etta liitin on kytketty oikein ja tukevasti.

Liita ohjain virtajohtoon.

Liita tuote sopivaan 5 V:n USB-virtalahteeseen.

Kytke nauha paalle ja tarkista sen toiminta ennen pysyvaa kiinnittamista.

Valitse haluttu vari, kirkkaus tai valaistustila kaukosaatimella tai yhteensopivalla

Bluetooth-sovelluksella.

e Jos tuote toimii oikein, irrota se virtalahteesta ja jatka nauhan asentamista.

Huomio: Ald tee tai irrota tuotteen liitantdja asennustdiden aikana, kun virransyottd on
kytkettyna.
Nauhan virheellinen liittdminen ohjaimeen voi aiheuttaa tuotteen virheellisen toiminnan.

Turvallisuusohjeet ja -saannét

Kayta tuotetta vain sen kayttotarkoituksen mukaisesti.

Tarkista ennen jokaista kayttokertaa nauhan, johtojen, ohjaimen ja virtalahteen kunto.
Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.

Kayta tuotetta vain USB 5 V -virransyotolla.

On suositeltavaa kayttaa sarjan mukana toimitettua virtalahdetta.

Al liita tuotetta virtalahteeseen, jonka arvot eivét ole sopivat.
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Ala koske liittimiin tai séhkoosiin marin kasin.

Irrota nauha aina virtalahteesta ennen leikkaamista.

Alz oikosulje liittimia tai sahkoisia koskettimia.

Ala ved3 johdosta, kun irrotat tuotteen.

Alad murskaa tai puhkaise nauhaa.

Ala tee nauhaan jyrkkia taitoksia.

Al sijoita tuotetta avotulen laheisyyteen.

Suojaa tuote korkeilta [ampdtiloilta.

Ald peitd kaytdssd olevaa nauhaa materiaaleilla, jotka voivat estdd lammén
poistumista.

Alz korjaa vaurioituneita sahkoosia itse.

Jos johdot, ohjain tai virtalahde vaurioituvat, lopeta tuotteen kaytto.

Jos kayton aikana ilmenee savua, palaneen hajua, liiallista kuumenemista tai muita
epatavallisia oireita, irrota tuote valittomasti virtalahteesta.

Al4 jata vaurioitunutta tuotetta liitetyksi virtalahteeseen.

Suojaa tuote iskuilta ja muilta mekaanisilta vaurioilta.

Tuote ei ole lelu.

Ala anna lasten leikkia nauhalla, johdoilla, ohjaimella, virtaldhteell tai kaukosaatimella.
Pida pakkausmateriaalit lasten ulottumattomissa.

Sailyta tuotetta kuivassa ja turvallisessa paikassa.

Paristojen/akkujen turvallisuusohjeet

Pida paristot / akut lasten ulottumattomissa. Jos paristo tai akku niellaan, hakeudu
valittdmasti 1aakariin!

Kertakayttoisia paristoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja / akkuja ei saa oikosulkea
ja / tai avata. Tama voi johtaa ylikuumenemiseen, tulipaloon tai rajahdykseen.

Ala koskaan heita paristoja / akkuja tuleen tai veteen.

Al koskaan altista paristoja / akkuja mekaaniselle rasitukselle.

Paristoista / akuista vuotavan hapon vaara.

Valta aarimmaisia olosuhteita ja lampdtiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin / akkuihin,
esim. lampOpattereita / suoraa auringonvaloa.

Jos paristot / akut vuotavat, valta kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille!
Huuhtele altistuneet alueet valittomasti puhtaalla vedella ja hakeudu laakariin!
Vuotavat tai vaurioituneet paristot / akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja
joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Kayta siksi tallaisessa tapauksessa sopivia
suojakasineita.

Tuotteessa on sisaanrakennettu akku, jota kayttaja ei voi vaihtaa.
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Varoitus- ja tietosymbolit

OHJEET JA TIEDOT KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

Pakkaus on valmistettu ymparistoystavallisistda materiaaleista, jotka voidaan toimittaa
paikalliseen kierratyspisteeseen.

Kaytetty pakkausmateriaali on toimitettava paikallisten viranomaisten osoittamaan
jatteenkerayspisteeseen. Tietoja kaytdstd poistetun tuotteen havittdmismahdollisuuksista
saa kunnalta tai kaupungin viranomaisilta.

|;ﬁ ﬂmy.

KAYTOSTA POISTETTUJEN SAHKO- JA ELEKTRONIIKKALAITTEIDEN
HAVITTAMINEN

Ympariston suojelemiseksi kaytosta poistettuja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa
havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana, vaan ne on havitettdva asianmukaisesti.
Tietoja kerayspisteista ja niiden aukioloajoista saa toimivaltaiselta viranomaiselta.

N
/M

Tama tuote tayttaa siihen sovellettavien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien
vaatimukset. Tuote tayttaa laitteita ja tuotteita koskevat eurooppalaiset ja kansalliset
turvallisuusvaatimukset.

®

Tama tuote tayttaa sovellettavien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS-
vaatimukset.

Piddatamme oikeuden muuttaa tekstid, muotoilua ja tuotetietoja ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamas Kliente, dekojame, kad jsigijote muasy gaminj!

Prie$§ pradédami naudoti gaminj, perskaitykite
Sias instrukcijas, kad gaminj naudotuméte tinkamai.

ISsaugokite Sias instrukcijas ateiciai ir
laikykités jose pateikty rekomendacijy, nes jy nesilaikymas
gali kelti pavojy gyvybei ar sveikatai.

Naudojimo instrukcijos jvadas

Si naudojimo instrukcija parengta tam, kad padéty jums susipaZinti su tinkamo ir saugaus
jrenginio naudojimo taisyklémis. Joje rasite svarbiy nurodymy dél naudojimo, priezidros ir
saugos taisykliy, kuriy laikymasis uZztikrins sklandy jrangos veikimg ir pailgins jos naudojimo
laika.

PrieS naudodami pirmg kartg, atidZiai perskaitykite instrukcijg. Joje pateikta informacija taip
pat padés tinkamai laikyti jrenginj, ypac jei jis nebus naudojamas ilgesn;j laika.

Laikydamiesi toliau pateikty rekomendacijy galésite gaminj naudoti saugiai ir be problemuy.
DEMESIO!
Naudojant jrenginj ne pagal Sioje instrukcijoje pateiktg informacijg gali kilti kino suzalojimo
pavojus.

Paskirtis ir jrenginio aprasymas

RGB LED juosta skirta dekoratyviniam patalpy apSvietimui.
Ji gali bati naudojama, be kita ko, apSviesti:

- baldus,

- lentynas,

- sienas,

- nisas,

- raSomuosius stalus,

- interjero elementus,

- kitus tinkamus pavirsius.

Juosta suteikia jvairiaspalvj RGB apSvietimg. Ji valdoma nuotolinio valdymo pultu arba
suderinama mobiligja programéle, naudojancia Bluetooth rysj. Gaminys turi apSvietimo
reakcijos j garsg funkcijg ir laikmacio funkcijg. Galinéje juostos puséje yra lipnus sluoksnis,
leidZiantis jg pritvirtinti prie tinkamai paruosto pavirSiaus. Juostg galima trumpinti tam skirtose
pjovimo vietose. Gaminys maitinamas 5 V jtampa per USB.

Saugumo sumetimais ir dél CE sertifikavimo gaminio jokiu bddu negalima perdaryti ar
modifikuoti. Jei gaminys naudojamas Kkitais tikslais nei aprasSyta pirmiau, jis gali bati
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sugadintas. Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavojy, pavyzdziui, trumpajj jungima,
gaisrg, elektros smugj ir pan.

ISPEJIMAS!

Gaminj naudokite tik pagal paskirt;.

Nenaudokite gaminio, jei matomi juostos, valdiklio, laidy, jungCiy arba maitinimo
Saltinio pazeidimai.

Patys nemodifikuokite gaminio elektriniy komponenty.

Prie§ montuodami, pjaudami, valydami arba keisdami jungtis, atjunkite gaminj nuo
maitinimo Saltinio.

Gaminj maitinkite tik 5 V jtampa per USB.

Nesukelkite LED juostos kontakty trumpojo jungimo.

Neuzdenkite veikianCios juostos medziagomis, ribojanCiomis Silumos iSsklaidyma.
Saugokite gaminj nuo atviros liepsnos ir stipriy Silumos Saltiniy.

Laikykite gaminj maziems vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Gaminys néra Zaislas.

PASTABA

Patikrinkite, ar pristatytas visas komplektas ir ar jrenginys neturi matomy pazeidimuy.
Jei pristatytas ne visas komplektas arba nustatyta pazeidimy dél netinkamos pakuotés
ar transportavimo, kreipkités | techninés priezitros linija.

Irenqginio techniniai duomenys

Gaminio kodas 12438
EAN 5907451386279
Gaminio tipas RGB LED juosta
Maitinimas USB5V
Juostos ilgis 5m
Valdymas Bluetooth programeélé / nuotolinio valdymo pultas
LED tankis: 30 LED / metras
Montavimas lipnus sluoksnis galinéje juostos puséje

LED juostos montavimas

PrieS pradédami montuoti, atidZiai pasirinkite montavimo vieta.

Montavimui skirtas pavirSius turi bati:

Svarus,

sausas,

lygus,

nuriebalintas,

be dulkiy ir neSvarumuy.

Pries klijuodami juostg patikrinkite jos padétj ir jsitikinkite, kad maitinimo kabelj ir
valdiklj bus galima tinkamai prijungti.

Kaip sumontuoti juosta

85




Atjunkite gaminj nuo maitinimo Saltinio.

Nuvalykite ir nusausinkite pavirsiy.

Palaipsniui nuimkite apsauginj sluoksnj nuo galinés juostos pusés.
Svelniai prispauskite juostg prie pavirsiaus per visg jos ilgj.

Montuodami juostos netempkite.

Nelenkite juostos staigiai, nes galite pazeisti elektrinius takelius.

Baige montuoti vél prijunkite gaminj ir patikrinkite, ar jis veikia.

Prie$ pradédami montuoti nenuimkite viso apsauginio sluoksnio i$ karto.

LED juostos pjovimas

Juostg galima trumpinti.

PrieS pjaunant gaminj batina atjungti nuo maitinimo Saltinio.

Juostg pjaukite tik pazymeétose, pjovimui skirtose vietose.

Nupjovus juostg netinkamoje vietoje, dalis gaminio gali bati negrjztamai sugadinta.
Nupjove blkite atsargus, kad nesukeltuméte atviry kontakty trumpojo jungimo.
Nepjaukite juostos, kai ji veikia arba yra prijungta prie maitinimo Saltinio.

Paleidimas/naudojimo budas

ISimkite visas komplekto dalis i$ pakuotés.

Nuimkite apsaugines medZziagas.

Patikrinkite LED juostg, valdiklj, laidus, nuotolinio valdymo pultg ir maitinimo Saltinj, ar
néra matomy pazeidimy.

PrieS montuodami iSvyniokite LED juosta.

Prijunkite LED juostg prie valdiklio.

Jungdami ypac atkreipkite démes;j j Salia jungCiy esancius Zenklus. Ant juostos jungties
ir valdiklio jungties esancios rodyklés turi bati nukreiptos viena j kitg.

Jsitikinkite, kad jungtis prijungta tinkamai ir tvirtai.

Prijunkite valdiklj prie maitinimo kabelio.

Prijunkite gaminj prie tinkamo 5 V USB maitinimo Saltinio.

Jjunkite juostg ir patikrinkite jos veikimg pries priklijuodami jg visam laikui.

Nuotolinio valdymo pultu arba suderinama Bluetooth programéle pasirinkite norimg
spalvg, rySkumag ar apSvietimo rezima.

Jei gaminys veikia tinkamai, atjunkite jj nuo maitinimo Saltinio ir pradékite juostos
montavimag.

Démesio: Montavimo darby metu, kai maitinimas prijungtas, nejunkite ir neatjunkite gaminio
komponenty.
Netinkamai prijungus juostg prie valdiklio, gaminys gali veikti netinkamai.

Saugos nurodymai ir taisyklées

Gaminj naudokite tik pagal paskirt;.

Pries kiekvieng naudojimg patikrinkite juostos, laidy, valdiklio ir maitinimo Saltinio bukle.
Nenaudokite pazeisto gaminio.

Gaminj maitinkite tik per USB 5 V.

Rekomenduojama naudoti komplekte esantj maitinimo Saltinj.

Nejunkite gaminio prie netinkamy parametry maitinimo Saltinio.
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Nelieskite jungCiy ar elektriniy komponenty Slapiomis rankomis.

PrieS pjaudami juostg visada atjunkite jg nuo maitinimo Saltinio.

Nesukelkite jungCiy ir elektriniy kontakty trumpojo jungimo.

Atjungdami gaminj netraukite uz kabelio.

Nesuspauskite ir nepradurkite juostos.

Nelenkite juostos staigiai.

Nelaikykite gaminio Salia atviros liepsnos.

Saugokite gaminj nuo aukstos temperatdros.

Neuzdenkite veikianCios juostos medziagomis, galinCiomis trukdyti Silumos
iSsklaidymui.

Patys neremontuokite pazeisty elektriniy komponenty.

Jei pazeisti laidai, valdiklis arba maitinimo Saltinis, nustokite naudoti gaminj.

Jei naudojimo metu atsiranda dimy, degésiy kvapas, per didelis jkaitimas ar Kkiti
nejprasti pozymiai, nedelsdami atjunkite gaminj nuo maitinimo Saltinio.

Nepalikite pazeisto gaminio prijungto prie maitinimo Saltinio.

Saugokite gaminj nuo smugiy ir kity mechaniniy pazeidimy.

Gaminys néra zaislas.

Neleiskite vaikams zaisti su juosta, laidais, valdikliu, maitinimo Saltiniu ar nuotolinio
valdymo pultu.

Pakuotés medziagas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Laikykite gaminj sausoje ir saugioje vietoje.

Bateriju/akumuliatoriy saugos nurodymai

Baterijas / akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus
nedelsdami kreipkités j gydytoja!

Vienkartiniy baterijy negalima pakartotinai jkrauti. Baterijy / akumuliatoriy negalima
trumpinti ir / arba atidaryti. Dél to jie gali perkaisti, uzsidegti arba sprogti.

Niekada nemeskite baterijy / akumuliatoriy j ugnj ar vanden;.

Niekada neveikite baterijy / akumuliatoriy mechanine apkrova.

Baterijy / akumuliatoriy ragsties nuotékio pavojus.

Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiry, galinCiy paveikti baterijas / akumuliatorius,
pvz., radiatoriy / tiesioginiy saulés spinduliy.

Jei i$ baterijy / akumuliatoriy iSteka skystis, venkite cheminiy medziagy saly€io su oda,
akimis ir gleivinémis! Pazeistas vietas nedelsdami nuplaukite Svariu vandeniu ir
kreipkités j gydytoja!

IStekéjusios ar pazeistos baterijos / akumuliatoriai, pateke ant odos, gali sukelti
cheminius nudegimus. Todeél tokiu atveju muvékite tinkamas apsaugines pirstines.
Gaminyje yra integruotas akumuliatorius, kurio naudotojas negali pakeisti.
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Ispéjamieji ir informaciniai simboliai

NURODYMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

Pakuoté pagaminta iS aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima pristatyti perdirbti |
vietinj perdirbimo punkta.

Panaudotg pakuotés medziagg reikia pristatyti j vietos valdzios institucijy nurodytg atlieky
surinkimo punktg. Informacijos apie nebetinkamo naudoti gaminio Salinimo galimybes
suteikia savivaldybés ar miesto institucija.

|f\ L
mlﬁﬁ J

®

PANAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS SALINIMAS

Siekiant apsaugoti aplinkg, panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti
kartu su jprastomis buitinémis atliekomis; juos reikia tinkamai utilizuoti. Informacijg apie
surinkimo punktus ir jy darbo laikg teikia atitinkama institucija.

Sis gaminys atitinka jam taikomy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys
atitinka Europos ir nacionalinius jrenginiy bei gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka taikomy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus, susijusius su
RoHS.

Pasiliekame teise be iSankstinio jspéjimo keisti teksta, dizaing ir gaminio duomenis.
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Cienijamais klient, paldies, ka iegadajaties musu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, ludzu, izlasiet
$os noradijumus, lai produktu lietotu pareizi.

Ludzu, saglab3jiet So instrukciju turpmakai uzzinai un
ieverojiet taja sniegtos ieteikumus, jo to neievéroSana
var apdraudét dzivibu vai veselibu.

levads lietosanas instrukcija

ST lietoanas instrukcija ir sagatavota, lai palidzétu jums iepazities ar pareizas un drosas
ierices lietoSanas noteikumiem. Taja atradisiet svarigus noradijumus par lietoSanu, apkopi un
droSibas noteikumiem, kuru ievéroSana nodro$inas iekartas pareizu darbibu un pagarinas tas
kalpoSanas laiku.

Pirms pirmas lietoSanas rapigi izlasiet instrukciju. Taja sniegta informacija palidzés art pareizi
uzglabat ierici, Tpasi, ja ta ilgaku laiku netiks lietota.

leverojot turpmak minétos ieteikumus, varésiet produktu lietot drosi un bez problémam.

UZMANIBU!
lerices lietoSana pretéji Saja instrukcija sniegtajai informacijai var radit miesas bojajumu risku.

Paredzeétais lietojums un ierices apraksts

RGB LED lente ir paredzéta dekorativam iekStelpu apgaismojumam.
To cita starpa var izmantot, lai izgaismotu:

- mébeles,

- plauktus,

- sienas,

- nisas,

- rakstamgaldus,

- interjera elementus,

- citas piemérotas virsmas.

Lente nodroSina daudzkrasu RGB apgaismojumu. Vadiba notiek ar talvadibas pulti vai
saderigu mobilo lietotni, kas izmanto Bluetooth sakarus. Produktam ir apgaismojuma
reakcijas uz skanu funkcija un taimera funkcija. Lentes aizmuguré ir pasliméjoSs slanis, kas
lauj to uzstadit uz atbilstoSi sagatavotas virsmas. Lenti var saisinat noraditajas grieSanas
vietas. Produkts tiek barots ar 5 V spriegumu, izmantojot USB.

DroSibas apsvérumu un CE sertifikacijas dél produktu nekada veidad nedrikst parbuavét vai
modificét. Ja produkts tiek izmantots citiem mérkiem, neka aprakstits ieprieks, tas var tikt
bojats. Nepareiza lietoSana var radit arm tadus riskus ka Tssavienojums, ugunsgréeks,
elektriskas stravas trieciens u. c.
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BRIDINAJUMS!

Lietojiet produktu tikai tam paredzétajam nolGkam.

Nelietojiet produktu, ja lentei, kontrolierim, vadiem, savienotdjiem vai baroSanas
blokam ir redzami bojajumi.

Patstavigi neparveidojiet produkta elektriskas sastavdalas.

Pirms uzstadiSanas, grieSanas, tiriSanas vai savienojumu mainas atvienojiet produktu
no baroSanas avota.

Barojiet produktu tikai ar 5 V, izmantojot USB.

Neizraisiet LED lentes kontaktu Tssavienojumu.

Neparklajiet darbojoSos lenti ar materialiem, kas ierobezo siltuma novadi.

Sargajiet produktu no atklatas liesmas un spécigiem siltuma avotiem.

Glabajiet produktu maziem bérniem nepieejama vieta.

Produkts nav rotallieta.

PIEZIME

Parbaudiet piegades komplektaciju un to, vai iericei nav redzamu bojajumu.
Ja piegade ir nepilniga vai konstatéti bojajumi nepareiza iepakojuma vai
transportéSanas dél, sazinieties ar servisa palidzibas dienestu.

lerices tehniskie dati

Produkta kods 12438
EAN 5907451386279
Produkta veids RGB LED lente
Baro$ana USB5V
Lentes garums 5m
Vadiba Bluetooth lietotne / talvadibas pults
LED blivums: 30 LED / metrs
UzstadiSana pasliméjoss slanis lentes aizmuguré

LED lentes uzstadisana

Pirms uzstadiSanas rlpigi izvélieties montazas vietu.

UzstadiSanai paredzétajai virsmai jabat:

tirai,

sausai,

gludai,

attaukotai,

bez putekliem un netirumiem.

Pirms lentes pieliméSanas parbaudiet tas novietojumu un parliecinieties, ka baroSanas
kabeli un kontrolieri varés pareizi pievienot.

Lentes uzstadisana

Atvienojiet produktu no baroSanas avota.
Notiriet un nosusiniet virsmu.
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Pakapeniski nonemiet aizsargslani no lentes aizmugures.

Viegli piespiediet lenti pie virsmas visa tas garuma.

UzstadiSanas laika nestiepiet lenti.

Neveidojiet asus locijumus, kas varétu sabojat elektriskos celinus.

Péc uzstadiSanas pabeigSanas atkartoti pievienojiet produktu un parbaudiet ta darbibu.
Pirms uzstadiSanas sakSanas nenonemiet visu aizsargslani uzreiz.

LED lentes grieSana

Lenti var saisinat.

Pirms grieSanas produkts obligati jaatvieno no baroSanas avota.

Grieziet lenti tikai atzimétajas vietas, kas paredzétas grieSanai.

Lentes pargrieSana nepareiza vieta var neatgriezeniski sabojat dalu produkta.
Péc grieSanas uzmanieties, lai neizraisitu atklato kontaktu Tssavienojumu.
Negrieziet lenti, kamér ta darbojas vai ir pievienota baroSanas avotam.

leslegsanal/lietoSanas veids

|znemiet visus komplekta elementus no iepakojuma.

Nonemiet aizsargmaterialus.

Parbaudiet LED lenti, kontrolieri, vadus, talvadibas pulti un baroSanas bloku, vai tiem
nav redzamu bojajumu.

Pirms uzstadiSanas atritiniet LED lenti.

Pievienojiet LED lenti kontrolierim.

PievienoSanas laika pievérsiet Tpasu uzmanibu markéjumiem pie savienotajiem.
Bultinam uz lentes savienotaja un kontroliera savienotéaja jabat vérstam vienai pret otru.
Parliecinieties, ka savienotajs ir pievienots pareizi un stabili.

Pievienojiet kontrolieri baroSanas kabelim.

Pievienojiet produktu piemérotam 5 V USB baroSanas avotam.

leslédziet lenti un parbaudiet tas darbibu pirms pastavigas pielimésanas.

Ar talvadibas pulti vai saderigu Bluetooth lietotni izvélieties v&lamo krasu, spilgtumu vai
apgaismojuma rezimu.

Ja produkts darbojas pareizi, atvienojiet to no baroSanas avota un turpiniet lentes
uzstadisanu.

Uzmanibu: UzstadiSanas darbu laika, kamér baroSana ir pievienota, neveiciet savienojumus
un neatvienojiet produkta sastavdalas.
Nepareizi savienojot lenti ar kontrolieri, produkts var darboties nepareizi.

DrosSibas noradijumi un noteikumi

Lietojiet produktu tikai tam paredzétajam nolikam.

Pirms katras lietoSanas parbaudiet lentes, vadu, kontroliera un baroSanas bloka
stavokli.

Nelietojiet bojatu produktu.

Barojiet produktu tikai ar USB 5 V.

leteicams izmantot komplekta ieklauto baroSanas bloku.

Nepievienojiet produktu baroSanas avotam ar neatbilstoSiem parametriem.
Nepieskarieties savienotajiem vai elektriskajam sastavdalam ar mitram rokam.
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Pirms lentes grieSanas vienmér atvienojiet to no baroSanas avota.

Neizraisiet savienotaju un elektrisko kontaktu 1ssavienojumu.

Atvienojot produktu, nevelciet aiz kabela.

Nesaspiediet un neparduriet lenti.

Neveidojiet lenté asus locijumus.

Nenovietojiet produktu atklatas liesmas tuvuma.

Sargajiet produktu no augstas temperatiras.

Neparklajiet darbojosos lenti ar materialiem, kas var traucét siltuma novadi.

Patstavigi neremontéjiet bojatas elektriskas sastavdalas.

Ja ir bojati vadi, kontrolieris vai baroSanas bloks, partrauciet produkta lietoSanu.

Ja darbibas laika paradas dimi, deguma smaka, parmériga sakarSana vai Cciti
neparasti simptomi, nekavéjoties atvienojiet produktu no baroSanas avota.

Neatstajiet bojatu produktu pievienotu baroSanas avotam.

Sargajiet produktu no triecieniem un citiem mehaniskiem bojajumiem.

Produkts nav rotallieta.

Nelaujiet bérniem spéléties ar lenti, vadiem, kontrolieri, baroSanas bloku vai talvadibas
pulti.

Glabajiet iepakojuma materialus bérniem nepieejama vieta.

Glabajiet produktu sausa un dro$a vieta.

Drosibas noradijumi baterijam/akumulatoriem

Glabajiet baterijas / akumulatorus bérniem nepieejama vieta. NoriSanas gadijuma
nekavéjoties vérsieties pie arsta!

Vienreizlietojamas baterijas nedrikst atkartoti uzladéet. Baterijas / akumulatorus nedrikst
Issavienot un / vai atvert. Tas var izraisit parkarSanu, ugunsgréku vai spradzienu.
Nekad nemetiet baterijas / akumulatorus ugunt vai tdenr.

Nekad nepaklaujiet baterijas / akumulatorus mehaniskai slodzei.

Bateriju / akumulatoru skabes noplides risks.

|zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiram, kas var ietekmét baterijas /
akumulatorus, pieméram, radiatoriem / tieSiem saules stariem.

Ja no baterijam / akumulatoriem izplast Skidrums, nepielaujiet Kimisko vielu saskari ar
adu, acim un glotadu! Nekavéjoties noskalojiet skartas vietas ar tiru tdeni un vérsieties
pie arstal

NopltduSas vai bojatas baterijas / akumulatori, nonakot saskaré ar adu, var izraisit
Kimiskus apdegumus. Tapéc $&da gadijuma lietojiet piemérotus aizsargcimdus.
Produktam ir iebtvets akumulators, ko lietotajs nevar nomaintt.
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Bridinajuma un informativie simboli

NORADIJUMI UN INFORMACIJA PAR IZLIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

lepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot parstradei
vietéja parstrades punkta.

Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo iestazu noteikta atkritumu savak$anas
punkta. Informaciju par nolietota produkta utilizacijas iesp&jam var sanemt paSvaldiba vai
pilsétas parvalde.

|;ﬁ ﬂmy.
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NOLIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACIJA

Vides aizsardzibas nolukos nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst
izmest kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem, bet tie jautilizé pareizi. Informaciju par
savaks$anas punktiem un to darba laiku sniedz attieciga kompetenta iestade.

Sis produkts atbilst piemérojamo Eiropas un valsts direktivu prasibam. Produkts atbilst
Eiropas un valsts droSibas prasibam attieciba uz iericém un produktiem.

Sis produkts atbilst piemérojamo Eiropas un valsts direktivu prasibam attieciba uz RoHS.

)

Meés paturam tiesibas bez iepriekSgeja bridinajuma veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos.
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Lugupeetud klient, taname, et ostsite meie toote!

Enne toote kasutamist lugege palun
jargnevaid juhiseid, et toodet digesti kasutada.

Hoidke see kasutusjuhend edaspidiseks alles ja
jargige selles toodud soovitusi, sest nende eiramine
vOib ohustada elu vai tervist.

Sissejuhatus kasutusjuhendisse

See kasutusjuhend on koostatud selleks, et aidata teil tutvuda seadme &ige ja ohutu
kasutamise reeglitega. Siit leiate olulised juhised kasutamise, hoolduse ja ohutusreeglite
kohta, mille jargimine tagab seadme térgeteta t60 ja pikendab selle kasutusiga.

Enne esmakordset kasutamist lugege juhend hoolikalt Iabi. Selles sisalduv teave aitab seadet
ka digesti hoiustada, eriti juhul, kui seda pikema aja jooksul ei kasutata.

Alltoodud soovituste jargimine véimaldab toodet kasutada ohutult ja probleemideta.
TAHELEPANU!
Seadme kasutamine viisil, mis ei vasta selles juhendis toodud teabele, vdib pbhjustada
kehavigastuste ohtu.

Otstarve ja seadme kirjeldus

RGB LED-riba on mdeldud dekoratiivseks sisevalgustuseks.

Seda vbib muu hulgas kasutada jargmiste objektide valgustamiseks:
- moobel,

- riiulid,

- seinad,

- nisid,

- kirjutuslauad,

- sisustuselemendid,

- muud sobivad pinnad.

Riba vobimaldab mitmevarvilist RGB-valgustust. Seda juhitakse kaugjuhtimispuldi vai
Bluetooth-Uhendust kasutava Uhilduva mobiilirakendusega. Tootel on heli jargi reageeriva
valgustuse funktsioon ja taimerifunktsioon. Riba tagakdljel on isekleepuv kiht, mis véimaldab
paigaldamist nduetekohaselt ettevalmistatud pinnale. Riba saab lUhendada selleks
ettenahtud I6ikekohtades. Toode saab toidet 5 V pingega USB kaudu.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi sailitamise tottu ei tohi toodet mingil viisil Umber ehitada ega

muuta. Kui toodet kasutatakse muuks otstarbeks kui eespool kirjeldatud, vdib see kahjustuda.
Vale kasutamine voib lisaks pdhjustada selliseid ohte nagu lUhis, tulekahju, elektrildok jne.
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HOIATUS!
o Kasutage toodet ainult ettenahtud otstarbel.
e Arge kasutage toodet, kui ribal, juhtseadmel, juhtmetel, pistikutel vdi toiteadapteril on
nahtavaid kahjustusi.
e Arge muutke ise toote elektrilisi osi.
e Enne paigaldamist, 16ikamist, puhastamist voi Uhenduste muutmist Uhendage toode
vooluvorgust lahti.
Kasutage toodet ainult 5 V USB-toitega.
Arge tekitage LED-riba kontaktides luhist.
Arge katke todtavat riba materjalidega, mis takistavad soojuse hajumist.
Kaitske toodet lahtise tule ja tugevate soojusallikate eest.
Hoidke toodet vaikelastele kattesaamatus kohas.
e Toode ei ole manguasi.
MARKUS
o Kontrollige, et tarne oleks taielik ja seadmel ei oleks nahtavaid kahjustusi.
e Kui tarne on puudulik vdi tuvastate puudulikust pakendist voi transpordist tingitud
kahjustusi, votke uhendust hoolduse infotelefoniga.

Seadme tehnilised andmed

Tootekood 12438
EAN 5907451386279
Toote tuup RGB LED-riba
Toide USB5V
Riba pikkus 5m
Juhtimine Bluetooth-rakendus / kaugjuhtimispult
LED-ide tihedus: 30 LED-i / meeter
Paigaldus isekleepuv kiht riba tagakuljel

LED-riba paigaldamine

Enne paigaldamist valige paigalduskoht hoolikalt.

Paigaldamiseks modeldud pind peab olema:

puhas,

Kuiv,

sile,

rasvavaba,

tolmu- ja mustusevaba.

Enne riba kinnitamist kontrollige selle asendit ja veenduge, et toitekaablit ja juhtseadet
saab digesti Uhendada.

Riba paigaldamine
e Uhendage toode vooluvérgust lahti.
e Puhastage ja kuivatage pind.
e Eemaldage jark-jargult riba tagakuljel olev kaitsekiht.
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Suruge riba ettevaatlikult kogu pikkuses vastu pinda.

Arge venitage riba paigaldamise ajal.

Arge tehke jarske painutusi, mis vdivad elektriradasid kahjustada.
Parast paigaldamist Uhendage toode uuesti ja kontrollige selle to66d.
Arge eemaldage kogu kaitsekihti korraga enne paigaldamise alustamist.

LED-riba loikamine

Riba saab Iuhendada.

Enne I6ikamist tuleb toode kindlasti vooluvdrgust lahti Uhendada.

Ldigake riba ainult margitud I6ikekohtadest.

Riba I6ikamine valest kohast vdib osa tootest jaadavalt kahjustada.

Parast I6ikamist jalgige, et paljastatud kontaktides ei tekiks luhist.

Arge lbigake riba selle tdétamise ajal ega siis, kui see on tihendatud toiteallikaga.

Kaivitamine/kasutamine

Votke kbik komplekti osad pakendist valja.

Eemaldage kaitsematerjalid.

Kontrollige LED-riba, juhtseadet, juhtmeid, kaugjuhtimispulti ja toiteadapterit nahtavate
kahjustuste suhtes.

Kerige LED-riba enne paigaldamist lahti.

Uhendage LED-riba juhtseadmega.

Uhendamisel pdorake erilist tahelepanu pistikute juures olevatele margistustele. Riba
pistikul ja juhtseadme pistikul olevad nooled peavad olema suunatud teineteise poole.
Veenduge, et pistik oleks digesti ja kindlalt Uhendatud.

Uhendage juhtseade toitekaabliga.

Uhendage toode sobiva 5 V USB-toiteallikaga.

Lalitage riba sisse ja kontrollige selle t66d enne pusivat kinnitamist.

Valige kaugjuhtimispuldi vai Uhilduva Bluetooth-rakenduse abil soovitud varv, heledus
vOi valgustusreziim.

Kui toode tootab digesti, Uhendage see toiteallikast lahti ja jatkake riba paigaldamist.

Tahelepanu: Arge lihendage ega lahutage toote osi paigaldustédde ajal, kui toide on
uhendatud.
Riba vale Uhendamine juhtseadmega voib pdhjustada toote ebadiget t606d.

Ohutusjuhised ja -reeglid

Kasutage toodet ainult ettenahtud otstarbel.

Enne iga kasutuskorda kontrollige riba, juhtmete, juhtseadme ja toiteadapteri
seisukorda.

Arge kasutage kahjustatud toodet.

Kasutage toodet ainult USB 5 V toitega.

Soovitatav on kasutada komplektis olevat toiteadapterit.

Arge Uihendage toodet sobimatute parameetritega toiteallikaga.

Arge puudutage pistikuid ega elektrilisi osi margade katega.

Enne riba I6ikamist Uhendage see alati toiteallikast lahti.

Arge tekitage pistikutes ega elektrikontaktides liihist.

96




Arge tdmmake toodet lahti ihendades kaablist.

Arge muljuge ega torgake riba labi.

Arge painutage riba jarsult.

Arge asetage toodet lahtise tule l1&hedale.

Kaitske toodet kdrgete temperatuuride eest.

Arge katke todtavat riba materjalidega, mis vdivad takistada soojuse hajumist.

Arge parandage kahjustatud elektrilisi osi ise.

Kui juhtmed, juhtseade voi toiteadapter on kahjustatud, |6petage toote kasutamine.

Kui téotamise ajal ilmneb suitsu, kdrbeldhna, ligset kuumenemist v6i muid ebatavalisi
tunnuseid, Uhendage toode kohe toiteallikast lahti.

Arge jatke kahjustatud toodet toiteallikaga (ihendatuks.

Kaitske toodet |60kide ja muude mehaaniliste kahjustuste eest.

Toode ei ole manguasi.

Arge lubage lastel mangida riba, juhtmete, juhtseadme, toiteadapteri ega
kaugjuhtimispuldiga.

Hoidke pakkematerjalid lastele kattesaamatus kohas.

Hoidke toodet kuivas ja turvalises kohas.

Patareide/akude ohutusjuhised

Hoidke patareid / akud lastele kattesaamatus kohas. Allaneelamise korral poéorduge
kohe arsti poole!

Mittelaetavaid patareisid ei tohi uuesti laadida. Patareisid / akusid ei tohi lUhistada ja /
vOi avada. See vdib pdhjustada Ulekuumenemist, tulekahju véi plahvatust.

Arge kunagi visake patareisid / akusid tulle ega vette.

Arge kunagi avaldage patareidele / akudele mehaanilist koormust.

Patarei- / akuhappe lekke oht.

Valtige aarmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis vdivad patareisid / akusid mdjutada,
nt radiaatoreid / otsest paikesevalgust.

Kui patareid / akud lekivad, valtige kemikaalide kokkupuudet naha, silmade ja
limaskestadega! Loputage kokkupuutunud piirkondi kohe puhta veega ja p66rduge
arsti poole!

Lekkivad vdi kahjustatud patareid / akud véivad nahaga kokkupuutel péhjustada
keemilisi poletusi. Seetdttu kandke sellisel juhul sobivaid kaitsekindaid.

Tootel on sisseehitatud aku, mida kasutaja ei saa vahetada.
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Hoiatus- ja teabesumbolid

JUHISED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab viia kohalikku
ringlussevotupunkiti.

Kasutatud pakkematerjal tuleb viia kohaliku omavalitsuse maaratud jaatmekogumispunkii.
Teavet kasutusest korvaldatud toote utiliseerimise voimaluste kohta saab omavalitsusest voi
linnavalitsusest.

UQ ﬁmy.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE KORVALDAMINE

Keskkonna kaitsmiseks ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste
olmejaatmete hulka, vaid need tuleb nduetekohaselt kdrvaldada. Teavet kogumispunktide ja
nende lahtiolekuaegade kohta annab padev asutus.

|
N
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®

See toode vastab kohaldatavate Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab
seadmetele ja toodetele kehtivatele Euroopa ja riiklikele ohutusnduetele.

See toode vastab kohaldatavate Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS-i kasitlevatele
nduetele.

Jiatame endale Giguse muuta teksti, disaini ja tooteandmeid ilma ette teatamata.
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Spostovani kupec, hvala, ker ste kupili nas izdelek!

Pred uporabo izdelka prosimo preberite
naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta navodila za prihodnjo uporabo in
upostevaijte priporocila v njih, saj lahko njihovo neupostevanje
ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Uvod v navodila za uporabo

Ta navodila za uporabo so pripravljena zato, da vam olajSajo seznanitev s pravili pravilne in
varne uporabe naprave. V njih boste nasli pomembna navodila glede uporabe, vzdrZzevanja in
varnostnih pravil, katerih upoStevanje bo zagotovilo pravilno delovanje opreme in podaljSalo
njeno zivljenjsko dobo.

Pred prvo uporabo natanéno preberite navodila. Informacije v njih vam bodo pomagale tudi
pri pravilnem shranjevanju naprave, zlasti Ce je dalj ¢asa ne boste uporabljali.

Z upostevanjem spodnijih priporocil boste lahko izdelek uporabljali varno in brez tezav.

POZOR!
Uporaba naprave v nasprotju z informacijami v teh navodilih lahko povzro€i nevarnost telesnih

poskodb.

Namen uporabe in opis naprave

RGB LED trak je namenjen dekorativni notranji razsvetljavi.
Med drugim se lahko uporablja za osvetlitev:

- pohistva,

- polic,

- sten,

- nis,

- pisalnih miz,

- elementov notranje opreme,

- drugih primernih povrsin.

Trak omogoCa vecbarvno RGB-osvetlitev. Upravlja se z daljinskim upravljalnikom ali
zdruzljivo mobilno aplikacijo, ki uporablja povezavo Bluetooth. Izdelek ima funkcijo odzivanja
osvetlitve na zvok in funkcijo €asovnika. Na hrbtni strani traku je samolepilna plast, ki
omogocCa namestitev na ustrezno pripravljeno povrsino. Trak je mogoCe skrajSati na za to
predvidenih mestih. Izdelek se napaja z napetostjo 5 V prek USB-ja.

Iz varnostnih razlogov in zaradi certifikata CE izdelka ni dovoljeno na noben nacin predelovati
ali spreminjati. Ce se izdelek uporablja za namene, ki niso opisani zgoraj, se lahko
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poskoduje. Nepravilna uporaba lahko povzrocCi tudi nevarnosti, kot so kratek stik, pozar,
elektricni udar itd.

OPOZORILO!

|zdelek uporabljajte samo v skladu z njegovim namenom.

|lzdelka ne uporabljajte, ¢e so vidno poSkodovani trak, krmilnik, kabli, prikljucki ali
napajalnik.

ElektriCnih sestavnih delov izdelka ne spreminjajte sami.

Pred namestitvijo, rezanjem, CiS€enjem ali spreminjanjem povezav izdelek odklopite iz
napajanja.

|zdelek napajajte izkljucno z 5 V prek USB-ja.

Ne povzrocite kratkega stika na kontaktih LED traku.

DelujoCega traku ne prekrivajte z materiali, ki omejujejo odvajanje toplote.

|zdelek zas&citite pred odprtim ognjem in mocnimi viri toplote.

|zdelek hranite zunaj dosega majhnih otrok.

|zdelek ni igraca.

OPOMBA

Preverite popolnost dobave in morebitne vidne poskodbe naprave.
V primeru nepopolne dobave ali poSkodb zaradi pomanijkljive embalaze ali prevoza se
obrnite na servisno sluzbo.

Tehnicni podatki naprave

Koda izdelka 12438
EAN 5907451386279

Vrsta izdelka RGB LED trak

Napajanje USB5V
Dolzina traku 5m

Upravljanje aplikacija Bluetooth / daljinski upravljalnik
Gostota LED: 30 LED / meter

Namestitev samolepilna plast na hrbtni strani traku

Namestitev LED traku

Pred zaCetkom namestitve skrbno izberite mesto montaze.

Povrsina, namenjena namestitvi, mora biti:

Cista,

suha,

gladka,

razmascena,

brez prahu in umazanije.

Pred leplijenjem traku preverite njegovo namestitev in se prepriCajte, da bosta napajalni
kabel in krmilnik lahko pravilno prikljucena.
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Namestitev traku

|zdelek odklopite iz napajanja.

Ocistite in osusite povrsino.

Postopoma odstranjujte zascitno plast na hrbtni strani traku.

Trak nezno pritiskajte ob povrsino po celotni dolZini.

Med namestitvijo traku ne razteguijte.

Ne delajte ostrih pregibov, ki bi lahko poskodovali elektricne vodnike.

Po koncCani namestitvi izdelek znova prikljucCite in preverite njegovo delovanje.
Pred zaCetkom namestitve ne odstranite celotne zascCitne plasti naenkrat.

Rezanje LED traku

Trak je mogocCe skrajSati.

Pred rezanjem je treba izdelek obvezno odklopiti iz napajanja.

Trak rezite samo na oznacenih mestih, namenjenih rezanju.

Rezanje traku na napacnem mestu lahko povzroci trajno poSkodbo dela izdelka.
Po rezanju pazite, da ne povzrocCite kratkega stika na izpostavljenih kontaktih.
Traku ne rezite med delovanjem ali ko je priklju¢en na vir napajanja.

Zagon/nacin uporabe

Vzemite vse sestavne dele kompleta iz embalaze.

Odstranite zaSCitne materiale.

Preverite LED trak, krmilnik, kable, daljinski upravljalnik in napajalnik glede vidnih
poskodb.

Pred namestitvijo LED trak odvijte.

LED trak povezite s krmilnikom.

Pri priklju¢evanju posebno pozornost namenite oznakam ob prikljuckih. Puscici na
prikljucku traku in priklju€ku krmilnika morata biti usmerjeni druga proti drugi.
PrepriCajte se, da je prikljuéek pravilno in stabilno povezan.

Krmilnik prikljuCite na napajalni kabel.

|zdelek prikljuCite na ustrezen vir napajanja USB 5 V.

Vklopite trak in preverite njegovo delovanje, preden ga trajno prilepite.

Z daljinskim upravljalnikom ali zdruZzljivo aplikacijo Bluetooth izberite Zeleno barvo,
svetlost ali naCin osvetlitve.

Ce izdelek deluje pravilno, ga odklopite iz napajanja in nadaljujte z namestitvijo traku.

Pozor: Med montaznimi deli, ko je napajanje prikljueno, ne vzpostavljajte povezav in ne
odklapljajte sestavnih delov izdelka.
Nepravilna povezava traku s krmilnikom lahko povzro€i nepravilno delovanje izdelka.

Varnostna navodila in pravila

|zdelek uporabljajte samo v skladu z njegovim namenom.

Pred vsako uporabo preverite stanje traku, kablov, krmilnika in napajalnika.
Ne uporabljajte poSkodovanega izdelka.

|zdelek napajajte izkljuéno prek USB 5 V.

PriporoCamo uporabo napajalnika, ki je prilozen kompletu.

|zdelka ne prikljuCujte na vir napajanja z neustreznimi parametri.
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PrikljuCkov ali elektricnih sestavnih delov se ne dotikajte z mokrimi rokami.

Pred rezanjem trak vedno odklopite iz napajanja.

Ne povzrocCajte kratkega stika na prikljuckih in elektricnih kontaktih.

Pri odklapljanju izdelka ne vlecite za kabel.

Traku ne stiskajte in ne prebadate.

Traku ne pregibajte ostro.

|zdelka ne postavljajte v blizino odprtega ognja.

|zdelek zas&Citite pred visokimi temperaturami.

DelujoCega traku ne prekrivajte z materiali, ki bi lahko ovirali odvajanje toplote.
Poskodovanih elektri¢nih sestavnih delov ne popravljajte sami.

Ce so poskodovani kabli, krmilnik ali napajalnik, izdelek prenehaijte uporabljati.

Ce se med delovanjem pojavijo dim, vonj po zazganem, prekomerno segrevanje ali
drugi nenavadni znaki, izdelek takoj odklopite iz napajanja.

Poskodovanega izdelka ne puscajte prikljuCenega na napajanje.

|zdelek zasScitite pred udarci in drugimi mehanskimi poskodbami.

|zdelek ni igraca.

Otrokom ne dovolite, da bi se igrali s trakom, kabli, krmilnikom, napajalnikom ali
daljinskim upravljalnikom.

Embalazne materiale hranite zunaj dosega otrok.

e |zdelek shranjujte na suhem in varnem mestu.

Varnostna navodila za baterije/akumulatorje

e Baterije / akumulatorje hranite zunaj dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite
zdravnisko pomoc!

e Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno ponovno polniti. Baterij / akumulatorjev ne
smete kratko skleniti in / ali odpirati. To lahko povzroci pregrevanje, pozar ali eksplozijo.

e Baterij / akumulatorjev nikoli ne mecite v ogen;j ali vodo.

e Baterij / akumulatorjev nikoli ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

e Nevarnost iztekanja kisline iz baterij / akumulatorjev.

¢ |zogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije /
akumulatorje, npr. radiatorjem / neposredni soncni svetlobi.

o Ce baterije / akumulatorji pu$&ajo, prepredite stik kemikalij s koZzo, oémi in sluznicami!
Prizadeta mesta takoj sperite s Cisto vodo in poiscCite zdravniSko pomoc!

o Baterije / akumulatoriji, ki pusc¢ajo ali so poskodovani, lahko ob stiku s kozo povzrocijo
kemicne opekline. Zato v takem primeru uporabljajte ustrezne zas€itne rokavice.

e |zdelek ima vgrajen akumulator, ki ga uporabnik ne more zamenjati.
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Opozorilni in informativni simboli

NAVODILA IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z ODPADNO EMBALAZO

Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za
recikliranje.

Uporabljen embalazni material je treba oddati na zbirnem mestu za odpadke, ki ga dologijo
lokalni organi. Informacije o moznostih odstranjevanja izrabljenega izdelka dobite pri
obcinski ali mestni upravi.

|;ﬁ ﬂmy.
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ODSTRANJEVANJE ODPADNE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja odpadnih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ni dovoljeno odlagati
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki, temveg jih je treba pravilno odstraniti.
Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem €asu dobite pri pristojnem organu.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj.
Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne varnostne zahteve za naprave in izdelke.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv glede RoHS.

)

PridrZzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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Dear Customer, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read
the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep these instructions for future reference and
follow the recommendations contained herein, as failure to do so
may endanger life or health.

Introduction to the user manual

This user manual has been prepared to help you become familiar with the rules for the proper
and safe use of the device. It contains important information on operation, maintenance and
safety rules; following them will ensure reliable operation of the equipment and extend its
service life.

Before first use, please read the manual carefully. The information it contains will also help
you store the device correctly, especially if it will not be used for an extended period.

Following the recommendations below will allow you to enjoy trouble-free and safe use of the
product.

CAUTION!
Using the device in a manner inconsistent with the information contained in this manual may result

in a risk of personal injury.

Intended use and device description

The RGB LED strip is intended for decorative indoor lighting.
It can be used, among other things, to illuminate:

- furniture,

- shelves,

- walls,

- recesses,

- desks,

- interior furnishings,

- other suitable surfaces.

The strip provides multicolour RGB lighting. It is controlled using the remote control or a
compatible mobile application communicating via Bluetooth. The product has a sound-
reactive lighting function and a timer function. A self-adhesive layer on the back of the strip
allows installation on a properly prepared surface. The strip can be shortened at the
designated cutting points. The product is powered by 5 V via USB.

For safety reasons and to maintain CE certification, the product must not be rebuilt or
modified in any way. If the product is used for purposes other than those described above, it
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may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric
shock, etc.

WARNING!

Use the product only for its intended purpose.

Do not use the product if there is visible damage to the strip, controller, cables,
connectors or power supply.

Do not modify the electrical components of the product yourself.

Disconnect the product from the power supply before installation, cutting, cleaning or
changing connections.

Power the product only with 5 V USB.

Do not short-circuit the contacts of the LED strip.

Do not cover the operating strip with materials that restrict heat dissipation.

Protect the product from open flames and strong heat sources.

Keep the product out of the reach of small children.

The product is not a toy.

NOTE

Check the device for completeness of delivery and visible damage.
If the delivery is incomplete or damage caused by defective packaging or transport is
found, contact the service hotline.

Device technical data

ltem number 12438
EAN 5907451386279

Product type RGB LED strip
Power supply USBS5V

Strip length 5m

Control Bluetooth application / remote control

LED density: 30 LEDs / metre

Installation self-adhesive layer on the back of the strip

Installing the LED strip

Before starting installation, carefully select the installation location.

The surface intended for installation should be:

clean,

dry,

smooth,

degreased,

free from dust and dirt.

Before attaching the strip, check its position and make sure that the power cable and
controller can be connected correctly.

To install the strip
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Disconnect the product from the power supply.

Clean and dry the surface.

Gradually remove the protective backing from the back of the strip.

Gently press the strip onto the surface along its entire length.

Do not stretch the strip during installation.

Do not make sharp bends that could damage the electrical tracks.

After installation, reconnect the product and check that it works properly.

Do not remove the entire protective backing at once before beginning installation.

Cutting the LED strip

The strip can be shortened.

Before cutting, the product must be disconnected from the power supply.

Cut the strip only at the designated cutting points.

Cutting the strip in the wrong place may permanently damage part of the product.
After cutting, take care not to short-circuit the exposed contacts.

Do not cut the strip while it is operating or connected to a power source.

Start-up/how to use

Remove all components from the packaging.

Remove the protective materials.

Check the LED strip, controller, cables, remote control and power supply for visible
damage.

Unroll the LED strip before installation.

Connect the LED strip to the controller.

When connecting, pay particular attention to the markings next to the connectors. The
arrows on the strip connector and the controller connector should point towards each
other.

Make sure that the connector is connected correctly and securely.

Connect the controller to the power cable.

Connect the product to a suitable 5 V USB power source.

Turn on the strip and check its operation before permanently attaching it.

Use the remote control or a compatible Bluetooth application to select the desired
colour, brightness or lighting mode.

If the product works correctly, disconnect it from the power supply and proceed with
installation of the strip.

Caution: Do not connect or disconnect product components while carrying out installation
work with the power connected.
Incorrect connection of the strip to the controller may cause the product to operate incorrecily.

Safety tips and rules

Use the product only as intended.

Before each use, check the condition of the strip, cables, controller and power supply.
Do not use a damaged product.

Power the product only with 5 V USB.

It is recommended to use the power supply included in the set.
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Do not connect the product to a power source with unsuitable parameters.

Do not touch connectors or electrical components with wet hands.

Always disconnect the strip from the power supply before cutting it.

Do not short-circuit connectors or electrical contacts.

Do not pull on the cable when disconnecting the product.

Do not crush or puncture the strip.

Do not make sharp bends in the strip.

Do not place the product near an open flame.

Protect the product from high temperatures.

Do not cover the operating strip with materials that may hinder heat dissipation.
Do not attempt to repair damaged electrical components yourself.

If the cables, controller or power supply are damaged, stop using the product.
If smoke, a burning smell, excessive heating or other unusual symptoms occur during
operation, immediately disconnect the product from the power supply.

Do not leave a damaged product connected to the power supply.

Protect the product from impacts and other mechanical damage.

The product is not a toy.

Do not allow children to play with the strip, cables, controller, power supply or remote
control.

Keep packaging materials out of the reach of children.

Store the product in a dry and safe place.

Safety instructions for batteries/rechargeable batteries

Keep batteries / rechargeable batteries out of the reach of children. If swallowed, seek
medical attention immediately!

Do not recharge non-rechargeable batteries. Do not short-circuit and / or open batteries
/ rechargeable batteries. This may lead to overheating, fire or explosion.

Never throw batteries / rechargeable batteries into fire or water.

Never subject batteries / rechargeable batteries to mechanical stress.

Risk of acid leakage from batteries / rechargeable batteries.

Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / rechargeable
batteries, e.g. radiators / direct sunlight.

If batteries / rechargeable batteries leak, avoid contact of the chemicals with skin, eyes
and mucous membranes! Immediately rinse affected areas with clean water and seek
medical attention!

Leaking or damaged batteries / rechargeable batteries may cause chemical burns on
contact with the skin. Therefore, wear suitable protective gloves in such cases.

The product has a built-in rechargeable battery that cannot be replaced by the user.

Warning and information symbols
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INSTRUCTIONS AND INFORMATION ON DISPOSAL OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your
local recycling centre.

Used packaging material should be taken to a waste collection point designated by the local
authorities. Information on how to dispose of the worn-out product can be obtained from
your municipal or city authority.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

For environmental protection, used electrical and electronic products must not be disposed
of with ordinary household waste and must be disposed of properly. Information on
collection points and their opening hours is available from the relevant authority.

This product complies with the requirements of the applicable European and national
directives. The product meets European and national safety requirements for devices and
products.

This product complies with the requirements of the applicable European and national
directives concerning RoHS.

We reserve the right to make changes to the text, design and product data without prior notice.
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Ghaziz Klijent, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tibda tuza I-prodott, jekk joghgbok agra
l-istruzzjonijiet li §ejjin sabiex tuza I-prodott kif suppost.

Jekk joghgbok zomm dawn I-istruzzjonijiet ghal referenza futura u
segwi r-rakkomandazzjonijiet li fihom, ghax jekk ma jigux osservati
jistghu jpoggu I-hajja jew is-sahha fil-periklu.

Introduzzjoni ghall-manwal tal-uzu

Dan il-manwal tal-uzu thejja biex jghinek tiffamiljarizza ruhek mar-regoli ghall-uzu korrett u
sigur tal-apparat. Fih issib indikazzjonijiet importanti dwar I-uzu, il-manutenzjoni u r-regoli tas-
sigurta, li jekk jiu osservati jizguraw thaddim tajjeb tat-taghmir u jtawlu I-hajja tieghu.

Qabel lI-ewwel uzu, jekk joghgbok aqra I-manwal bir-reqga. L-informazzjoni fih tghinek ukoll
tahzen l-apparat kif suppost, spec¢jalment jekk ma jkunx se jintuza ghal zmien twil.

Billi ssegwi r-rakkomandazzjonijiet ta’ hawn taht tkun tista’ tuza I-prodott b’'mod sigur u
minghajr problemi.

ATTENZJONI!
L-uzu tal-apparat b’'mod li ma jagbilx mal-informazzjoni f'dan il-manwal jista’ jwassal ghal riskju ta’
korriment.

Uzu mahsub u deskrizzjoni tal-apparat

L-istrixxa LED RGB hija mahsuba ghal dawl dekorattiv fuq gewwa.
Tista’ tintuza, fost affarijiet ohra, biex iddawwal:

- ghamara,

- xkafef,

- hitan,

- nicec,

- skrivaniji,

- elementi tal-arredament ta’ gewwa,

- ucuh ohra xierqa.

L-istrixxa tipprovdi dawl RGB b’hafna kuluri. ll-kontroll isir permezz tal-kontroll mill-boghod
jew ta’ applikazzjoni mobbli kompatibbli li tuza komunikazzjoni Bluetooth. Il-prodott ghandu
funzjoni li biha d-dawl jirreadixxi ghall-hoss u funzjoni ta’ tajmer. Fuq wara tal-istrixxa hemm
saff li jehel wahdu li jippermetti I-installazzjoni fuq wi¢¢ ippreparat kif suppost. L-istrixxa tista’
titqassar fil-punti mahsuba ghall-qtugh. ll-prodott jithaddem b’5 V permezz tal-USB.

Ghal ragunijiet ta’ sigurta u certifikazzjoni CE, il-prodott ma jistax jinbena mill-gdid jew jigi
modifikat bl-ebda mod. Jekk il-prodott jintuza ghal skopijiet ohra ghajr dawk deskritti hawn
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fuq, jista’ jigrilu I-hsara. Uzu mhux xieraq jista’ wkoll johloq perikli bhal ¢irkwit gasir, nar, xokk
elettriku, ecc.

TWISSIJA!
e Uza |-prodott biss ghall-iskop mahsub tieghu.
e Tuzax il-prodott jekk ikun hemm hsara vizibbli fl-istrixxa, fil-kontrollur, fil-kejbils, fil-
konnetturi jew fil-provvista tal-energija.
¢ Timmodifikax wahdek il-komponenti elettri¢i tal-prodott.
Skonnettja |-prodott mill-provvista tal-energija qabel I-installazzjoni, il-qtugh, it-tindif jew
il-bidla tal-konnessjonijiet.
Haddem il-prodott biss b’5 V permezz tal-USB.
Taghmilx ¢irkwit qasir bejn il-kuntatti tal-istrixxa LED.
Tghattix l-istrixxa waqt li tkun ged tandem b’materjali li jillimitaw it-tixrid tas-shana.
Ipprotegi I-prodott minn flamma mikxufa u minn sorsi gawwija ta’ shana.
Zomm il-prodott fejn ma jintlahagx minn tfal zghar.
ll-prodott mhuwiex gugarell.
NOTA
e |c¢cekkja li I-kunsinna tkun kompluta u li [-apparat ma jkollux hsara vizibbli.
e Jekk il-kunsinna ma tkunx kompluta jew tinstab hsara minhabba imballagg difettuz jew
trasport, ikkuntattja lis-servizz ta’ assistenza.

Dejta teknika tal-apparat

Kodi¢i tal-prodott 12438
EAN 5907451386279
Tip ta’ prodott strixxa LED RGB
Provvista tal-energija USB5V
Tul tal-istrixxa 5m
Kontroll applikazzjoni Bluetooth / kontroll mill-boghod

Densita tal-LED: 30 LED / metru

Installazzjoni saff li jehel wahdu fuq wara tal-istrixxa

Installazzjoni tal-istrixxa LED
¢ Qabel tibda I-installazzjoni, aghzel bir-reqqa I-post fejn se tigi installata.
ll-wi¢¢ mahsub ghall-installazzjoni ghandu jkun:
nadif,
niexef,
lixx,
minghajr grass,
hieles mit-trab u I-hmieg.
Qabel twahhal I-istrixxa, i¢¢ekkja I-pozizzjoni taghha u kun zgur li I-kejbil tal-energija u
I-kontrollur jistghu jigu konnessi kif suppost.
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Biex tinstalla l-istrixxa

Skonnettja I-prodott mill-provvista tal-energija.

Naddaf u nixxef il-wic¢.

Nehhi gradwalment is-saff protettiv minn wara tal-istrixxa.

Aghfas l-istrixxa bil-mod mal-wic¢ tul it-tul kollu taghha.

Tiggebbedx I-istrixxa waqt l-installazzjoni.

Taghmilx liwjiet gawwija li jistghu jaghmlu hsara lill-moghdijiet elettrici.
Wara li tlesti I-installazzjoni, erga’ qabbad il-prodott u ¢cekkja kif jahdem.
Tnehhix is-saff protettiv kollu fdaqqa gabel tibda I-installazzjoni.

Qtugh tal-istrixxa LED

L-istrixxa tista’ titgassar.

Qabel il-gtugh, il-prodott ghandu bilfors jigi skonnettjat mill-provvista tal-energija.

Agta’ l-istrixxa biss fil-punti mmarkati u mahsuba ghall-qtugh.

ll-qtugh tal-istrixxa f'post hazin jista’ jikkawza hsara permanenti lil parti mill-prodott.
Wara I-qtugh, oqghod attent li ma taghmilx ¢irkwit qasir bejn il-kuntatti esposti.

Taqtax l-istrixxa waqt li tkun ged tahdem jew meta tkun konnessa ma’ sors tal-energija.

Thaddim/mod ta’ uzu

Attenzjoni: Taghmilx konnessjonijiet u tiskonnettjax komponenti tal-prodott waqt xoghol ta

Onrog il-komponenti kollha tas-sett mill-imballagg.

Nehhi I-materjali protettivi.

Iccekkja l-istrixxa LED, il-kontrollur, il-kejbils, il-kontroll mill-boghod u |-provvista tal-
energija ghal hsara vizibbli.

Iftah I-istrixxa LED qabel l-installazzjoni.

Qabbad l-istrixxa LED mal-kontrollur.

Meta tgabbad, oqghod attent b’'mod specéjali ghall-marki hdejn il-konnetturi. ll-vlegeg
fuq il-konnettur tal-istrixxa u fuq il-konnettur tal-kontrollur ghandhom iharsu lejn xulxin.
Kun zgur li I-konnettur ikun imgabbad sew u b’mod stabbli.

Qabbad il-kontrollur mal-kejbil tal-energija.

Qabbad il-prodott ma’ sors xieraq ta’ energija USB 5 V.

Ixghel l-istrixxa u ¢¢ekkja kif tahdem gabel twahhalha b’mod permanenti.

Uza I-kontroll mill-boghod jew applikazzjoni Bluetooth kompatibbli biex taghzel il-kulur,
il-luminozita jew il-modalita tad-dawl mixtieqa.

Jekk il-prodott jahdem sew, skonnettjah mill-provvista tal-energija u kompli bl-
installazzjoni tal-istrixxa.

ki

installazzjoni meta I-energija tkun imgabbda.
Konnessjoni mhux korretta tal-istrixxa mal-kontrollur tista’ twassal biex il-prodott ma jahdimx

kif suppost.

Pariri u regoli tas-siqurta

Uza |-prodott biss ghall-iskop mahsub tieghu.

Qabel kull uzu, ic¢ekkja I-kundizzjoni tal-istrixxa, tal-kejbils, tal-kontrollur u tal-provvista
tal-energija.

Tuzax prodott bil-hsara.
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Haddem il-prodott biss b’USB 5 V.

Huwa rakkomandat li tuza I-provvista tal-energija inkluza fis-sett.

Tqabbadx il-prodott ma’ sors ta’ energija b’parametri mhux xierqa.

Tmissx il-konnetturi jew il-komponenti elettrici b’'idejn imxarrbin.

Dejjem skonnettja I-istrixxa mill-provvista tal-energija gabel tagtaghha.

Taghmilx ¢irkwit qasir bejn il-konnetturi u I-kuntatti elettrici.

Tigbidx il-kejbil meta tiskonnettja I-prodott.

Taghfasx u ttaqqabx l-istrixxa.

Taghmilx liwjiet gawwija fl-istrixxa.

Tpoggix il-prodott grib famma mikxufa.

Ipprotegi I-prodott minn temperaturi gholjin.

Tghattix l-istrixxa waqt li tkun ged tandem b’materjali li jistghu jxekklu t-tixrid tas-shana.
Isewwix wahdek komponenti elettri¢i bil-hsara.

Jekk il-kejbils, il-kontrollur jew il-provvista tal-energija jkunu bil-hsara, waqqaf |-uzu tal-
prodott.

Jekk waqt it-thaddim jidher duhhan, riha ta’ hruq, tishin ec¢essiv jew sintomi ohra mhux
tas-soltu, skonnettja |-prodott mill-provvista tal-energija minnufih.

Thallix prodott bil-hsara konness mal-provvista tal-energija.

Ipprotegi I-prodott minn daqqgiet u hsara mekkanika ohra.

ll-prodott mhuwiex gugarell.

Thallix lit-tfal jilaghbu bl-istrixxa, bil-kejbils, bil-kontrollur, bil-provvista tal-enerdija jew
bil-kontroll mill-boghod.

Zomm il-materjali tal-imballagg fejn ma jintlahqux mit-tfal.

Ahzen il-prodott f'post niexef u sigur.

Istruzzjonijiet tas-siqurta ghall-batteriji/akkumulaturi

Zomm il-batteriji / I-akkumulaturi fejn ma jintlahqux mit-tfal. Jekk jinbelghu, fittex
ghajnuna medika minnufih!

Batteriji li ma jistghux jergghu jigu ¢¢argjati m’ghandhomx jergghu jigu ¢cargjati. -
batteriji / I-akkumulaturi m’ghandhomx jigu mgabbda f'¢irkwit qasir u / jew jinfethu. Dan
jista’ jwassal ghal tishin zejjed, nar jew spluzjoni.

Qatt titfa’ batteriji / akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.

Qatt tesponi batteriji / akkumulaturi ghal taghbijiet mekkanici.

Riskju ta’ tnixxija ta’ acidu mill-batteriji / akkumulaturi.

Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw il-batteriji / I-
akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

Jekk il-batteriji / I-akkumulaturi jnixxu, evita I-kuntatt tal-kimici mal-gilda, mal-ghajnejn u
mal-membrani mukuzi! Lahlah minnufih iz-zoni affettwati b’ilma nadif u fittex ghajnuna
medika!

Batteriji / akkumulaturi li jnixxu jew li jkunu bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta
jigu f'kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, f'’kaz bhal dan ilbes ingwanti protettivi xierga.
ll-prodott ghandu akkumulatur integrat li ma jistax jinbidel mill-utent.
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Simboli ta’ twissija u informazzjoni

STRUZZJONIJIET U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent u |i jistghu
jinghataw ghar-riciklagg f'¢entru lokali tar-riciklagg.

ll-materjal tal-imballagg uzat ghandu jittiehed fpunt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-
awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif jintrema I|-prodott meta ma jibgax jintuza tista’
tinkiseb mill-kunsill lokali jew mill-awtorita tal-belt.

|f\ L
mlﬁﬁ L

®

RIMI TA’ TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghall-harsien tal-ambjent, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m’ghandhomx jintremew mal-
iskart domestiku ordinarju, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti
tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom tinghata mill-awtorita kompetenti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali applikabbli. 1I-
prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali tas-sigurta ghall-apparati u |-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali applikabbli relatati
mar-RoHS.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta tal-prodott minghajr avviz minn qabel.
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Postovani kupci, zahvaljujemo na kupnji naseg proizvoda!

Prije uporabe proizvoda molimo procitajte
sljedece upute kako biste proizvod pravilno koristili.

Molimo saCuvajte ove upute za buducu uporabu i
pridrzavajte se preporuka sadrzanih u njima jer njihovo nepridrzavanje
moze ugroziti Zivot ili zdravlje.

Uvod u upute za uporabu

Ove upute za uporabu pripremljene su kako bi vam olakSale upoznavanje s pravilima pravilne
i sigurne uporabe uredaja. U njima Cete pronaci vazne smjernice o uporabi, odrzavanju i
sigurnosnim pravilima Cije Ce postivanje osigurati ispravan rad opreme i produljiti njezin vijek
trajanja.

Prije prve uporabe paZljivo procitajte upute. Informacije u njima pomodéi ¢e i pri pravilnom
¢uvanju uredaja, osobito ako se nece koristiti dulje vrijeme.

Pridrzavanje dolje navedenih preporuka omogucit ¢e sigurnu i nesmetanu uporabu proizvoda.

PAZNJA!
Uporaba uredaja na nacin koji nije u skladu s informacijama sadrZzanima u ovim uputama moze

uzrokovati opasnost od tjelesnih ozljeda.

Namjena i opis uredaja

RGB LED traka namijenjena je dekorativnoj unutarnjoj rasvijeti.
Moze se koristiti, izmedu ostalog, za osvjetljavanje:

- namjestaja,

- polica,

- zidova,

- nisa,

- radnih stolova,

- elemenata unutarnjeg uredenja,

- drugih prikladnih povrsina.

Traka omogucuje visebojnu RGB rasvjetu. Upravlja se daljinskim upravljaCem ili
kompatibilnom mobilnom aplikacijom koja koristi Bluetooth komunikaciju. Proizvod ima
funkciju reagiranja rasvjete na zvuk i funkciju timera. Na straznjoj strani trake nalazi se
samoljepljivi sloj koji omogucuje postavljanje na odgovarajuce pripremljenu povrSinu. Traka
se moze skratiti na mjestima predvidenima za rezanje. Proizvod se napaja naponom od 5 V
putem USB-a.

|z sigurnosnih razloga i radi CE certifikacije proizvod se ne smije ni na koji nacin preinacavati
niti modificirati. Ako se proizvod koristi u svrhe drugadije od prethodno opisanih, moze se
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oStetiti. Nepravilna uporaba moze takoder uzrokovati opasnosti kao Sto su kratki spoj, pozar,
strujni udar itd.

UPOZORENJE!

Proizvod koristite iskljuCivo u skladu s njegovom namjenom.

Ne koristite proizvod ako postoje vidljiva oSteCenja trake, kontrolera, kabela, prikljuCaka
ili napajanja.

Nemojte samostalno mijenjati elektricne dijelove proizvoda.

Prije montaze, rezanja, CiS€enja ili promjene spojeva odspoijite proizvod od napajanja.
Proizvod napajajte iskljuivo naponom od 5 V putem USB-a.

Nemojte kratko spajati kontakte LED trake.

Ne prekrivajte traku koja radi materijalima koji ograniCavaju odvodenje topline.
Zastitite proizvod od otvorenog plamena i jakih izvora topline.

Proizvod drzite izvan dohvata male djece.

Proizvod nije igracka.

NAPOMENA

Provjerite potpunost isporuke i postoje li vidljiva oSte¢enja na uredaju.
U slu€aju nepotpune isporuke ili utvrdenih oSteCenja zbog neispravne ambalaze ili
transporta obratite se servisnoj sluzbi.

Tehnicki podaci uredaja

Sifra proizvoda 12438
EAN 5907451386279
Vrsta proizvoda RGB LED traka
Napajanje USB5V
Duljina trake 5m
Upravljanje Bluetooth aplikacija / daljinski upravlja¢
Gustoéa LED dioda: 30 LED / metar
Montaza samoljepljivi sloj na straznjoj strani trake

Montaza LED trake

Prije poCetka montaze pazljivo odaberite mjesto postavljanja.

PovrSina namijenjena montazi treba biti:

Cista,

suha,

glatka,

odmascéena,

bez praSine i prljavstine.

Prije lijepljenja trake provjerite njezin polozaj i uvjerite se da se kabel za napajanje i
kontroler mogu pravilno spojiti.

Za montazu trake

Odspoijite proizvod od napajanja.
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Ocistite i osuSite povrsinu.

Postupno uklanjajte zastitni sloj sa straznje strane trake.

Lagano pritiS¢ite traku na povrsinu cijelom njezinom duzinom.

Nemoijte rastezati traku tijekom montaze.

Nemojte stvarati ostre pregibe koji mogu ostetiti elektricne vodove.

Nakon zavrSetka montaze ponovno spojite proizvod i provjerite njegov rad.
Nemojte uklanjati cijeli zastitni sloj odjednom prije poCetka montaze.

Rezanje LED trake

Traka se moze skratiti.

Prije rezanja proizvod se obavezno mora odspojiti od napajanja.

Traku rezite iskljucCivo na oznaCenim mjestima predvidenima za rezanje.
Rezanje trake na pogreSnom mjestu moze trajno ostetiti dio proizvoda.
Nakon rezanja pazite da ne izazovete kratki spoj izloZenih kontakata.
Nemoijte rezati traku dok radi niti dok je spojena na izvor napajanja.

Pokretanje/nacin uporabe

|zvadite sve dijelove kompleta iz ambalaze.

Uklonite zastitne materijale.

Provjerite LED traku, kontroler, kabele, daljinski upravljaC i napajanje na vidljiva
ostecenja.

Prije montaze odmotajte LED traku.

Spojite LED traku s kontrolerom.

Prilikom spajanja obratite posebnu pozornost na oznake pored priklju€aka. Strelice na
prikljuCku trake i prikljuCku kontrolera trebaju biti usmjerene jedna prema drugo;.
Provjerite je li prikljuCak pravilno i Cvrsto spojen.

Spojite kontroler s kabelom za napajanje.

Spojite proizvod na odgovarajuci USB izvor napajanja od 5 V.

Ukljucite traku i provjerite njezin rad prije trajnog lijepljenja.

Pomocu daljinskog upravljaca ili kompatibilne Bluetooth aplikacije odaberite Zeljenu
boju, svjetlinu ili naCin osvjetljenja.

Ako proizvod radi ispravno, odspojite ga od napajanja i nastavite s montazom trake.

Paznja: Nemojte spajati niti odspajati dijelove proizvoda tijekom montaznih radova dok je
napajanje priklju¢eno.
Nepravilno spajanje trake s kontrolerom moze uzrokovati nepravilan rad proizvoda.

Savjeti i sigurnosna pravila

Proizvod Kkoristite iskljucCivo u skladu s namjenom.

Prije svake uporabe provijerite stanje trake, kabela, kontrolera i napajanja.
Ne koristite oSteceni proizvod.

Proizvod napajajte iskljucivo putem USB-a od 5 V.

Preporu€uje se uporaba napajanja koje se nalazi u kompletu.

Ne spajajte proizvod na izvor napajanja s neodgovaraju¢im parametrima.
Ne dodirujte priklju€ke ni elektricne dijelove mokrim rukama.

Prije rezanja trake uvijek je odspojite od napajanja.
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Nemoijte kratko spajati prikljuCke i elektricne kontakte.

Ne povlacite kabel pri odspajanju proizvoda.

Nemojte gnjeciti ni probijati traku.

Nemoijte stvarati oStre pregibe trake.

Ne postavljajte proizvod u blizini otvorenog plamena.

Zastitite proizvod od visokih temperatura.

Ne prekrivajte traku koja radi materijalima koji mogu otezati odvodenje topline.

Nemojte samostalno popravljati ostecene elektricne dijelove.

Ako su kabeli, kontroler ili napajanje osteceni, prestanite koristiti proizvod.

Ako se tijekom rada pojave dim, miris paljevine, prekomjerno zagrijavanje ili drugi
neuobicajeni znakovi, odmah odspojite proizvod od napajanja.

Ne ostavljajte oStecCeni proizvod spojen na napajanje.

Zastitite proizvod od udaraca i drugih mehanickih ostecenja.

Proizvod nije igracka.

Ne dopustite djeci da se igraju trakom, kabelima, kontrolerom, napajanjem ili daljinskim
upravljacem.

Ambalazne materijale drzite izvan dohvata djece.

Proizvod Cuvajte na suhom i sigurnom mjestu.

Sigurnosne upute za baterije/akumulatore

Baterije / akumulatore drzite izvan dohvata djece. U slu€aju gutanja odmah potrazite
lijeCniCku pomoc!

Jednokratne baterije ne smiju se ponovno puniti. Baterije / akumulatori ne smiju se
kratko spajati i / ili otvarati. To moze dovesti do pregrijavanja, pozara ili eksplozije.
Nikada ne bacajte baterije / akumulatore u vatru ili vodu.

Nikada ne izlazite baterije / akumulatore mehanickom opterecenju.

Opasnost od curenja kiseline iz baterija / akumulatora.

|zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koji mogu utjecati na baterije /
akumulatore, npr. radijatore / izravnu suncevu svjetlost.

Ako baterije / akumulatori procure, izbjegavajte dodir kemikalija s koZzom, o€ima i
sluznicama! Zahvac¢ena mjesta odmah isperite Cistom vodom i potrazite lije¢niCku
pomoc!

Baterije / akumulatori koji cure ili su oSte¢eni mogu u dodiru s koZom uzrokovati
kemijske opekline. Stoga u takvom slu€aju nosite odgovarajuée zastitne rukavice.
Proizvod ima ugradeni akumulator koji korisnik ne moze zamijeniti.
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Simboli upozorenja i informacija

UPUTE | INFORMACIJE O POSTUPANJU S ISKORISTENOM AMBALAZOM

Ambalaza je izradena od materijala prihvatljivih za okoli$ koji se mogu predati na recikliranje
u lokalnom reciklaznom centru.

IskoriSteni ambalazni materijal treba odnijeti na mjesto za prikupljanje otpada koje su
odredile lokalne vlasti. Informacije o moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda
mozete dobiti u opcinskoj ili gradskoj upravi.

|f\ L
mlﬁﬁ J

®

ZBRINJAVANJE OTPADNE ELEKTRICNE | ELEKTRONICKE OPREME

Radi zastite okoliSa, otpadni elektricni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s obi¢nim
kuénim otpadom, ve¢ ih je potrebno pravilno zbrinuti. Informacije o sabirnim mjestima i
njihovom radnom vremenu pruza nadlezno tijelo.

Ovaj proizvod udovoljava zahtjevima primjenjivih europskih i nacionalnih direktiva. Proizvod
ispunjava europske i nacionalne sigurnosne zahtjeve za uredaje i proizvode.

Ovaj proizvod udovoljava zahtjevima primjenjivih europskih i nacionalnih direktiva koji se
odnose na RoHS.

ZadrZavamo pravo na izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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RU

YBaxxaembi noKynarenb, 6narogpapum Bac sa npuobpereHue
Hawero npoaykra!

Mepen Hayanom Mcnosnb3oBaHWst NPOAYKTA, NoXanyncra, 03HaKOMbTECh
C NPUBEOEHHON HWXEe MHCTPYKUMEN ANns NpaBUNbHOIO UCNONb30BaHMUS
npoaykTa.

[Moxanyncra, coxpaHuTe 3Ty MHCTPYKUUIO AS18 AaribHeunLwero
NCNOb30BaHUS U

cobnogante cogepxalumecs B HEW pekomeHaaumm, NOCKONbKY nX
HecobntogeHne

MOXET NpeacTaBnsaTb Yrpo3y 4SS XU3HU U 300POBbS.

BBegeHMe K pyKOBOACTBY NO 3KcnnyatTauum

HacTosillee pykoBOACTBO MO 3KCMnyaTalMu MOArOTOBMEHO AN TOro, Ytobbl nMomoybs Bam
03HaKOMUTbLCSA C NpaBuriamMu MpaBunbHOrO M 6e30nacHOro Ucnorb3oBaHWUs ycTpolcTea. B
HEM npuBeOeHbl BaXKHble YyKasaHUsi MO JKcnnyaTauunm, TEXHUYECKOMY OOCNYXMBAHWUIO W
npaBunam Ge3onacHoCcTW, CcoOMnaeHne KOTOpbIX 00ecneynt  UcnpaBHyl  paboTy
o6opynoBaHMs U NPOANNT CPOK €ro Cry0bl.

Mepen nepBbiM MCMONb30BaHMEM BHUMATENBLHO NpovMTanTe pykoBoacteo. Coaepxalwascs B
HEM MHpopMaLMsa TakKe NMOMOXET NPaBUITbHO XPaHWUTb YCTPOMCTBO, OCOBEHHO ECINN OHO He
OyOeT ucnonb3oBaTbCcs B TeYeHMe ANIMTENbHOMO BPEMEHMN.

CobntogeHne npuBedEHHbIX HMXKe pekoMeHgauun no3sonut 6e3onacHo n 6e3 npobnem
Nonb30BaTbCs NPOAYKTOM.

BHUMAHME!
Wcnonb3oBaHue ycTpoiicTBa cnocoboM, He COOTBETCTBYHOLLMM MHpOpMaLMK, NPUBEOEHHON B
HacTosILLEM PYKOBOACTBE, MOXET NPUBECTM K PUCKY MOIyYEeHUs TPaBM.

HaszHayeHue  onucaHue YyCTPOUCTBA

CeetognogHas neHta RGB npegHasHaveHa anst 4ekopaTUBHONO OCBELLEHUSI MOMELLEHUN.
OHa MOXKeT ncnonb3oBaTbCH, B YaCTHOCTU, ANS NOOCBETKM:

- mebenu,

- MONOK,

- CTEH,

- HULW,

- MMCbMEHHbIX CTOJIOB,

- 3NIEMEHTOB NHTEPbLEPA,

- ApYrmMx NoaxogsLmnx noBepxXHOCTEMN.

JleHta obecneuymBaeTr MHorouBeTHyto RGB-noaceetky. YnpaBneHue oOcyLecTBnsercs c
MOMOLLbID NynbTa AUCTAHUMOHHOIO  YNpaBfieHUst WNU  COBMECTMMOrO  MOOWMBHOro
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NPUNOXeHus, ncnonb3ytowero cesasb Bluetooth. lNpoaykT ocHalwleH dQyHKUMeEn peakuum
OCBELeHNss Ha 3BYK M yHKumen Tanmmepa. Ha obpaTHOW CTOPOHE NnEeHTbl HaxoguTcs
CaMOKMEALLMNCA Cron, NO3BONSKOLWMIA yCTaHaBNMBATb €€ Ha COOTBETCTBYHOLWMM 06pasom
NoAroTOBMNEHHY NOBEPXHOCTb. JIEHTY MOXHO yKOpayMBaTb B cneunanbHO npegHasHayeHHbIX
Aans atoro mecrtax. [NpoaykT nutaeTca HanpskeHmem 5 B yepes USB.

Mo coobpaxeHnsiM GeaonacHOCTU U B cBs3W ¢ cepTudmkaumnein CE npoaykt 3anpeluaercs
Kaknum-nnmbo obpasom nepegensiBath UM MoaudUUMpoBaTb. [py Ucnonb3oBaHUM NpoayKTa
B LENsX, OTNWYHbIX OT OMMCaHHbIX Bbille, OH MOXeT OblTb MnoBpexaeH. HenpaBunbHoe
MCMONb30BaHME TaKKe MOXET MPUBECTU K TakMM OMacHOCTSIM, Kak KOPOTKOEe 3amblkaHue,
noxap, nopakeHme 3NeKTPUYECKUM TOKOM U1 T. .

MNMPEAYNPEXOEHMUE!
e licnonb3ynTte NPoayKT TOMNbKO NO HAa3HaYeHMIo.
e He ucnonb3ynTte NPOAYKT NPU HANMMYMM BUAUMBIX NOBPEXOEHUN NEHTbI, KOHTpOnnepa,
NPOBOLOB, Pa3beMOB UM Brioka NUTaHus.
e He moguduumpymnTte anekTpnyeckme KOMNOHEHTbI NPOAYKTa CaMOCTOSATENBHO.
[Mepeq MOHTaXOM, pPe3KOoW, OYUCTKOM WM U3MEHEHUEM COEAMHEHUN OTKIIYuTe
NPOOYKT OT UCTOYHUKA NMUTAHUA.
[MuTanTte NpogyKT UCKNIOYNTENBHO HanpsxkeHnem 5 B yepes USB.
He gonyckanTe KOPOTKOro 3aMblKaHNA KOHTAKTOB CBETOANOLHOWN NEHTHI.
He HakpbiBanTe paboTatoLLyto NeHTy Matepuanamm, orpaHn4mBatoLLMMmn oTBog Tenna.
3almuianTte npoaykKT OT OTKPbLITOrO OrHS U CUSbHbIX UCTOYHMKOB Tenna.
XpaHuTe NpoayKT B HEAOCTYNHOM AJ151 ManeHbKUX OeTen MecTe.
[MpoayKT He ABNAETCA UrPYLLKOW.
NMPUMEYMAHME
e [lpoBepbTe KOMMMEKTHOCTb MNOCTaBKM W  OTCYTCTBME BUOMMBIX MNOBPEXOEHUN
yCTpoucTsea.
e B cnyyae HenomHOW MOCTaBKM WM OBHaApPYXEHUs MOBPEXAEHUN, BbI3BaHHbIX
HeHaanexaluen yrnakoBkon NUnu TPaHCNopPTUPOBKON, 0BpaTUTECh B CEPBUCHYIO CIyXOy.

TexHuyYeckKkue gaHHble YCTPOMUCTBA

Kog npoaykra 12438
EAN 5907451386279
Tvn npoaykTta cBetogmoaHasa neHta RGB
MuTtanue USBS5B
[nuHa nexTbl 5m
YnpaBneHue npunoxenue Bluetooth / nynbt gucTaHUMOHHOrO
ynpasneHus
[MnoTHOCTL cBETOANOOOB: 30 LED / meTp
MoHTax CaMOKMeALNNCA cron Ha 0bpaTHON CTOPOHE NEHTLI

MoHTaXxX cBeToamoaHOM JIeHThI

o I'Iepep, Ha4YyarnnomMm MOHTaXa TLaTeSIbHO Bbl6€pl/ITe MeCTO YyCTaHOBKMW.
° HOBerHOCTb ANs MOHTaXka AoImkHa OblIThb:
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onsa

YNCTOMN,

Cyxomn,

rnagkomn,

obe3xnpeHHon,

6e3 Nbinn 1 3arpsi3HEHNI.

Mepen npyknenBaHMEM NEHTbI MPOBEPLTE ee pacnornoXxeHne n ybegurtech, 4To Kabenb
MUTaHUSI U KOHTPOIEpP MOXHO OyaeT NpaBUITbHO NOAKNHOYNTD.

MOHTAaX>Xa JNIeHThbl

OTknoYNTE NPOAYKT OT UCTOYHMKA NUTAHUS.

OumncTuTe 1 BbICyLLUTE NOBEPXHOCTb.

[MocTeneHHO CHMMaNTe 3aLUUTHBLIA CNo ¢ 06pPaTHON CTOPOHBI NTIEHTHI.

OCTOPOXHO NpUXMMaKNTE NEHTY K NMOBEPXHOCTU MO BCEWN ee ANVHE.

He pacTtsarmBanTte neHTy BO BpeEMSA MOHTaxa.

He penante peskux nepernboB, KOTOpblE MOrYT NOBPEAMTbL TOKOMPOBOAALLNE SOPOXKKM.
[Mocne 3aBepLlUEHNs MOHTa)a CHOoBa NOAKMYMTE NPOAYKT N NPpoBeEpPLTE ero paborTy.

He cHMmanTe BeCb 3alUTHLIN CNOKW cpasy nepes HadarioM MOHTaxa.

Pe3xka cBeTOAMOAHOMU NEHTbI

JIeHTYy MOXHO yKOpa4ymBaTb.

Mepen pe3kon HeobxoamMmo obA3aTeribHO OTKMIOYMUTL NPOAYKT OT UCTOYHMKA NUTAHWUS.
PaspesanTe neHTy Tonbko B 0603HA4YEHHbIX MeCTax, NpeaHa3Ha4YeHHbIX AN Pesku.
PaspesaHne neHTbl B HenpaBuSIbHOM MeCTe MOXET MpuMBECTM K HeobpaTtumomy
NOBPEXOEHNIO YaCcTU NPoaYKTa.

Mocne paspesaHuss crneauTe 3a Tem, YTOObl He [ONYyCTUTb KOPOTKOro 3amblKaHWUs
OTKPbITbIX KOHTAKTOB.

He paspesainte neHTy BO BpemMsi paboTbl UM KOrga OHa MOAKMHOYEHA K UCTOYHMKY
nMTaHUs.

Beoa B akcnnyaraumio/cnocob ncnonb3oBaHuNA

3BneknTe Bce aneMeHTbl KOMMeKkTa u3 ynakoBKu.

YnoanuTe 3awuTHble maTepuarnoi.

[MpoBepbTe CBETOAMOAHYKD JEHTY, KOHTposnnep, npoBoga, MynbT AUCTAaHLUOHHOro
ynpaBneHus n 6rnok NnuTaHus Ha Hanuyne BUANMbIX NOBPEXOEHWUMN.

[Mepen MOHTaXXOM pas3MmoTanTe CBETOOMOLAHYIO NEHTY.

[MoakntounTe CBETOOUOAHYIO NIEHTY K KOHTPOSNeEpY.

Mpn nogkntoveHnn obpatute 0cobOe BHMMAHME Ha MapPKUMPOBKY BO3Ne pasbeMOB.
CTpernku Ha pasbemMe NeHTbl U pasbeme KOHTporepa AOMKHbI ObiTb HanpaseHbl Apyr
K Aapyry.

Ybeantechb, 4TO pasbeM MOAKIHOYEH NPABUIbHO N HAAEXHO.

[MoakntounTe KOHTPONNEpP K Kabento nMTaHus.

[MoaknounTe NPOAYKT K nogxoasawemMy UCTovHUKY nutadmsa USB 5 B.

Bkntounte neHTy 1 npoBepbTe ee paboTy nepen OKoOHYaTENbHbIM NPUKIIEMBAHUEM.

C nomoLublo nynsTa OUCTAHUMOHHOMO YNpaBfieHUS UKW COBMECTUMOrO MPUIOXEHNSA
Bluetooth BbIbepnTe HYXXHbIN LBET, APKOCTb UNN PEXNM MOACBETKN.
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Ecnn npoaykt paboTtaeT npaBuilbHO, OTKMYMTE €ro OT MUTaHMs U NpUcTynanTte K
MOHTaXy NEHTHI.

BHumaHue: He BbINonHANMTE NOOKMOYEHUSS U He OTCOEAUHSINTE 3fieMEHTbl NMpoaykTa BO
BPEMSI MOHTaXHbIX paboT Npu NOAKMIOYEHHOM MUTAHUMN.
HenpasunbHoe NOOKMNIOYEHME JIEHTblI K KOHTPOSNEpy MOXET MPUBECTU K HenpaBUibHOW

paboTe npoaykTa.

PekxomeHaauvuv m npasuna 6esonacHocTu

Mcnonb3ynte NpoayKT TONbKO MO Ha3HaYeHUIo.

[Mepen KaxabiM UCNONb30BaHMEM MNPOBEPSUTE COCTOSIHAE JEeHTbl, NpPOBOAOB,
KOHTponnepa n 6rnoka nutaHus.

He ncnonb3ynTte noBpexXaeHHbIN MPOAYKT.

[MuTante npogyKT ucknovmntenoHo Yepes USB 5 B.

PekomeHayeTcsa ncnonb3oBatb 60K NUTAHUA, BXOAALLMA B KOMMSEKT.

He nogkntoyanTe NnpoayKT K UCTOYHUKY NMUTAHUA C HENOAXOAALWMMN NapamMmeTpamu.

He npukacanTecb K pasbeMam Unn 3NeKTPUYECKUM KOMNOHEHTAM MOKPbIMU pyKaMu.
[Mepen pes3koun NeHTbl Bcerga oTKNYanTe ee OT UICTOYHUKA NUTaHKS.

He gonyckanTe KOPOTKOro 3amMblKaHUA pa3beMOB U 3NEKTPUYECKNX KOHTAKTOB.

He TaHuTe 3a kabenb Npu OTKIOYEHUM NPOAYKTA.

He coasnnBanTe n He NpokanbiBanTe NEHTY.

He penanTte pe3knx nepernbosB NeHTbI.

He pasmeluante npogyKT B6NN3N OTKPbLITOrO OrHS.

3almuianTe npoayKT OT BbICOKUX TemnepaTyp.

He HakpblBanTe paboTarollyo NeHTy matepuanamu, KoTopble MOryT MpensiTcTBoBaTb
oTBOAY Tenna.

He peMoHTUpynTe NnoBpexaeHHbIe dNeKTPUYeCcKne KOMMNOHEHTbI CAMOCTOSTENbHO.

B cnyyae nospexgeHust NpoBOOOB, KOHTponnepa wmnu 6rnoka nutaHus npekpatute
ncrnonb3oBaHWe Npoaykra.

Ecnu Bo Bpema paboTbl NOABUANCH AbIM, 3anax rapu, Ype3amMepHbIn Harpes unun gpyrme
HeobblYHblE NPU3HAKN, HEMELNEHHO OTKMYMTE NPOAYKT OT UCTOYHMKA NMUTaHWUS.

He ocTtaBnanTte noBpexaeHHbIN NPoayKT NOAKITHOYEHHBIM K UCTOYHUKY MUTAHUS.
3awmwanTe NpoaykT OT yaapoB U APYrMx MeXaHUYeCKNX NOBPEXOEeHWUN.

[MpoayKT He ABNAETCA UTPYLLIKOW.

He paspelwanTte aeTam urpatb C JIEHTOWN, NPOBOAAMMW, KOHTPOMNSIEPOM, 6r1OKOM NUTaHUSA
UIN NYSITOM OUCTaHLMOHHOIO yripaBreHus.

XpaHuTe anemMeHTbl YNakoBKM B HEAOCTYNHOM AN AeTen MecTe.

XpaHuTte NpoayKT B Cyxom 1 6esonacHoM mecTe.

YkasaHuma no 6ezonacHOCTM AnA 6arapeek/akKymMmynaTopoB

XpaHute 6atapenku / akkyMmynaTopbl B HE4OCTYNHOM Ans geten mecte. Npu
npornartbiBaHUN HeMeaneHHo obpaTntecs K Bpady!

OpHopasoBble 6aTaperikn Henb3da 3apshkaTb NOBTOPHO. batapenkun / akkymynatopbl
Henb3d 3aMblkaTb HAKOPOTKO M / NN BCKPbIBATb. OTO MOXET NPUBECTU K Neperpesy,
noXxapy wrnv B3pbiBy.

Hukorga He BpocanTe 6aTtaperkn / akkyMynaTopbl B OFOHb UIn Bo4Y.
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e Hukorga He nogsepranTe baTapenkm / akkyMynsaTopbl MEXaHUYECKUM Harpy3Kkam.

e Puck yTeykn kucnoTbl n3 batapeek / akkyMyrnsaTopoB.

e U3beranTe aKCTpeManbHbIX YCNOBUIN U TEMNepaTyp, KOTOpble MOryT BO34ENCTBOBATb
Ha B6aTaperikn / akkyMynsaTopbl, HANpUMep paanaTtopoB / NPAMbIX CONHEYHbIX fyYen.

e [lpn yTeuke 13 baTapeek / akkymynaTopoB n3berante KOHTaKTa XMMMUYECKUX BELLECTB C
KOXeu, rnasamMmu n cnnanctobiMm obonodkammn! HemeaneHHoO NPOMONTE NOPaXKEHHbIE
y4acTKM YNCTOM BOAOW U obpaTtutechb Kk Bpady!

e [lpoTekwmne nnm noBpexaeHHble baTapenkn / akkyMynsaTopbl NPU KOHTAKTE C KOXeN
MOTYT BbI3BaTb XMMUYECKNE OXOrn. [103TOMY B TaKOM Criydae Ucnonb3ynte
noaxoasdiune 3awmTHble nepyaTku.

e [1poayKT UMeeT BCTPOEHHbIN akKyMynaTop, KOTOPbIN HE MOXET OblTb 3aMeHeH
nonb3oBaTenem.

Mpepynpexapawowme u MHoOpMaUuMOHHbIE CUMBO/JbI

YKA3AHUA U UHOOPMALIMA MO OBPALLIEHUIO C UCNONb30BAHHOWU
YNAKOBKOU

YnakoBka M3roToBfieHa M3 3KOmormyeckn 6e3onacHbiXx MaTepuarnos, KOTOpble MOXHO caaTb
Ha nepepaboTKy B MECTHbIV NyHKT NepepaboTky BTOPUYHOIO ChbIpbSi.

FHN

Mcnonb3oBaHHbIN yHaKOBOHHbII‘;I mMaTepuan cnegyetr nepenatb B MYHKT c6opa oTX04os,
Oﬂpeﬂ,eﬂeHHbIVI MECTHbIMMN OpraHamMu BJ1aCTW. I/IHd)opmau,mo O BO3MOXHOCTAX yTUnnM3aunumn
oTCnyXuBlwlero npoaykrta MOXHO nonyymtb B MYHUUMNASIbHOM WIXM ropoacKoM opraHe
BnacTu.

YTUINUSALINA OTPABOTABLLEIO INEKTPUYECKOIO U SNIEKTPOHHOIO
OBOPYOBAHUA

B uensix 3awmTbl okpy>KatoLlen cpebl oTpaboTaBLUMe SMEKTPUYECKUE U SNEKTPOHHbIE
n3gennst Henb3s BblibpackiBaTb BMECTE C OObIYHLIMU ObITOBBIMM OTXOA4AMM; X HEOBXOANMO
yTUNM3NpoBaTh Haanexawmum obpasom. MiHpopmaLumio o nyHkTax cbopa 1 BpeMeHU mx
paboTbl NpeaoCTaBnseT COOTBETCTBYHOLLMIN KOMMNETEHTHbIN OpraH.

I

OTOT NpOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaAHMAM NPUMEHMMbIX €BPOMNENCKMX U HALNOHAMbHbIX
anpekTmB. MNpoagyKT COOTBETCTBYET EBPOMNENCKUM M HaLMOHarNbHbIM TPEOOBaAHUAM
©e3onacHoCTM Ans yCTPOWCTB U U3LENWIA.

N
/M

OTOT NpOAYKT COOTBETCTBYET TPeBOBaHMAM NPUMEHNMbIX €BPONENCKMX U HALNOHANbHbIX
OVpekTuB, KacawLwmxcst RoHS.

S

MeI ocTaBsieM 3a co00 MpaBo U3MEHSITb TeKCT, U3aliH U JJaHHbIe MPO/IyKTa 0e3 mpeiBapuTeIbHOTO
yBeZIOMJIeHUSI.
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